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తారాశళశంకర్‌ బంధ్యోపాధ్యాయ పశ్చిమ బెంగాలు రాష్ట్రము, వీర 
భూమి (ఏరభూమి) జిల్లా, లాభపూరు [గామములో 1898 వ సంవత్సరము 
జులై నెల 25 వ తేదీన జన్మించారు. నారి తండి శ్రీహరిదాస బంధ్యోపొ 
ధ్యాయ్య తల్లి శ్రీమతి వభావతి దేవి. ఆయన వారి కుటుంబములో (వథమ 
సంతానము. ఆయనకు ఇద్దరు తమ్ముట్టు, ఒక చెల్లెలు. 


పురాణాలలో కూడ లాభపూరుకు (వఖ్యాతి వుంది. ఈ (గామానికి 
“అట్టవోని అనే జేరు వుండేది. ఈ అట్టహోస నతీదేవి శరీరము ఖండ 
ఖండములుగా భూమి మె వడిన వీఖై (పదేశాలలో ఒకటి అని స్థలపురాణముల 
ద్వారా తెలుస్తుంది. లాభపూరులో “శక్తి” మతస్థులు వైష్ణవ మతస్థులు 
(పబలముగా వుండేవారు. 

బెంగాలులోని తక్కిన జిల్లాలవలె వీరభూమి జిల్లా కూడా జొనపద 
సంగీత నంపదతో విరావిళ్లేది. తన చిన్నతనములో తొారాశంకర్‌ “బోలు, 
వైళ్లవు శక్తి శాఖలకు చెందిన పాటగాళ్ళ పాటలు వింటూ మేలుకొనేవాడు. 
ఈ దాసరులు ఇంటింటికి భిక్షాటనకై వచ్చేవారు. (గామస్థులు ఎవరూ వారికి 
కొద్దో గొప్పో ఇవ్వకుండా వుండేవారు కాదు. మహమ్మదీయ భక్తులు 
మహమ్మదీయ పిర్ణనే కాకుండ హిందూదేవతలమైన కూడ భక్తి గీతాలు 
పాడేవారు. వీరభూమి జిల్లాలోని [వజలు ఎల్డవేళల మత సామరన్యముతో 
నివసిన్తూండేవారు. మహామ్మదీయ మతమునకు చెందిన “పొట్వాలు” అనే 
సంచారజొాతి [పజిలు ఆ([పొంతాలలో తిరుగుతూ వుండేవారు. వారు చేతితో 
లిఖంచిన చ్మితపటములను తీసుకువచ్చి _వదర్శిన్తూండేవారు. ఆ వటములలో 
శ్రీకృష్ణుని లీలలు గౌరాంగ |పభువు జీవిత గాథ చ్నితింపబడి పుండేది. 
“ఇక్కడి పోములవాళ్లు కూడ మహమ్మదీయ మతస్థులే, వీరిలో పురుషులు 


ఫ్ట్‌ 


అత్యంత సొందర్యవంతులు. వీరి స్త్రీలు ఎవరిని లక్ష్యము చేయని (పియులే 
కాక్క మంచి నైపుణ్యము కలిగిన నర్తకీమణులు కూడ. విరు కాక సర్కను 
వాళ్లు కూడ వచ్చేవారు. వాళ యువకుల హృదయాలను అవలీలగ దోచు 
కునేవారు. ఈ సంచార జొతికి చెందిన స్త్రీలు _పేమవసరులు అద్భుతశ కి 
కలిగిన మందులు, మాకులు అమాయకులైన (గామస్ధులకు అమ్మేవారు. 
వారిలో పురుషులు కుందేళ్ళను అడవి బల్టులన్వు అడవి పందులను 
వేటాడేవారు. 


ఆ[గామములో చిన్న, పెద్ద జమీందారులు ఉన్నతవర్గానికి చెందిన 
వారు. అందులో కొందరు బొగ్గుగనులను కొని ధనవంతు లయ్యారు. కాని 
పేద (పజిలు మాత్రము గర్భదరిదులుగానే వుండిపొయ్యారు: ఆ రోజుల్లో 
వీవిత వ్యయ ట(వమాణము ధనికవర్గానికి చాల తక్కువగా వుండేది. ఈ 
విషయాన్ని ముచ్చటిస్తూ తారాశంకర్‌ ఇలా అన్నారు ; “సంవత్సరానికి 
నాలుగైదు వేల అదాయముతో (ఒక చిన్న జమీందారి ఆదాయము ఆరోజుల్లో 
ఆ మా[త్రము వుండేది ఎవరైన ఆ కాలములో మహారాజులా (బతకవచ్చు. 
నెలకు డెబె అయిదు పైసలకు ఆకుకూరలు అన్నీ దొరికేవి. వారానికి రెండు 
పర్యాయములు జరిగే సంతలో అయితే ముఫైఎయేశు కైనలకే అన్నీ లభిం 
చేవి. ఇంటిలో నౌకరుకి నెలకు రూపాయిన్నర జీతము. తరిఫీదు అయిన 
నౌకరుశైతే రెండు రూపాయలు. ఆడ వంటమనిషికి రెండు రూపాయలు 
రెండున్నర రూపాయలు మగ వంటమనిషి కైతే మూడు రూపాయలు, 
మూడున్నర రూపాయలు లభించేవి. 


సాంపదాయమునకు చెందిన పొతకాలవు జమీందారి కుటుంబాలకు 
కొత్తగా ధనవంతులైన బొగ్గుగనుల వ్యాపారస్థులకు మధ్య అంతర్‌ న్పర్థలు 
వుండేవి. ఈ వ్యాపారస్థులలో చాలమంది వైష్ణవులు, జమీందారి కుటుంబ 
ముల వారు శక్తి శాఖీయులు, ఈ స్పర్ధలవలన చిన్నచిన్న విషయాలలో 
కూడ తగాదాలు, పోటీలు త ప్పేవి కావు. ఏ ఆలయానికైన మరమ్మతులు 
చేయవలసి వచ్చినప్పడు ఏ చెరువులోని మెట్టనైన బాగుచేయవలసినప్పుడు 
ఆ బాధ్యత ఎవరు తీసుకోవాల్సి అనే విషయములో స్పర్థలు వవ్నేవి. అట్లాగే 
పిల్దలకు పాఠశాల నిర్యహించుటలోను, ఉన్నత పాఠశాలకు చేయవలసిన 
ఆర్థిక సహాయము విషయములో కూడ భేదాభిపాయములు తలయెత్తేవి. మత 
నంబఎధమైన పండుగలను నిర్వహించుటలో కూడ ఒక వర్గాన్ని మించి 


§ 


ఇంకొక వర్గమువారు (పయత్నిన్తూండేవారు. ముఖ్యముగ జొణసంబో 
కాల్బ్చుటలోన్సు నాటక [వదర్శనాలలోను ఈ పోటీలు తీవముగ వుండేవి. 
లాభపూరులో అనాదిగ పటిష్టమైన నాటక సాంవదాయము వుండేది. 
విద్యుద్దీపాలతో, అన్ని హంగులతో నర్వాంగసుందరమైన ఒక రంగస్థలము 
కూడ వుండేది. కేరుపడ్డ “యాతా” నాటక నంస్థలు ఆ [గామములో 
నాటక [వదర్శన లివ్వటానికి వస్తూవుండేవి. 

స్థూలముగా ఆనాటి సాంఘిక పరిస్థితులు అవి. ఆనాటి [వజల స్వభావ 
స్వరూపాలు అటువంటి వి ఎజ్జిగా వీడువారిన వీరభూమిలోని నేలు అహార్ని 
శలు పరవళ్లు తొక్కే “*కొపాయా్‌ి నది తారాశంకర్‌ జీవితములో 
(ముఖపాొాతను వహించాయి. హిందూమతము [వగతి వథములో పురోగ 
మిన్తూండగ ఇంకా మిగిలివున్న ఆదిమకాలపు మక దురాచారాలు బాధతో 
కేకలువేస్తూన్న దెయ్యాలను జ్ఞప్తికి తెచ్చే గాలిదుమారాల్కు ఎండీ వీడైన 
నేలకు ఉపశమనము, నదులకు నీటితోపాటు వరదలను |పసాదించే వర్షా 
కాలపు ఆగమనము - ఇవి తారాశంకర్‌ పరిశీలించిన, అనుభవించిన కీవిత 
సత్యాలు, ఇవన్నీ మనకు ఆయన నవలలలో (పసత్యక్షమవుతూ వుంటాయి. 
ఆయన తొలి రచన చైతాలిఘూర్ని” (చైతరయుంర్యు నుంచి ఆయన 
మరణానంతరము |పచురించబడిన “శతాబ్దిర్‌ మృత్యు” (ఒక శతాబ్ది 
అంతరించింది !) వరకు ఆయన రచనలో తనకు పరిచితమైన నేలను, 
మట్టిని వకృతిని, (పజలను సునిశితముగ పరిశీలించి వానికి సాహిత్య 
స్వరూపాన్ని కలిగించారు. 

ఆయన తండి హైన్కూూలు చదువు కూడ పూర్తిచేసినవారు కాదు. 
ఆయన స్పయముగా ఎన్నో (గంథములను చదువుకున్నారు. ఆయనవద్ద 
మంచి [గంథాలయ ముండేది. ఆయన వివిధరకములైన వతికలను వార్తా 
పత్రికలను కూడ తెప్పించుకునేవారు. | 

ఆయన తండి నడివయనులోనే మరణించారు. అప్పటికి తారాశంకర్‌ 
వయను ఎనిమిది సంవత్సరాలు. ఆయన తల్లి పాట్నాలోని ఒక విద్యాధిక 
కుటుంబానికి చెందినది. ఆ రోజుల్లో సనాతన సాం్యవదాయన్తులు ఇంగ్లీషు 
విద్యాభ్యాసాన్ని (పోత్సహించేవారు కాదు. కాని ఆయన తల్లివెప్రవారు 
ఇంగ్లీషు విద్యాభ్యానములో చాల ముందడుగు వేశారు. ఈయనమై తన 
త ల్లవభావము ఎక్కువగా వుండేది. ఒడుదుడుకులతో అస్తవ్యస్తముగా వున్న 


( 


కుటుంబపరిస్థితులను అతి నైపుణ్యముతో చక్కదిద్దిన తన తల్లి అంకే తారా 
శంకర్‌కు అమితమైన గౌరవము. తారాశంకర్‌ అత్త కూడ. వీరింటిలోనే 
వు డేవారు. ఆమె తన భర్తను కుమారుని కోల్పోయి వీకింటికి ఆశయము 
కోరుతూ వచ్చారు. ఆమెకు తారాశంకర్‌ మై అపారమైన (పేమ వుండేది. 
తారాశంకర్‌ మనోవికాసానికి ఈ ఇరువురు స్త్రీలు ఎక్కువ దోహదము 
చేశారు. ముఖ్యముగ. మంచి చెడుల విషయములలో వారి ఖచ్చిత మైన 
అభఖిపాయాల్కు ఉన్నతస్థాయికి చెందిన నైతిక (పమాణాలు ఈయన పై 
[గాఢమైన ముద వేశాయి. 
ఆయన తల్టి తనతోపాటు కొన్ని ముఖ్యమైన మార్పులను వీర కుటుం 
బములోనికి తీసుకుని వచ్చారు. ఆమె కథలను కడు రమ్యముగా చెప్పే 
వారు. ఆయన పెక్కు రచనలలో మనకు గొప్ప కథకురాళ్లు కనిపిస్తారు. 
ముఖ్యముగా *గణ దేవతా, basa ఆని నవలలో మనకు కన్పించే 
“6న్యాయరత్నో అనే పాత పేర్కొనదగినది. ఆయన తల్లివైపువారు దేశ 
భక్తులుగ (పసిద్ధికెక్కారు. ఆమె సోదరులు ఆనాటి జాతీయోద్యమయములో 
షట 1005వ సంవత్సరములో కర్గను బెంగాలును విభజించిన 
విషమ ఘడియలలో తారాశంకర్‌ మామయ్య తన చెల్లెలు చేతికి రక్షా 
అంధ నము కట్టాడు. ఆమె కూడ తన కుమారుని చేతికి రకాబంధనము కట్టి 
నది. అప్పటికి తారాశంకర్‌ నయను చాల తక్కువ. 


తన తండి మరణము తన తల్లి ఆత్మ స్థైర్యము, ధైర్యము తన అత్త 


అపారమైన ,పసేమ = ఇవి అన్నీకూడ నంపూర్ణముగ “ధాశతీడేవతి” అనే 
నవలలో చ తించబడ్డాయి. 

సాధారణముగ్క జమీందారీ వర్గానికి చెందినవారు అతి వ్యయానికి 
అలవాటుపడ తారు. పైగా తాగుడుకు దానలు. శక్తికి మించిన ఆడంబరాలకు 
విలాసాలకు కూడ అలవాటు పడినవారు. అయినా, వారి వ్యక్తిగత, సాంఘిక 
(ప్రవర్తనలు ఉన్నతముగ' వుండేవి. చివరివరకు తారాశంకర్‌కు వారిాె 
అత్యంత అభిమానము సానుభూతి వుండేవి. ఆయితే, ఆ వ్యవస్థలో 
కనిపించే వ్యసనాలను దురాచారాలను ఆయన తన రచనలో పీవముగ 
విమర్శించారు. మతాచారములు, నియమములు పాటించుటలో జమీందారులకు 
మంచి ఆసక్తి వుండేదీ: మతాళీనివేశము, ఆస్తికదృష్టి తారాశంకర్‌ కుటుంబ 
ములో కూడ దృఢముగా వుండేవి. మంచి చెడుల మధ్య. తప్పొవ్వల మధ్య 


న్‌ 


నిర్దిష్టమైన విభజన వుండెది. తప్పు తప్పుగాన్కు ఒప్ప ఒప్పుగాను నిర్మావా 
మోటముగ నిర్ష్ణయింపబడేవి. సంఘములోని ఎక్కువమంది ధనవంతులు 
చేసినప్పటికి తవు. ఎన్నటికి ఒప్పు కాజాలదు. -ఈ విశ్వాసముల వాతావరణ 
ములో తారాశంకర్‌ పెరిగి సెద్దవారయ్యారు. తరుణవయస్కు లయేటప్పు 
టికి ఆయనలో ఈ విశ్వానములుు విలువలు (పగాఢముగా ఏర్పడ్డాయి. 
ఆయన మానసిక _వవృత్తిని, ఆలోచనా, నరళిని మలచుటలో ఆనాటి 
(వజల్కు (పకృతి సాంఘిక, కుటుంబ పరిస్థితులతోపాటు బలీయమైన మతాభి 
నివేశము, పరమాత్మయందలి విశ్వాసము ముఖ్యమైన పాత వహించాయి. 


(ప్రకరణము 





బొల్యము యౌవనావస్థలోనికి అడుగు పెస్పే సున్నితమైన తరుణములో 
తారాశంకర్‌ నళిని బాగ్చి అనే (వఖ్యాత యవ విష్టవకారుని కలుసుకోవటం 
తటస్థించింది. నశినబాగ్ని ఈయనలో రాజకీయోత్రేకాన్ని రేకెత్తించారు. 
ద్వితీయ [వపంచ సం|గామ కాలంలో మన విప్లవవాదులు రెండు విధములైన 
కార్యక్రమముల పై తమ దృష్టిని శకేందీకరించారని అందరికీ తెలిసిన 
విషయమే! వీటిలో సైన్యాన్ని తిరుగుబాటుకై [పోదృలం చేయుట మొదటిది. 
రెండవది, జర్మనీ దేశమునుండి ఆయుధాలను సంపాదించి, *బాఘాజతీన్‌”” 
అని “పేరుపడిన జికేందనాథ్‌ ముఖర్జీ వంటి నాయకుల ఆధ్వర్యామున టబిటిష 
వారితో యుద్ధానికి దిగటం. -ఈ రెండు విధానాలు ఆశించిన ఫలితాలను 
సాధించలేకపోయాయి. ఈ హింసొవాదులలో కొందరు విప్లవము చేన్తూనే 
అసువులు కోల్పోయారు. మరికొందరు దీర్చ కాలపు ఫిక్షను అనుభవించుటకు 
కారాగారాల పాలయ్యారు. మిగిలినవారు ఉరిశిక్షలకు పాతులయ్యారు. 

1916 వ సంవత్సరములో తారాశంకర్‌ లాభవూరులోని జాదవ 
లాల్‌ ఉన్నతాంగ్ల పాఠశాలలో మ్మెటిక్కులేషను  వరీక్షయందు ఉ తీసు 
అయ్యారు. తరువాత కలకత్తాలోని సెంట్‌ జేవియర్‌ కళాశాలలో |వవేశిం 
చారు. కాని రాజకీయ అనుమానితుల జాబికాళో ఆయన పేరు వున్నదనె 
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కారణమువలన ఆయన అక్కడ చదువు చాలించుకోవలసి వచ్చింది. ఈ 
రోజుల్లో అనుళోష్‌ కాలేజి అని పిలువబడుచున్న సౌత్‌ సబర్బన్‌ కాలేజిలో 
ఆయన కొద్దిరోజుల కరువాత చేరారు. అయితే ఈసారి అనారోగ్య కారణము 
వలన ఆయన చదువుకు స్యస్తిచెప్సవలసి వచ్చింది. 


విప్ట్లవ కార్యక్రమాలలో కొంత తాత్కాలిక స్తబ్ధత తరువాత 1921 వ 
సంవత్సరములో ఈ కార్య(కమాలు ఒక నూతన ఉత్రేజాన్ని వుంజు 
కున్నాయి. మహాత్మాగాంధి |వతిపాదించిన అహింసాత్మక సహాయ నిరాకర 
ణోద్యమము ఈయనను అమితముగ ఆకర్షించింది. ఆయన స్వీయచరిత్ర ల 
వంటి రచనల ద్యారా తారాశంకర్‌కు దేశ సేవ్షె అభిమానము ఎక్కువని 
తెలుస్తుంది. కాని ఆయన ఎప్పుడూ పీ వన్గానికిగాన్తి ఏ దొర్షన్యవాదుల 
ముఠాకిగాని చెందినవారుకాదు. నిజానికి, దొర్గన్యవాదులతో ఆయన [వత క్ష 
సంబంధము బహుస్వల్పము, ఆయన స్వీయచరిత అని చెప్పదగిన ధాత్రీ 
దేవత* అనే నవలలో ఆయన రాజకీయాభిపాయాలు మనకు స్పష్టముగా 
తెలుస్తాయి. 


భారతదేశములోని దొర్లన్యవాదుల హింసాత్మక విధానాలను తారా 
శంకర్‌ ఏనాడు విశ్వసంచ లేదు. “కల్డోల్‌?? అనే రచయితల వర్గము 
గురించి |వాన్తూ “నేనెవుడూ విస్థవ వాదిని కాను అని నృష్టికరించారు, 
రాజకీయములలో ఆయన ఆనక్రి ముఖ్యముగ భావనానంబంధమైనది. ఆ 
ఆసక్తి [కమేణ సాహిత్యాభిమానముగ పరిణమించింది. తన మననును 
కలచివేస్తూన్న అనేక సందేహాలకు గాంధీజి సిద్ధాంతాలలో ఆయనకు సంతృప్తి 
కరమైన సమాధానాలు దొరికాయి. రాజకీయ స్వాతం త్యము మానవుని 
సంపూర్ణ స్వతం్యతునిగా చేయలేదు. మూఢవిశ్వాసాలక్కు దురాశకు అజ్ఞా 
నానికి నంకుచితత్వానికి బానిసగా ఉన్నంతవరకు ఏవ్యక్తి నంపూర్ణ 
స్వతంత్రుడు కాలేడు. భారతదేశములోని అనంఖ్యాక  (వజానీకాన్ని 
కేవలము రాజకీయ స్వాతంత్ర్యమే పూర్తి స్వతంథతులుగా చేయజాలదు. ఆ 
(పజ దారిధ్యమునుండిి దోపిడీ విధానమునుండిి అనారోగ్యమునుండి, 
అజ్ఞానమునుండి “కర్మ సిద్ధాంతమునుండి విముక్తము చేయబడాలి. [వజల 
కష్టసుఖములమై ఆయన అసక్తి తారాశంకర్‌ మనసును ఆయన తుదిక్షణ 
ములవరకు దృఢముగా వుండేది, 


it 


తన జీవిత కాలములోనే తారాశంకోర్‌ మహారచయితగ |వశంసింవ 
బడ్డారు. ఆయన మహారచయిత అని చెప్పటానికి ఈ లక్షణాలు కారణాలని 
చెవ్నవచ్చును. (వజల కష్టముల పై అనక ఆ కష్టాలలో వారిని ఆదుకోవాలనే 
అభినివేశము, అభిమానము అందుకోనమై వారి జీవితాలను చిత్రిస్తూ మాటి 
మాటికి సానుభూతితో రచనలు చేయటం ముఖ్యమైన లక్షణాలు, వాస్తవానికి 
ఆయన నమ్మినది రాజకీయ సిద్దాంతాలను కాదు. అనంత్యవజావాహ్‌ని 
ఆయనకు మార్గదర్శిని. 

పరిపూర్ణ మానవీయక ఆయన (వగాథ విశ్వాసము. ఆయన ముఖ్య 
మైన నవలలలోని నాయకులు ఆదర్శపాయుశలైన మహనీయ వ్యక్తులు, 
“జ్ఞానదేవతి” “వంచగామి” నవలలలోని “దేవు”, ధా తీదేవత లోని 
“కివనాథ్‌”” “సాందీపుని పొళశాలి లోని “సీతానాథ్‌'” వంటివారు ఈ 
కోవకు చెందుతారు. 

పరిపూర్ణమైన వ్యక్తి తనవ్య క్తిగత, సాంసారిక, సాంఘిక్క 'రాజకీయు 
బాధ్యతలను విస్మరించడు. ఒక ఉన్నతాదర్శమును తనముందు నిలుపుకొని 
ఆ ఆఅదర్శమును చేరుకొనుటశై నిరంకరము కృషి సల్పుతాశు. తన వ్యక్తి 
గత సుఖాలను మిగిలినవారి నుఖనంతోషాలకై త్యాగము చేయకలుగుతాడు. 
ఇటువంటి పరిపూర్ణ వ్యక్తిని అందరూ గౌరవిస్తారు! ఎవ్వరో కాని అర్థము 
చేసుకోలేరు. 

అందువలన ఆయన ముఖ్యముగ ఏకాంతదీవిగ మిగిలిపోతారు. 


(పకరణము 3 





తారాశంకర్‌ కవి కావాలని ఉబలాట వడుతూండేవాడు. 1920 వ 
సంవత్సరములో ఆయన బంధు వొకాయన ““తివ|త్రి” (మూడాకులు అనే 
పేర ఆయన పద్య సంపుటిని ప్రచురించారు. అంతకు పూర్వమే జలధర సేన్‌ 
నంపాదకత్యములో వెలువడుచున్న ఆనాటి అ(గ(శేణి సాహితీ పిక 
“భారత వర్షి” లో ఆయన తొలి పద్యము (పచురింపబడింది. “తిపతా 
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పరిమిత మ్మతులక్కు కుటుంబ సభ్యులకు మాత్రమే ఉద్దేశింపబడింది. అందు 
వలన త్వరలోనే ఆ సంపుటి కాలగ ర్భములో కలసిపోయింది. తరువాత కాల 
ములో తారాశంకర్‌ కవిత్వము (వాసినది చాల తక్కువ. ఆయనలోని 
భావుకుడైన కవి ఎల్లప్పుడు నజీవుడుగానే వుండేవాడు. జానవదడకవులలో 
మనకు కనిపించే గురుముఖతః నేర్వని ఆశుకవిత్వ పటుత్వము ఈయనలో 
కూడ కన్పిస్తుంది. ఈ కవితాశక్తి కవి - గాయకుల వర్యపసాదము, 
““కబియల్‌” (కవి - గాయకుడు) అనేవారు (గామసీమల్లో పద్యాలను 
రచించి గానము చేన్తూండేవాళు, “కవి” అనే నవల తారాశంకర్‌లోని 
కవి - గాయక (పతిభకు నిదర్శనము, ఈ నవలలో జానపద జీవితము 
మనోహరముగ వర్ణించబడింది, 


లాభపూరులో సనాతనమైన నాటక సాం్యవదాయము కూడ వుండేది. 
ఆ గామములో ధనిక భూస్వామి అయిన నిర్మలశివ బందోపాధ్యాయ అప్ప 
టికే నాటక రచయితగ్క (పయోక్తగా మంచిపేరు (వఖ్యాతులు సంపాదించు 
కున్నాడు. ఆయన నాటకాలను కలకత్తాలో కూడ (సముఖ నాటక సంఘాల 
వారు (పదర్శిన్తూండేవారు. తారాశంకర్‌ నాటక రచనలో కూడ కృషిచేయా 
లని నిశ్చయించుకున్నాకు, ఆ రోజులలో ఎక్కువ డబ్బుగా లెక్క పెట్టద గిన 
పద్దెనిమిది రూపాయలు ఖర్చు పెట్టి గాంటుడఫ్‌ రచించినోమహారాష్ట్రచరి త్ర”? 
మూడు నంపుటాలను కొని పానిపట్టు మూడవ యుద్ధ ము గురించి నాటకము 
రచించారు. నిర్మలశివ బంధ్యోపాధ్యాయ పోత్సాహముతో ఆ నాటకాన్ని 
ఒక నాటక కంపెనీ యజమానికి నమర్చించారు. కాని అతను ఊరు పేరు 
లేని రచయిత |వాసిన నాటకాన్ని చదవటానికి కూడ అంగీకరించలేదు. 
తారాశంకర్‌ ఇంటకి తిరిగివచ్చి ఆ నాటకాన్ని అగ్నికి ఆహుతి చేశారు. 


-ఈ సంఘటన ఆయన్ని బాగా గాయవపరచినది. ఆయన ఇంక ఏప్పుడు 
రొచనలు చేయకూడదని శపథము చేనుకున్నారు. ఆ రోజుల్లో ఆయన 
కార్యగెసులో వనిచేన్తూ సమాజసేవక సమితి కార్య్యకమాల్లో నిమగ్నులై 
ఉండేవారు ఒక చిన్న తరహా భూస్వామి కావటంవలన ఆయన రాబడి 
శన కుటుంబపు సామాన్యమైన అవసరాలకు సరిఫోయేధి, 


కొద్దికాలములోనే ఆయన తన నిరయాన్ని విస్మరింవి ఒక యువకుని 
సహకారముతో “వూర్ణిమో? అనే మానవ ట్రిక (పాదంభించారు. జు వ(వికలో 
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ఆయన వద్యాలు కథలు వుస్తక నమిక్షలు సంవాదకియాలు (వచురిం 
చారు. సొహిత్యముపైె ఆయనకున్న అవిలాషకు ఈ విక ద్వారా ఒక 
మార్గము డొరికినది కాని ఆ రచనా వ్యాసంగము ఆయనకు పూర్తి సంతృప్తి 
నీయలేకపోయినది ఆ వ్యానంగము ఆయన మనో (పపంచములో ఒక 
శూన్యావ్న్‌ సృష్టించింది. ఈ పరిస్థితులలో కాకతాఖీయముగా ఆయన ోకివి- 
కలం (సిరా లా కలము అనే వ(తికను చూడటం తటస్థించింది. అందులో 
"రెండు కథానికలు చదివారు. వాటిలో (పేమేందమిత రచించిన కథానిక 
ఒకటి. రెండవది శ్రెలజానంద ముఖర్జి రచించినది. ఆయన వెంటనే నమ్మో 
హితు లయ్యారు. ఎన్నో సంవత్సరాలుగా ఆయన కలకత్తా వస్తూపోతూనే 
ఉన్నారు. కాని ఎందువలననో సాహితీరంగములోని కొత్తపోకడలు, 
(పక్రియలు ఆయనకు ఏమాత్రము తెలియవు. నిజానికి, సాహితీ అభిరుచు 
లలో తాను ఈ రచయితలకు నన్నిహీతుడనని |గహించారు. ఇంతవరకు 
ఆయన అనుసరిస్తున్న రచయితలు అనకు నిజమైన మార్గదర్శకులు కాలేరని 
అభ్మిపాయ పడ్డారు. తరువాత ఒక పర్యాయము ఈ విషయాన్ని ముచ్చ 
టిన్తూ, ఈ కథలవలన తాను నమ్మోతుడయ్యానన్న విషయము నిజమే 
కాని ఆ కథలు నేలబారుగా ఉండి భౌతిక విషయాలే పరిమిత మైనవని 
[గహించలేక పోలేదని ఆయన వ్యాఖ్యానించారు. 


ఒక పర్యాయము తన జమీందారీలో ఒక (గామానికి ఆయన వెళ్లుటం 
తటస్థించింది. అక్కడ ఒక సొందర్యవతియైన వైష్ణవ యువతిని చూశారు. 
ఆమెను గురించి “రన కలి” (పాలభాగమున, నాసికమైన, కంఠమున 
అలదే చందనరేఖ) అనే కథ (వాసి (సిద్ద సాహితీ వశ్రికకు పంపించారు. 
ఎనిమిది నెలలు తరువాత ఆయన కలకత్తా వెళ్ళి ఆ కథ విషయము 
దర్యాప్తు చేయగా, ఆ కథను అక్కడ వాళ్లెవ్వరు చదవనైన చదవలేదని 
తెలుసుకున్నారు, విషణ్ఞహృద యముత్యో, అగశుభరిత నయనాలతో మధ్య 
కలకత్తా [పాంతమునుండి దక్షిణ కలకత్తా వరకు కాల్టీడ్చుకుంటూ వెళ్లారు. 
మరొకసారి ఇక రచనలు చేయరాదని (పతిజ్ఞ చేసికొని తన జీవితాన్ని 
సాంఘిక సేతాకార్య[కమాలకు వినియోగించాలని నిశ్చాయించుకున్నారు. 

లాభపూరుకు తిరిగివచ్చి ఆయన [గామ యూనియన్‌ బోర్డుకు అధ్యక్షు 
లయ్యారు. జిల్లా అంతా సైకిలుమీద తిరిగి ఆ జిల్లా (పజలతో కలసిమెలసి 
జీవించారు. -ఈ పర్యటన ఆయనకు [గామజీీవితాన్ని పూర్తిగా అవగాహన 
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చేనుకొనుటకు అవకాశము కల్పించిందీ. వీరభూమి ఎప్పుడు నీటి ఎద్దడికి 
గురయ్యే జిల్తాయే ! దానికి తోడు రెండు సంవత్సరాలుగ కలరా వ్యాధి ఆ 
జిల్లాలో అమిత [1పాణనష్టాన్ని కలిగించింది. ఆరు నెలలపాటు తారాశంకర్‌ 
(పజలకు శుశ్రూవచేసి ఆ భయంకర వ్యాధితో వారి పెనుగులాటలో సహో 
యము చేసారు. పళ్లైపాంతాలలో -ఈ విస్తృత పర్యటన మూలమున వల్లె 
[ప్రజలలో అన్ని రకముల వాదిని (పత్యక్షముగ వరిశీలించుటకు అవకాశము 
కల్గినది. ఈ [వజలను యథాతథముగ తమ నవలలలో కథానికలలో తారా 
శంకర్‌ చిత్రించారు. ఈ పర్యటన సందర్భములోనే “*హన్సూలి బంకర్‌ 
ఉపకథి” (కొడవలి వంపు కథ) లోని నుచంద్‌, ననుబాలలను, ోకపి 
లోని నితాయి వంటి ఎన్నో పాత్రలతో పరిచయము చేసుకున్నారు. 


కాలచ కక్రము వరి|భ మిన్తూంది. 


ఆ రోజులో అభ్యుదయ సాహితీవేదికగా (పసిద్ధికెక్కిన “కల్డోల్‌*” 
అనే వుతిక ముఖపతాన్ని తొరాశంకర్‌ ఒక పర్యాయము చూసారు. తన 
(పతిజ్ఞ మరల వపక్కకునెట్టి ఇంతకు పూర్వము (పచురణకు ఆమోదింపబడని 
6బ్రన - కఠి” అనే కథను ోకల్లోల్‌” కు పంపించారు. 


నాలుగు రోజులు తిరగకుండానే ఆ కథను ఆమోదిస్తున్న లేఖను 
ఆయన అందుకున్నాడు. అకథ |[వచురించబడిన తరువాత “పెక్కుమంది 
[ప్రశంసలకు పాతమైనది. ఆపతిక సంపాదకుడు మరొక కథానిక రచించ 
మని (పోత్చహించాడు. ఆ కథ కూడ (వచురించబడినది. *కలికాలము 
అనె మరొక అభ్యుదయ సాహితీ విక ఈ కథలు అరుదుగా కనిపించే 
ఉత్తమ కథానికలు అని (పత్యేకముగా (ప్రశంసించింది. ఈ కథలు 1929లో 
(పచురింప బడ్డాయి. 


“కలికాలము”, కల్లోల”, “ఉపాసన” “భూప్‌ఛాయి?” వంటి 
(వసిద్ధ పత్రికలు ఆయనను కథారచన చేయమని అర్థించాయి. తారాశంకర్‌ 
ఈ అవకాశాన్ని నద్వినియోగపర్చుకున్నారు. -ఈ రోజులో ఆయన (వాసిన 
కథల్లో “శ్మాశానేర్‌ పథే (శ్మశానానికి దారి) ఒకటి. జమీందారుల దోపిడీ 
విధానము వలన, స్థానిక వడ్డీ వ్యాపార స్తులతోపాటు కాబూలీ వాళ 7 
వలన, మలేరియా మశూచి రోగములవలన ఆనాటి (వభఘుత్వముయొక్క 
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దయారహాత మైన ఉసపేక్షవలన నర్వనాశనమై శ్మశాన సదృశ మవుతున్న 
ఒక (గామ చరిత్ర ఈ కథలో ఇతివృత్తము. ఈ కథ అయన తరువాత 
రచించిన *వైతాలీ ఘూర్ని”” అనే నవలకు బీజ పొయముగ' ఉపకరించింది. 


తన న్వంత పనులమై ఆయన కలకత్తా వన్తూండేవారు. ఈరోజుల్లో 
కల్లోల?” ోకలికాలము” ప్మతికల కార్యాలయాలను కూడ దర్శిన్తూండే 
వారు. ఆయన ఈవిషయాన్ని తమ స్వీయ చరిత్ర “*అమార్‌ సాహిత్యవీబన్‌” 
(నా సాహితీ జీవితము) లో ముచ్చటిన్తూ తన రచనలోని [వతిభను గుర్తించి 
[పోత్సహించిన మొదటి సాహితీ వ్యతిక “కల్లోల” అన్నమాట నిజమే, 
కాని ఆ పిక తాలూకు రచయితలతో తమ తొలి నమావేశము అనంద 
దాయకము కాలేదని వివరించారు. వారి సమక్షములో ఆయన చాల ఇబ్బం 
దిగ ఆ వర్గములో ఇమడలేనివారుగ బాధపడ్డారు. ఆయనకు శైలజానంద 
పూర్యపరిచితుడే. తక్కిన రచయితలు చాలమంది తరుణవయసనస్కు లై స్వాప్ని 
కులు తమ పేర్ల చుట్టూచెరుకున్న ఆకర్షణావలయాన్ని తామే అతిగా 
(పేమించుకుంటున్న అమాయకులు. తారాశంకర్‌కు నాగరక నంఘములతో 
పరిచయము చాల తక్కువ. ఈ రచయితలు (వదర్శించే సొగసైన నిర్హ' 
క్ష్యుము, ఆత్మవిశ్వాసము నిజానికి వారి అమాయకత్వానికి మె పె మెరుగని 
ఆయనకు తెలియదు. ఆయన వారివతలె తన యౌవనప [వథమ దశలో లేరు. 
ఆయన అచ్చమైన పళ్లెటూరివాడు. వారు నవనాగరికులు. ఆయన అవ్పటికే 
వివాహితుడే కాక బిడ్డల తం(డికూడ. ఆ రచయితలు అప్పుడప్పుడే భావాం 
బర వీధినుండి దిగివచ్చి జీవితము తాలూకు వికృతరూపాన్ని కొద్దిగా తెలుసు 
కుంటున్నారు. తారాశంకర్‌కు జీవితములోని విక్ళతత్వాన్ని ఊహించ 
వలసిన అవనరములేదు. ఆయన జీవితములోని చీకటి కోణాలను స్వయ 
ముగా దర్శించారు. ఆయని ఈ నవనాగరక రచయితల వర్షానికి చెందనని 
తెలుసుకున్నారు. ఒక సమావేశముతోనే ఆయన ఆవేశము నీరుకారి 
పోయింది. ఆయన న్యభావరీత్యా ఆవేశపూరితుడు నున్నిత హృదయుడు. 
ఏ భేషజాలు లేని నిష్కపటమైన వాతావరణములోనే స్వేచ్చగా విహరించ 
కలిగిన వారు. 

“కలికాలము”” సంపాదకుడైన మురఖీధర బసు అయనను ఎక్కు 
వగా అకర్షించారు. -ఈ రోజుల్లోనే ఆయన నృపిందకృష్ష ఛటర్లి, దిస్‌. 
దాస్‌ వవిత గంగూలి అచింత్యకుమార్‌ొ సేన్‌గువ్త (పేమేందమిత్య 
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నరోజకుమార్‌ రాయ్‌ చౌధురి సావిత్రి వనన్న ఛటర్జీ మున్నగు రచయిత 
లను కలునుకున్నారు. సొవితివనన్న ఛటర్జీ “ఉపాసన” ప్యతిక సంపాద 
కులు. “*బైతాలి ఘూర్ని”” [పచురణలో సహాయపడ్డారు. వీరిలో చాల మంది 
తారాశంకర్‌ కు మితులయారు. 


భారతదేశములో 1929 వ సంవత్సరమునుండి అలజడి, ఆందోళన 
లతో అశాంతి వాతావరణము (పారంభమైనది. -ఈ అశాంతి పరిస్థితులలో 
మీరట్‌ క్కుట్క చిట్టగాంగులో ఆయుధాగారముకై దాడి ముఖ్యముగ పేర్కొన 
దగినవి. ఉధృతమైన ఈ అశాంతికి మహాత్మాగాంధి సహాయనిరాకరణో 
ద్యమము ద్వార ఒక మానాన్ని చూపించారు. ఈ అశాంతిని కార్యో 
న్ముఖము చేయుటకే 1980 వ సంవత్సరము వి(పిత్‌, 6 వ తేదిన డెబ్బయి 
ఎనిమిది మంది అనుచరులతో దండి యాత (ప్రారంభించారు. భారతదేశము 
లోని లక్షలాది (పజిలు - వాయువ్య సరిహద్దు పరగణాలనుండి బెంగాల్‌ 
లోని మిశ్నపూరువరక్కు ఉత్తర (వదేశ్‌ నుండి బొంబాయి వరకు.మహాత్మా 
గాంధి పిలుపునందుకొని ఈ ఉద్యమములో (ప్రవేశించారు. 


మే నెలలో గాంధి అరెస్టు చేయబడ్డారు. జూన్‌ నెలలో భారత జాకీయ 
కాం(గెసు నిషిద్ధ నంస్థగ (పకటించబడింది. వది నెలల కాలములో తొంభై 
వేలకు మెగా భారతీయులు అరెస్టు చేయబడ్డారు. 

1931 వ సంవత్సరములో వళ్చిమ బెంగాలు మిడ్నపూరు జిల్లాలోని 
హిజ్జి కారాగారములో పోలీనుల కాల్పులవలన ఇద్దరు రాజకీయ నిర్బంధితులు 
మరణించారు. కలకత్తాలో ఈ నంఘటనను నిరసిస్తూ ఒక (బహ్మోండమైన 
నభ ఏర్పాటు చేయబడింది. ఈ నభలో టాగోరు కూడ (వనంగించారు. 


తారాశంకర్‌ కూడ 1980 వ నంవత్సరములో జైలుకు వెళ్ళారు. 
చెరసాలలో స్వయముగ పరిశీలించిన విషయములవలన దేశములోని రాజ 
కీయములు అధికారమున.కై పెనుగులాటగ మారుతున్నాయని ఆయనకు 
స్పష్టమైనది. కొందరు నిర్భంధితులు (వదర్శించిన రాజకీయ అతిధోరఖులు 
ఆయనను దిగ్భాంతునిగ చేసాయి. జైలులో ఉండగానే *వైతాలి ఘూర్ని,” 
“పాషాణ వురి” అనే రెండు కొత్తనవలలను వాయటం (ప్రారంభించారు. 
1980 వ సంవత్సరము డిసెంబరు నెలలో ఆయన జైలునుండి విడుదల 
చేయబడ్డారు. 
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నే. తాళోశంకర్‌ మొడ టీిసోరగో 
ణో! న్‌ు క కయ్‌ నాక మ సుభాష్‌చం|దునిక జే. ఎమ్‌ సేడ్‌ 
ధి క తఠతతర్యతనల లో అభ్యిపారో భేదాలు కోతెత్తాయి. ఈ విజ 
| కీనీరించోటానికి క శ్రీ అనే కలకత్తా వచ్చారు, నీరభూమినుతడి ఈ 
నతతళత్వొాముగా 2 (త్వ సాక్షిగ వ్యవహరించటానికి తారాశంకర్‌ అవ్యో 
'నింపబడ్డారు. . ారాళంకర్‌ నుఖాష్‌ బాబుతో తనవంటి సాధారణ కార్య 
కర్తలు కాం(గెసు నంస్థనుకాని వ్యక్తులను సేవించరని తెలియచేసారు. 

నిర్మాహమాటముతో కూడిన -ఈ మాటలు సుఖాష్‌ బాబును ఎక్కువ ఆకర్షి ౦ 
చాయి. సుభాష్‌ వ్యక్తిత్వము తారాశంకర్‌ని ముగ్గుని గావించినది. కొద్ది 
కాలము తరువాత తన ోచైతాలి ఘూర్ని”” అనే నవలను బోసుబాబుకు 
అంకితము చేసారు. ఇంటికి తిరిగి వచ్చిన తరువాత కుటుంబములోని స్త్రీల 
నగలను అమ్మి బోల్‌పూర్‌లో ఒక చిన్న ముదణాయం తాన్ని కొన్నారు. 

తన ఇంటిలో ఒక చిన్న గదిలో ఆ యం[తాన్ని నెలకొల్పారు. -ఈ రోజు 
ల్లోనే చెరసాలనుండి విడుదలైన తరువాత సరోజ్‌ కుమారు చౌధురి నడువు 

తున్న ో“ఉవానని, “అభ్యుదయ? అనే వ్యతికలలో తారాశంకర్‌ రచన 

లను [వచోరించుట [పారంభించారు. 








బెంగాలు జానసద నృత్యాలను పునరుద్ధరించవ లెననే ఉత్సాహము 
కలిగిన ఒక జిల్లా అధికార్తి తన అధికారమును వినియోగిన్తూ (గామాల 
నుండి బలవంతముగ ప్రాచీన కళాఖండాలను సేకరించుట [పొరంభించాడు. 
దీనివలన ఆయన గామాల్లో (వజాకంటకుడుగా కనిపించసాగాడు. జానవద 
నృత్యాల ఆయన ఉత్సాహము బెంగాలు యువకులను జాతీయోద్యమము 
నుండి పెడదారి పట్టించుటకు వేసిన ఎత్తు అని ఆ (గామస్థులు అనుమాన 
పడ్డారు అటువంటి అనుమానము పూర్తిగ నిరాధారమని చెప్పటానికి 
వీల్లేదు. (గామసీమల్లోని ఈ వ్యిగహోాల సేకరణ అందరి ఆ(గవహాోనికి గురైనది. 
ఈ కారణముగ కోపము చెందిన రాజకీయ కార్యకర్త ఒకాయన ఆనాడు 
బహుళ జనాదరణ పొందిన ఒక జానవద గేయానికి వ్యంగానుకరణ 
(పారడి) ఒకటి [వాసి తారాశంకర్‌ లేని సమయములో ఆయన ముదణా 
శాలలో ముదించాడు. వ్యంగ్య ధోరణిలో అధిక్షేపపూర్వమైన ఆ గీతము ఆ 
అధికారిని ఉద్దేశించి రచించబడింది. ఆయన కోపానికి వట్టవగ్గాలు లేక 
పోయాయి. ఈ గేయ రచయితను వెంటనే అరెస్టు చేసారు. కాని ఆ కోపానికి 
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తారాశంకర్‌కూడ గురికాక తప్పలేదు. వికారణములేక ఆయనను నిరం 
ధించటానికి వీలు కాలేదు. అందువలన ఏవో కుంటిసాకులతో ఆయనను 
శిక్షించటానికి పయత్నాలు జరిగాయి. బోల్‌ పూరు స్టేషనులో ఫాటుఫారము 
మీద తారాశంకర్‌ సుభాష్‌బాబును రెండవ పర్యాయము కలుసుకున్నారు. 
ఏ విధమైన వత్రము (వాసి ఇవ్యవథ్గని ఈ విషయములో లొంగిపోవద్దని 
వోసుబాబు సలహో ఇచ్చారు. తొరాశంకర్‌ ముదణా యంత్రాన్ని విడి భాగా 
లుగా ఒక ఎద్దుబండిలోకి ఎక్కించి లాభపూరు తీనుకుని పోయారు. 


ఆయన జీవితములోని ఈ దశలో ఆయనకు కాం[గెనుతో సంబం 
ధము చాల తక్కువ. [గామ (ప్రాంతములోని వ్యవహారాలతో ఆయన 
ఉక్కిరి విక్కిరి అవుతూ వుండేవారు. (గామ్యవజలకు జీవితములో చేసిన 
(పయత్నము లన్నింటిలోను పరాజయాన్ని ఎదుర్కొనేవ్య కి అర్థ ముకాని 
సమస్యగా మిగిలిపోతాడు. అయనకుకూడ మనశ్శాంతి కరువైనది. మళ్లీ ఆ 
జిల్లాలో పర్యటన (ప్రారంభించారు. ఒక చిన్నపిల్ల మరణానికి సంబంధించిన 
కథలో (పధమ థాగాన్ని రచించారు. ఈ కథా రచన పూర్తికాక 
ముందే ఆరు సంవత్పరరాలు వయన్సు కలి గిన ఆయన కుమార్తె బులు” 
మరణించింది. 


ఆయన విషాదానికి అంతులేకపోయింది. మళ్లీ కలకత్తా చేరుకున్నారు. 
“ఉపానని” విక సంపాదకులు సావృితి వసన్న ఛటర్జీ తన పత్రికను 
మూసివేన్తూ అందులో, (వచురించబడిన తారాశంకర్‌ రచనలకు ముట్ట 
వలసిన పారితోషికాన్ని అందజేశారు. తన *వంగశ్రీ”” వతిక కోనం 
శయనీకాంతదాస్‌ ““ఉపానని? పత్రిక కార్యాలయాన్ని తీసుకున్నారు. ఆ 
రోజులలో రచయితల మధ్య తాను ఎవరికి చెందని ఏకాకిగా భావించుకునే 
వారు. తన వ్యక్తిగత విషాద వలయమునుండికూశ విముక్తులు కాలేక 
పోయారు. నిరాశతో లాభపూరుకు తిరిగి వెళ్లిపోయారు. 


కొద్ది రోజుల తరువాత ఆయన శాంతినికేతనుకు వెళ్ళారు. అక్కడ 
టాగోరుతో ఒక గ్రామాభివృద్ధి కార్యక్రమము గురించి చర్చించారు. 


తనకు ధనార్జన పై అసేక్షలేదని అయనకు వూర్తిగ తెలుసు. 
అయితే ఆయన కోరుకునేది ఏమిటి? ఆయన భార్యవైపు బంధువులు బొగ్గు 


వ్యాపారములో ఆయనను (వవేశకెట్టడానికి (వయత్నించారు. కాని ఆ 
(ప్రయత్నాలు ఫలించలేదు. 


ఈనాశు లాభవూరు తారాశంకర్‌ (గామముగ (వసిద్ధి 'కక్కినది. 
కాని ఆయన అ [గామమలో నివసించే రోజులలో ఆయనను అర్థము చేసు 
కున్నవారు చాల తక్కువ. ఈ వింతమనిషితో ఏ విషయములోను వారు 
ఏకీభవించేవారు కారు. ఆయన చాల విచిత్రముగ [వవ ర్తించేవారు. చెరసాల 
శిక్ష కావాలని అనుభవించేవారు, వళ్లెపాంతాలలో తిరుగుతూండేవారు, 
ధనార్గన ఏవగించుకొనేవారు ఏవో కథలు నవలలు గిలుకుతుండేవారు. 
ఇలాంటి వ్యక్తి సులభముగ అర్థము కారు. పరిమిత సాంఘిక వ్యవస్థ కలిగే 
(గామసీమల్లో తమకు భిన్నముగ (వవ రించే వ్యక్తిని ఆ [పజిలు నమ్మలేరు 
అందువలన అనుమానించుట కూడ జరుగుతుంది. మగా ఆ వ్యక్తి తమకు 
చిరకాలముగ పరిచితుడైన వ్యక్తి అయిక్కే అతనికై విద్వేషము కూడ తలెత్తు 
తుంది. తారాశంకర్‌ విషయములో ఈ ద్వేషము ఒక చిన్న సమస్యపై 
చెలరేగింది. ఆ రోజాల్లో ఒక ఆసామి తన కుమార్తె వివాహము ఇంగ్లాండు 
వెళ్ళివచ్చిన వ్యక్తితో జరిపించాడు, ఆ (గామములోనివారంతా ఆ ఆసామిని 
దుమ్మెత్తి పొస్తుంకే తారాశంకర్‌ అతనిని నమర్థించారు. నిజానికి 19 వ 
శతాబ్దములో బెంగాలులోని చాల జిల్లాలనుండి పెక్కుమంది. యువకులు 
ఉన్నత వ ద్యాభ్యాసానితై ఇంగ్లాండు వెళ్ళుచుండేవారు. లాభపూరు మ్మాతము 
ఈ విషయములో మరీ ఛాందసమైన [గామము కావచ్చు. బెంగాలులోని 
సర్వతోముఖ పునర్వికాసమునకు విదేశములలో విద్యాభ్యానము చేసినవారే 
ముఖ్యముగ దోహదము చేసారు. 


తారాశంకర్‌ తిరిగి కలకత్తా వచ్చారు. వసిపిలవాని మరణము 
గురించి ఆయన వాసిన “శ్మశాన ఘాట్‌” అనే కథానిక నజనీకాంత్‌ 
దానును ఎక్కువ ఆకర్షించింది. “వంగశ్రీ పథమ నంచికలోనే ఆయన 
ఈ కథానికను [వచురించారు, 


ఆనాటి సంఘటనలకు దగ్గరగ వుండవలెననే ఉద్దేశముతో తారా 
శంకర్‌ కలకత్తాలోనే మకాము చేయవలెనని అభ్మిపాయపడ్డారు. (పఖ్యాత 
చిితకారుడు కైమినిరాయ్‌ కూడ ఆయనను కలకత్తాలోనే వుండమని నలహో 
ఇచ్చారు. 
19 


అయితే కలకత్తాలో మకాము చేయవలినంకే నెలకు ఇరవై, ఇరవై 
ఇదు రూపాయలు అవసరము. అంత డబ్బు సంపొదించుట ఎలా? తన 
పతికలో [పచురించబడిన నవలకు అరవై రూపాయలు, కథానికకు పది 
రూపాయలు సావ్మితి _పనన్న ముఖర్జీ ఇచ్చారు. కాని సంపాదకు లందరు 
ఇంత ఉదారముగ వుండరు, పుస్తకములు సాధారణముగ రెండవ ముదణ 
భాగ్యానికి నోచుకోవు. రచనలద్వారా ధనార్భన ఏ రచయిత ఆశించటానికి 
వీలులేని పరిస్థితి, 

ఈ పరిస్థితులలో ఆయన లాభపూరు తిరిగి వచ్చేసారు. మళ్లీ (గామ 
[పొంకాలలో విస్తృత వర్యటన ప్రారంభించారు. ఈ సమయములోనే 
“వంగ శ్రీ 6౯ఖ్రరత వర్ష వుకికలలో రెండు ఉత్తమ కథానికలు [పచురిం 
చారు. ఏటిలో ఒక కథానిక (గామపొంతాలలోని సంతను ఇతివృత్తముగ 
స్వికరించినది. రెండవది, [గామ(పాంకాలలోని మం(త్రకత్తె అని అనుమా 
నింపబడి అందరిచేత బాధలకు గురి అవుతున్న ఒక వృద్ధురాలి దీనగాథ. 


ఈ కథలకు ఇతివృత్త ములను సేకరించు సందర్భములో తనకు 
మ్మితతుల్యుడైన ఒక పోలీసు ఉద్యోగి ఆ జిల్లా పోలీసు వథానాధికారియైన 
షమ్బుద్దోహ తారాశంకర్‌ గురించి దర్యాప్తు చేస్తున్నాడని హెచ్చరించాడు. 
వీరభూమి (పజలు షమ్బ్సుద్దోహను అంత సులువుగా మరచిపోలేరు. అతడు 
ఆ జిల్లాలో భయంకరమైన వాతావరణాన్ని సృష్టించాడు. తారాశంకర్‌ 
కలకత్తా తిరిగివచ్చారు. అక్కడ అయన జీవనాధారము గురించి దర్యాప్తు 
చేశాడు షమ్చుద్దోహ. ఈ పరిస్థితులలో సజనీకాంతదాసు ఆయనకు అండగా 
నిల్నారు. తన అకౌంటు పుస్తకాలలో తారాశంకర్‌కు నెలకు ముక్కై రూపా 
యలు జీతము ఇస్తునట్టు [వాసి వుంచారు. 


నిజానికి తారాశంకర్‌ నెలకు ఏ జీతము తీనుకోలేదు. అకౌంటు పుస్త 
కాలలో -ఈ సర్దుబాటు కేవలము తారాశంకర్‌ సె ఏ అనుమానము రాకుండ 
చేయటానికి ఉద్దేశించబడింది. నిజానికి తారాశంకర్‌ వూర్తిగ తన రచనా 
వ్యాసంగము ఘైనే ఆధారపడ్డారు. కలకత్తాలోని దక్షిణ [,పాంతఠతములో 
రేకుతో కప్పబడిన ఒక చిన్న గదిని అద్దెకు తీసుకున్నారు. -ఈ గదికి అద్దె 
ఐదు రూపోయలు. కరెంటు ఛార్జి ఒక రూపొము, సామాన్యమైన హోటల్‌ లో 
రెండుప్లూట భోజనము నెలకు ఎనిమిఏ రూపాయలు. టీ టిఫిన్లకు ఖర్చు 
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నెలకు ఏడు, ఎనిమిది రూపాయలు. బస్సు ఛార్జీలు కూడ నెలకు అంత 
మాత్రము అయ్యేవి. గదిని శుభముచేసుకొనుట పాకలు తోముకొనుటవంటి 
పనులు ఆయనే స్వయముగ చేసుకునేవారు. ఆయన నేలమీద పడుకునేవారు, 
తన రేకుపెట్టను వానుకునేందుకు బల్లగా ఉపయోగించుకునేవాదు. 


-ఈ విధముగ తారాశంకర్‌ సాహిత్యాన్ని వృత్తిగా స్వీకరించారు. 


(ప్రకరణము 4 


1938 వ సంవత్సరములో తారాశంకర్‌ కలకత్తాలో నివానమేర్పరచు 
కున్నారు. ఆ సమయములో కలకత్తాలో సాహితీ రంగములోని తీరుతెన్నులు 
ఎలా ఉండేవి? 


ఈ రోజుల్డోలాగ్కే అప్పుడు కూడ బెంగాలు రాష్ట్రాని కంతటికి కల 
కత్తా నాడీకేం[ద) ము వంటిది. రాజకీయ కార్యకలాపాలు వలుకేం[దాలలో 
కొనసాగుతుండేవి. చిన్నపట్టణాలలో కూడ సాహితీ సమాఖ్యలు ఉండేవి, 
అయితే కలకత్తాలోనే ఎక్కువగా రచయితలు కలునుకుంటూ వుండేవారు. 
పుస్తకాలు, వతికలు [పచురింవబడుతూండేవి. టాగోర్‌ శరత్‌బాబు వంటి 
వారికి తప్ప రచయితల ఎవ్వరికి నరైన పారితోషికాలు లఖించేవి కావు. 
అయినప్పటికి యువభులు చాలమంది రచనలను తమ వృత్తిగా స్వీకరించ 
టానికి ముందుకు వచ్చేవారు. వారు (వత్యేకముగ సాహిత్యము కోనమే 
జీవించేవారు. 

-ఈ సొహితీ సేవలో కొందరు అనువులను కూడ కాగ చేసేవారు. 
ఈ విషయాన్ని ముచ్చటిన్తూ అచింత్యకుమార్‌ సేన్‌గుప్త ఇలా అంటారు: 
“మేము మృత్యువును (పేమించటం నేర్చుకున్నాము. రాజకీయ రంగము 
లోను, సాహితీ రంగములోను విష్థవవాదులకు అత్యంత _ఆకర్షణీయముగ 
మృత్యుదేవత భాసించేది. (అచింత్యకుమార్‌ సేన్‌గుప్త ! “కల్లోలయుగము” 
ఊహాశక్తి నంవన్ను కై, కారోన్ముఖులైన యువకులు తప్పని సరిగ రచయి 
తలుగానో, విష్థవకారులుగానో తయారయ్యే వారు ఆ రోజులో. 
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రచనా వృత్తిని స్వీకరించుట "పేదరికాన్ని, ఆకలిని ఆహ్మోనించుట 
అని వారికి తెలుసు. తారాశంకర్‌కు కొద్దో గొప్పో భూవనతి లేకపోలేదు. 
ఆయన ఆకలితో అలమటించవలసిన పనిలేదు. అయితే రచనలు వృత్తిగా 
స్వికరించుటకు ఆయన తీనుకున్న నిర్ణయము అంత నులువైనది కాదు. 
ఆయన తన అవిభక కుటుంబాని కంతకు మొదటి పురుష సంతానము, 
ఆ కుటుంబములోని మిగిలినవారి యోగక్షేమములు ఆయన బాధ్యత. 


-ఈ శతాబ్దములోని రెండవ దశాబ్బము ఉత్తరారములోను మూడవ 
దశాబ్దములోని పూర్వార్ధమునందు వంగ సాహిత్యములో కొన్ని ఉత్తమ 
రచనలు (సచురించబడినాయి. వానిలో టాగోర్‌ “మాలంచి” (ఉద్యాన 
వనము “చార్‌ అధ్యాయి”” (నాలుగు అధ్యాయములు) “దుయిబోన్‌”? 
(అక్కచెల్లెల్లు, శరత్‌చం[దుని శ్రీకాంత్‌?” (మూడవ భాగము, 
“శేష వశ్ని? ముఖ్యముగ పేర్కొనదగినవి. ఇంతకు పూర్వమే టాగోర్‌ 
“చతురంగ “ఘరేబైరె,* (ఇంటా - బైటా), శరత్‌ చం(దుని “పథేర్‌ 
డాబి.”? (కోరిక) (వవచురించబడినవి. శరత్‌ చందుని నవల ఇతివృత్తము 
సాహసో'ేతుడైన ఒక విస్థవకారుని చరిత్ర. ఈ నవల బెంగాలులో తీవ 
సంచలనాన్ని కలిగించింది. 

6ంక్టల్టోల్ర్‌ ౨౨ పుత్రిక గురించి, ఆ పత్రికతో సంబంధము కల్గిన రచ 
యితల గురించి ఇంతకుముందు విపులముగ ముచ్చటించటం జరిగింది. వాస్త 
వానికి పపంచం యావత్తు అశాంతి వాతావరణముతో రాజకీయపరమైన 
అర్థికసరమైన కల్తోలమునకు గురికానున్న విషమ ఘడియలు అవి. రమణీ 
యాలంకరణలతో, సంతృప్తి దృకథముతో రాబీధోరణితో కొనసాగే 
సాహిత్యం ఆనాటి [పజలను ఆకర్షించ లేకపోయింది. ఆనాటి (జలు మారు 
తున్న సాంఘిక వ్యవస్థ తాలూకు ఆందోళనలో చిక్కుకున్నవారు. జబానినత్య 
ముతో మగ్గుతున్న దేశాలను రష్యాలోని విష్థవము గాఢముగ కొదలించి 
వేసింది. 1914-18 నాటి పధమ (పపంచ సంగామము తరువాత, 
(పపంచములోని దేశాలన్ని సన్నిహితత్వాన్ని అనుభవించసాగాయి. ఇతర దేశ 
(పజలను దేశాలను అవగాహన చేనుకోవాలని వాంఛ ఎక్రాడలా వ్యాపించింది. 
దేశ, భాషా సరిహద్దులను అధిగమించి, ఇతరదేశాలలోని వినూత్న భావా 
లను (పతివింబిన్తూ ఆ భావాలతో తమ సొరూప్యతను నూచింజే రచనలను 
ఆనాటి యువతరము ఆహ్వానించ సాగింది. జోలా, గోర్కి హమృన్‌, 
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వోజేర్‌, రోల్కా వంటి రచయితలు ఆనౌటి బెంగాలులోని యువక రచ 
యితల పాఠకుల అభిమానాన్ని చూరగొనసాగారు. 

కళల లల వ[తికలో [పచురించబడిన కథలు నవలల, పద్యముల 
లోని ముఖ్యాంశము వెగటు కలిగించే వాస్తవికత్వాన్ని, భావనా నంబంధ 
మైన నిరాశను యధాతధముగ చ్వితించుట. “కల్లోల” వంగ సాహిత్య 
ములో, ఒక నూతన శకాన్ని అరంభించినదనడానికి వీలులేదు. “భారతి”, 
“నజుజ్‌ వ్ర”, “మానసి?” వంటి ప్యికలను నిశితముగ పరిశీలిస్తే 
అప్పటికే కొందరు రచయితలు -ఈ నూతన ధోరణులను వంగ సాహిత్య 
ములో |వవేశ "పెట్టారని ద్యోతక మవుతుంది. ముందుతరానికి చెందిన ఈ 
తరహా రచయితలలో చారుచంద బెనర్జీ _పేమాంకుర అతార్జ్హి, 
మణీం[దలాల్‌ బన్కు హేమేందకుమార్‌ రాయ్‌ (పత్యేకముగ పేర్కొన 
దగినవారు. కొద్ది కాలము తరువాత, జగదీష్‌ గుప్త రామచం[దసేన్‌ తమ 
రచనా వ్యాసంగము [పారంఖించారు. ఈ రచయితలు కూడ సాంఘిక వాస్త 
వికతను నిశిత దృష్టితో పరిశీలించి రచన సాగించినవారు. 


6ళక్ర ల్లోల్ర్‌ ౨ వృత్రిక గురించి విస్తారముగ చర్చించబడినది. కాని ఒక 
ముఖ్యమైన, అవసరమైన విషయము తగినంత గుర్తింపబడలేదు. ఆ వతి 
కలో సంబంధమున్న రచయితలందరు తరుణపాయములోనివారు. సాధార 
ణముగ వారి వయస్సు ఎక్కువ అలజడికి గురి అవుతుంది. కాని వారు రాజ 
కీయాలకు దూరముగ వుండి ఆనాడు దేశాన్ని కలవర పరుస్తున్న. ముఖ్య 
మైన రాజకీయ నంఘటనలకుకూడ దూరముగనే వ్యవహారిన్తూ వుండేవారు. 
సమకాలీన నమాజిములోని అశాంతితో వారికి (పత్యక్ష నంబంధము లేక 
పోవుటచేత, ఈనాడు పెక్కురచయితలు హపొటిన్రున్న సాహిత్య సాం[వదా 
యాన్ని [1పారంభించిన వారివలి ఆ రచయితలు కనిపిస్తారు. ఈ శతాబ్దము 
రెండవదశాబ్దిలో “*కల్లోల్‌ *” వ్యతిక స్థాపించబడింది. 1924 వ సంవత్సర 
ములో కాన్పూరు కుటుసందర్భముగ భారత కమ్యూనిస్తులలో మొదటి 
ముఠావారు శిక్షాపొ(తులయ్యారు అదే సంవత్సరము గోపీనాథ్‌సావో అనే 
బెంగాలీ యువకుడు ఒక బఐరోపాదేశస్థుని ఆనాడు ఎక్కువ చెడ్డశేరు తెచ్చు 
కున్న ఆంగ్ల పోలీసు అధికారి అని పొరబడి కలకత్తా వీధులలో కాల్చి చంపి 
వేసాడు. అనతికాలములోనే అతడు ఉరితీయబడ్డాడు. 1925 వ నంవత్సర 
ములో కొందరు దౌర్లన్యవాదులు కకోరి రైల్వే స్టేషను దగ్గర ఉన్న రక్ష 
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కునివద్దనుండి డబ్బును బలవంతముగ వశపరచుకొన [ప్రయత్నము చేసొరు. 
అందుకు వారిలో కొందరు కకోరి విచారణానంతరము ఉరితీయబడ్డారు, అదే 
నంవత్సరములో దక్షిణేశ్వర్‌లోని బాంబు కుట జరిగింది. 1926.27 మధ్య 
కాలమున కార్మిక - కర్షక రాజకీయ పక్షము స్థాపించబడింది. ఇంతకుముందే 
చిట్టగాంగు ఆయుధాగారము పె డాడి ముచ్చటించబడింది. 1981 వ సంవ 
తృరములో మిశ్నవూరులోని హిజిలి జైళ్లో పోలీసులు కాల్పులు |పొరంభిం 
చగ ఇరువురు నిర్భంధితులు [పపాణాలు కోల్పోయారు. 1981-82 సంవత్సర 
ములలో దౌర్లన్యవాదులచేత మిశ్నపూరులో ముగ్గురు ఆంగ్లేయ జిల్లా మేజ 
ప్ట్రేటులు హత్యకావించ బడ్డారు. పోలీనులచేత అమానుష హింస, దౌర్జన్య 
వాదులచేత హింసాకాండ ఎడతెరపి లేకుండ సాగుతూనే ఉండేవి. ఇటువంటి 
పరిస్థితులలో [వతి రచయిత ఈ సంటఘనలను నిరసిస్తూ తమ రచనలలో 
తమ అభ్మిపాయాలను నిష్కర్షగా వెలువరిసారని ఆశించుట సహజము. కాని 
“కల్లోల ౨” రచయితలు ఈ విధముగ (వవ ర్తించలేదు. కాల్పనిక నిరాశా 
వాదము, అనిశ్చితమైన అనంతృప్తి పూరితమైన అసమ్మతిని సాహిత్యము 
లోని సాం్యపదాయము పై తిరస్కారము -ఈ రచయితల దృక్పథాన్ని _(పథా 
వితము చేసాయి. వారి రాజకీయ విముఖతకు మరియే ఇతర ఉన్నత 
లక్ష్యుములేదు. 


సంఘములో అట్టడుగున ఉన్న అభాగ్యులమై సానుభూతి ఈ రచ 
యితలకు మంచి కథావన్తువుగ ఉపకరించినది. [తాగుబోతులను గురించి, 
వ్యభిచారిణులను గురించి బిచ్చగాళ్ళను గురించి, పేదరికము చేసిన నేరస్థుల 
గురించి “*కల్లోల్‌”” వతికలో మానిష్‌ ఘటక్‌ గ(ోయువనాశ్వూి ఆయన 
కలంపేరు (పచురించిన కధలు (పత్యేకముగ సపేర్కొనదగినవి. “*కల్లోల్‌”” 
వత్రికలో కాకుండ నృపేందదకృష్ణ ఛటర్జీ ఆనాటికాలమునకు అనుకూలమని 
(గహించి గోర్కి రచన “మదర్‌”? (అమ్మ) ఆనే నవలను అనువదించి 
(వచురించాడు, చారిత్రక దృష్ట్యా పరిశీలిస్తే ఆనాటి సాహితీ వికానమునకు 
“కల్లోల?” వతిక చేసిన సేవ అతి ముఖ్యమైనదని చెప్పజాలము. 

ఈ కాలము పె తన అభిపాయాలను సానుభూతితోను అవగాహన 
తోను తారాశంకర్‌ ఈ విధముగ [పకటించారుః “ఈనాటి సాహిత్యము లోని 
పోకడలు ఐరోపా ఖండములోని సాహిత్యపు పోకడలను (పతివింవి స్తున్న 
నని విమర్శకులు అభ్మిపాయపడ్డారు...ఆ విమర్శకులు చెప్పినది త కేమీ 
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కాదు. ఆ రచయితలలో అటువంటి అనుసరణ నిసృందెహముగ' వుంది. 
ఆయితే దీనికిమించి వారిలో అనంత్ఫప్తి, ఆందోళన అధికముగ కనిపిస్తాయి. 
1921 లోను, 1980 లోను (పజోద్యమాలు రెండు దఫాలు విఫలమయ్యాయి. 
అహింసోద్యమము ఆశయానికి వాస్తవానికి మధ్య సమన్వయము చేకూర్చ 
గలదనే ఆశమమ్మల్నందరను ఎంతగానో ఉత్సాహపరచింది. కాని ఆ ఆశ 
అడియాశ ఆయింది. [ప్రధమ (పపంచ నం[గామము మూలముగ యావత్‌ 
పపంచము అఆర్థికముగ, రాజకీయముగ విపరీతమైన మార్పులకు గురి 
అయింది. మాజీవితాలు పూర్తిగ అశాంతికి అసంతృప్తికి ఆలవాలమయినాయి. 
అహింనను ధిక్కరిస్తూ, దౌర్గ న్యచర్యల వునః|వవేశము ఈ అసంతృప్తికి 
వాహ్యురూవము మామే. ఈనాటి సాహిత్యానికి లక్ష్యము సమన్వయము 
ఆ కాంక్షను (వతివింబించుట కాక, తిరుగుబాటును అభినివేశమును |వతిభలిం 
చుటగ మారింది. ఇదే ఆనాటి సాహిత్యవు పథాన లక్ష్యము. అందువలన, 
ఆనాటి యువతరపు సాహిత్యమునకు అశాంతి అసహనము కధావస్తువులుగ 
పరిగణమించాయి.?? 


వెంగాలులోని ఆనాటి రాజకీయ వాతావరణము యువతరాన్ని ఎక్కువ 
(పథభావితము చేసినట్టు కనపడదు. వారు సాహిత్యాన్ని విప్లవ పంథాకు 
మళ్లించారు కాని ఆనాటి సాంఘిక వ్యవస్థను కాదు. వారిలోని తిరుగుబాటు 
తత్వము అనాడు ఎలెడల వ్యాపించిన అశాంతి వాతావరణమువలన 
(వభావిత మైంది. 

తమ సాహిత్య కృషికి పథమ (వచురణావకాశముకై అందరు రచ 
యితలు కే సె ఆధారవడ లేదు. 66 పవాసి”, విచితి”, భారత 
వర్ష అనే మూడు (పసిద్ధ సాహతీ వతికలు ఆ రోజుల్లో [(పచురించబడేవి. 
“ఈ పత్రికలో (పవాసి అత్యున్నత స్థానాన్ని అలంకరించింది. (ంక్రల్డోల్ర్‌ ౨9 
పత్రికలో తన రచనలు (పచురించుటకు పూర్వమే అచింత్యకుమార్‌ సేన్‌ 
గుప్త “వాసి” వశ్రికలో తమ రచనలు (ప్రచురించారు. మాణిక్‌ 
బెనర్జీ ““విచితి” వ్యతికలో తమ కథలు |వచురించారు. వీటన్నిటికంకు 
సాహిత్యద్భష్ట్యా 1929 వ నంవత్పరములో విభూతి భూషణ్‌ బంద్యోపొ 
ధ్యాయ రచించిన *వథేర్‌ పాంచాలి” (ఒక రోడ్డు కధ) [పచురణ అతి 
ముఖ్యమైనది. -ఈ సు(వసిద్ధ నవల “*విచిితూ పత్రికలో ధారావాహికముగ 
వచురింఛజడింది. నజినీకాంత్‌ దాస్‌ “శనివాలేర్‌ + చీటి” (శనివాకపు లేఖ) 
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అనే వత్రికోకు సంపాదకులు. ఆ విక ఖచ్చితమైన, ననాత నమైన అభి[పొ 
యాలను నిర్మొహమాటముగ వెలువరించుటలో పేరువడసినది. వారణాసి 
నుండి సురేష్‌చంద చకవర్తి ోఉత్తరి” అనే పష్యతికను |వచురిన్లూండే 
వారు. ఉత్తరి” లో ధూర్గటి _పసాదు ముఖర్జీ తరచుగ తమ రచనలు 
(పచురిన్తూండేవారు. 1981 వ సంవత్సరమునుండి నుధీందనాధ్‌ దత్త 
““పరిచయి” అనే త్రైమాసిక పత్రికను (పచురించుట (పారంభించారు. బుద్ధ 
దేవ్‌ బసు నంపొదకత్వములో 1985 వ సంవత్సరములో కవిత్వానికి 
నంబుధించిన *కవితి అనే త్రైమాసిక విక (ప్రారంభించబడింది. 
“పరిచయి” ఉత్తమ సాహిత్యానికి ఉన్నత (ప్రమాణాలను నెఒకొల్పటానికి 
(పయత్నించింది. అధునాతన కవిత్వానికి ““కవితి” మంచి సేవచేసింది. 
అధునాతన కవిత్వము [వాయుటయే  మహాపచారమని వరిగిణించబడే 
రోజుల్లో, ““కవితి” ఆధునిక కవుల కవితలను (వచురించి ఆధునిక కోవికా 
వికాసానికి దోహదము చేసింది. మరి ఏ ఇతర ఆధునిక కవులకు (పోత్సా 
హము నీయలేక పోయినది. 


తారాశంకర్‌ టాగోరును (పథమ పర్యాయము |గామోద్ధరణ కార్య 
కమము సందర్భముగ కలుసుకొనుట తటస్థించింది. కొద్దికాలము తరువాత, 
తన నవల “*రాయికమల్‌” (ఒక వైష్ణవ యువతి నామధేయము), “భల 
నామోయి (అంతుచిక్కని వ్యక్త అనే కథానికల సంకలనము ఆయన 
టాగోరుకు పంపించారు. టాగోరుకు ఆ నవల బాగా నచ్చింది. అదే అభి|పొ 
యాన్ని తారాశంకర్‌కు (వాసారు. కథానికలను వాగా మెచ్చుకుంటూ 
ఇంకొక లేఖ కూడ టాగోరు |వాసారు. టాగోరును సందర్శించుటకు తారా 
శంకర్‌ శాంతినికేతను వెళ్ళారు. |[వధమ వర్యాయము తమ నమావేశము 
టాగోరుకు బాగా గుర్తువుంది. [గామసీమలను చి క్రించుటలో తారాశంకర్‌ 
(దర్శించిన ప్రతిభ వంగ సాహిత్యములో తానింతకు ముందెవుడు చూడ 
లేదని టాగోరు మెచ్చుకున్నారు. తారాశంకర్‌ |వాసిన [గామములోని ఒక 
మాంశ్రికురాలి కథను గురించి ముచ్చటిన్తూ, కలకత్తాలో తాను ఒక పండితు 
నితో జరిపిన సంభాషణ ఆయన ఉదాహరించారు. ఆ వండితుడు ఆ కథా 
వస్తువు ఏ పాశ్చాత్య సాహిత్యమునుండో దిగుమతి చేయబడినదని అభ్మిపాయ 
పడ్డాడు. వెంగాలులోని రచయితలను తమ దేశముతో కల అల్ప వగిచ 
యాన్ని టాగోరు తీవముగ విమర్శించారు. టాగోరు వెలువరించిన [పశళంసా 
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హక్యములు తారాశంకరును అనంద పరవశుణ్ని చేసాయి. కలకతాలో 
ఇంకొక పర్యాయము వారిని కలునుకొని వారికి “జలసాఘర్‌*? (విలాన 
మందిరము) అనే కథానికల సంవుటిని అందజేసారు. అటుతరువాత కొద్ది 
కాలములోనే టాగోరు తీవముగ వ్యాధి[గస్తు లయ్యారు. అంతకుముందే 
ఆయన ఆ నంపుటిలోని “రాయ్‌ బారి (రాయ్‌ వంశము అనే కథను 
చదివారు. ఆ కథలో రాబనేశ్వర్‌ రాయ్‌ తన ఇల్లు విడచి వెళ్ళిపోవ టానికి 
నిశ్చాయించుకుంటాడు. వెళ్ళిపోయెముందు తన ఇంటిని ఆఖరిసారిగ దర్శించు 
కుందామని వెనుతిరిగి చూస్తాడు. వీలాన మందిరములో దీపాలు దేదీవ్య 
మానముగ వెలుగుతూ అతనిని ఆహ్వానిస్తున్నట్టుగ కన్పిస్తాయి. ఆ ఆవ్యో 
నాన్ని తిరన్కరించలేక అతడు తన ఇంటికి తిరిగి వచ్చేస్తాడు. తన అచేతన 
పరిస్థితినుండి చేతనావస్థకు మానవుని పునరాగమనానికి రాబనేశ్వర్‌ రాయ్‌ 
తన ఇంటికి తిరిగి వెళ్ళటానికి మధ్యబోలికను టాగోరు (గహించి 
ఆనందించారు. 


శాంతినికేతను దర్శించుటకు మళ్ళీ వెళ్ళినప్పుడు టాగోరు అచ ఎటకు 
ఎందుకు తరచుగ వచ్చుటలేదని కారాశంకర్‌ను పళ్నించారు. తారాశంకర్‌ 
జ్ఞాపకాలను పరిశీలిపే టాగోరు శాంతినికేతనుతో తారాశంకర్‌ నన్నిహిత 
నంబంధము సపెంపొందించుకోవాలి అని అభిలషించిన ట్టు విశదమవుతుంది. 
శాంతినికేతను ఆ జిల్లా [పజలకు దూరమైపోతుందని టాగోరు బాధపడేవారని 
తారాశంకర్‌ పేర్కొన్నారు. అయిక్కే శాంతినికేశనుకు ఆ (పొంతవు (వజలకు 
మధ్యనిలచినఅడ్డుగోడవదో ఆయన (గహించ లేకపోయారు. తారాశంకర్‌లో 
ఉత్తమ లక్షణములు కలవని టాగోరు ([గహించ గలిగారన్న విషయము 
నిన్సంశయము, తన (పకృతి విన్నమయినదయితే, తారాశంకర్‌ టాగోరుకు 
మరింత సన్నిహితులు కాగలిగేవారు. ఉత్సాహవంకులయిన యువక రచ 
యితల ఎడల టాగోరు (వదర్శించే అపారమైన వాత్సల్యము జొదార్యము 
అందరకు తెలిసివవే ! తారాశంకర్‌ రచనలను టాగోరు మెచ్చుకున్నారు. ఆ 
నంగతిని ఆయనకు తెలియజేసారు కూడ. ఆ అభిమానాన్ని తారాశంకర్‌ తన 
స్వార్థ (పయోజనము కొరకు వాడుకోలేదు. ఈ విషయము అయన వ్యక్తి 
త్వాన్ని విశిష్టతను మనకు విశదపరున్తుంది. 


ఆయన రచనా వ్యాసంగములో నిమగ్నులు కాని రోజులలో ఇంకా 
ఎక్కువ కష్టాలకు ఆయన గరి అయ్యేవారు. రచనావృత్తిని చేబట్టిన మొదటి 
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రోజులలో ఆయన అనేక ఇబ్బందులను ఎదుర్కోవలసి వచ్చినా ఆయన 
పతిభకు అనతికాలములోనే గుర్తింపు లభించుటవలన, ఆయన అద్భష్టవంతు 
లనే చెప్పాలి. ఆయన చాలమంది ఇతర రచయితలకంకె నునాయానము 
గానే కీర్తి శిఖరాన్ని అధిరోహించ గలిగారు. సొహితీజగళత్తులో పేరు (వభ్యా 
తులు కలిగిన మంచి మిత్రులు వుండటం ఆయన అదృష్టం. వదునైన కల 
ముతో, ఘాశైన విమర్శలతో రచయితలను కలవరవరచ గలిగిన నజినీ 
కాంతదాన్‌ వంటివారు తారాశంకర్‌కు మంచి స్నేహితులేకాక్క పెద్ద అండ 
కూడ. ఆ రోజుల్లో [ప్రముఖ కవ్వి వ్యాసకర్త, విమర్శకుడుగ (పసిద్ధి పడ సిన 
మోహిత్‌లాల్‌ మజుందార్‌ తారాశంకర్‌ను ఆనాటి ఉత్తమ రచయితగ 
భావిస్తున్నానని (వకటించారు. 

నిమ్టాతుడైన పండితుడు రచయిత 19 వ శతాబ్దము నాటి బెంగాలు 
గురించి క్షుజ్మమైన పరిశోధన గావించిన |బజేందనాథ్‌ బందోపాధ్యాయకూడ 
తారాశంకర్‌ కు స్నేహితుడు, (శేయోభిలాష్కి ఉత్తమ సంపాదకుడు, సాటి 
లేని హృత్రికా రచయిత రామానంద ఛటర్జీ తారాశంకర్‌ రచనలను తరచుగ 
(పచురిస్తూండేవారు. మొదటి రోజులలో తన పుస్తకాలను _పచురించుటకు 
కొంత ధనాన్ని వెచ్చించవలసినప్పటికి అనతికాలములోనే [వచురణకర్తలు 
ఆయనకు నులువుగానే లభించేవారు. 


ఆయన తన రచనలతో [గామసీమలను ఒక వినూతన దృక్పథ ముతో 
చిక్రించేవారు. ఆయన అనవనరమైన (పశ్నాలకు, వాగ్వివాదములకు తావిచ్చే 
విషయములను గురించి ఆయన ఎప్పుడు రచనలు చేసేవారు కారు. చాలా 
విషయములలో ఆయన సాంషవదాయ వాది. బెంగాలులోని పొఠళకులు వారికి 
తెలిసిన సంస్కృతిని వారికి అనుభవములో నున్న (గామ సీమలను తమ 
రచనలలో చిత్రించే రచయితలను ఎక్కువగ అభిమానించేవారు సులభ 
ముగ అర్థము చేనుకొనేవారు. ఆధునిక కాలములో ఉత్తమ రచనలుగ 
పేరెన్నికగ న్న రచనలు యావత్తూ వెంగాలులోని [గామసీమలను కధా 
వస్తువుగ స్వీకరించినవే! వినూతనమైన జీవశ'క్తితోన్కు అరుడైనసత్యనంధత 
తోను తారాశంకర్‌ తమ రచనలను కొనసాగించారు. అయిక్కే ఆయన 
తన రచనలలో కొత్తపుంతలను తొక్కిన వారు కారు. అందువలననే ఆయన 
తన వారందరికి అభిమానపాతులు కాగలిగారు. 
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(ప్రకరణము 





వంగ సాహిత్యములో తారాశంకర్‌ [పథమ (వవేశము కథానికల 
మూలమున జరిగింది. 


ఆయన రచించిన కధానికలు అసంఖ్యాకములు. ఆ కధలను వివిధ 
రీకులుగ విభజించుట ను=భసాధ్యము కాదు. చర్మితలోను రాజకీయముల 
లోను ఆయనకున్న అత్యంత అభిమూనమువలన ఆయన తనకు అనుభవము 
లోనికి వచ్చిన అనేక విషయములను గురించి రచనలు చేసారు. మనము 
ఆయన కధలలోన్ని (ప్రముఖమైన వాటిని మాతమే తీసికొని అవి ఆయన 
ఆలోచనలను అనేక నమన్యలపె ఆయన అభ్మిపాయములను వీవిధముగ 
(పతిఫలించినవో పరిశీలించవచ్చును. జలసాభఘర్‌”, రాయ్‌బారి”, 
“సారెనత్‌ గండర్‌ జమీందార్‌?” (ఒక చిన్నతరహా జమీందారు వంటి 
కథలు ఆనాటి జమీందారుల జీవన విధానాలను వివిధ కోణములనుండి 
(వతివింబించేవి [1కమేణా డబ్బుహరించుకుపోగా పతనమవుతున్న జమీందారి 
కుటుంబాల చరికలు ఆయన కధల్లో మనకు మాటిమాటికి (పత్యక్షమవు 
తుంటాయి. “రాయ్‌బారి” అనే కథానిక 19 వ శతాబ్దము నాటి రాబనేశ్వర 
రాయ్‌ అనే చిన్నతరహా జమీందారుకు నంబంధించిన గాధ. నిరంకుశత్వము 
నిర్ణయ నియం(తుత్వథధోరణి, జొదార్యము అన్ని కలబోసిన వ్యక్తిత్వము 
ఆయనిది. ఆ 1పపొంతములోని కర్షికులను పీడించి, పిప్పిచేసి ఆయన పూర్వీ 
కులు అంతులేని ఆస్తిని నంపొదించి చుట్టారు. తన విలాసొలకు కామవాంఛ 
లకు [వతీకగ ఆయన ఒక విలాన మందిరాన్ని నిర్మిస్తారు. ఆ మందిరములో 
విలాసాలు, వినోదాలు [ప్రారంభించిన రోజే ఆయన భార్య, కుమారుడు ఆ 
మందిరములోనే మరణిస్తారు. ఈ నంఘటన ఆయనకు ఆశనిమాతమువలె 
కన్పిస్తూంది. ఆయన ఇల్లు విడచి వెళ్ళిపోవాలని నిశ్చయించుకుంటారు. 
వెళ్ళిపోయేమ్లుందు ఆఖర్తిసారి తన మందిరాన్ని చూచుకుందామని వెను 
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తీరుగుతారు. ఆ మందిరములో దేదీప్యమానముగ వెలిగిపోతున్న దీప 
కాంతులు ఆయనకు కనిపిస్తాయి. ఆ కాంతులు ఆయనను తిరిగి రమ్మని 
ఆహ్వానిస్తున్నట్టుగా కనిపిస్తాయి. ఆయన ఆ మందిరములోనికి తిరిగి 
(వవేశిస్తారు. 

రాబనేశ్యర్‌ రాయ్‌ మనుమడు, బిష్యంబర రాయ్‌ జలసాభఘర్‌?” అనే 
కధానికలో నాయకుడు. ఆయన తన పూర్వీకులనుండి వారనత్వముగ పెద్ద 
అప్సు అంతుతెగని కోర్టు వ్యవహారములు జమీందారి కుటుంబానికి తగిన 
పబ్దుదల తప్ప ఇంకేమి పొందలేక పోయారు. ఏనాడు ఉపయోగించబడని 
విలాసమందిరము ఒక ్మునలి గు్రురము, ఇంకా ముసలిదయిన గబరాజు 
ఆయనకు ఆయన గత వైభవానికి మధ్య మిగిలిన బంధాలు. (పీవి కౌన్సిలులో 
తన కోర్టుశేస్తు కొత్తగా ధనవంతులయిన గంగూలి కుటుంబము వారికి అను 
కాలముగ' కొట్టివేయబడిన రోజుకూడ ఆ విలాస మందిరములో విలాన 
ములు వినోదములు సాగుతూనే వుంటాయి. గంగూలివారి అమర్యాదకర 
(వవర్షనకు నిరసనగనర్తకీమణులను ఇరువురినికూడ ఆహ్వానించారు. తనవద్ద 
నున్న ఆభఖరిమైసకూడ -ఈ విందు సందర్భములో వెచ్చించివేస్తాశు. ఆ 
మరునాడు ఊదయము అశ్వారూఢుడై పూర్వము మాదిరిగానే స్వారీకి వెళ్లు 
తాడు. తాను గంగూలి కుటుంబము వారికి కోలుపోయిన [గామసీమలలో 
స్వారీచేసిన తరువాత తన యథార్థ పరిస్థితి అవగతమవుతుంది. ఎగతాళి 
చేస్తున్న లోకానికి తాను నగ్నముగా ఏ రక్షణ లేకుండ |వదర్శించబడు 
తున్నట్టు ఆయన బాధవడతాడు. వెంటనే తిరిగి వచ్చేస్తాడు. మెశకైక్కుత్యూ 
విలానమందిరము తలుపులు డెవుచుకొని వుండటం, దీవవు గుత్తులలో దీపాలు 
వెలుగుతూ వుండటం చూస్తాడు. | ఫేము కట్టిన ఫోటోలలో వున్న అతని 
పూర్వీకులు తనను గుచ్చిగుచ్చి చూస్తునట్టు తనను వేళాకోళము చేస్తున్నట్టు 
మనోవేదన అనుభవిస్తాడు. తనె తనకే వవగింపు, ఒక రకమయిన భీతి 
అతనిని ఆవరిస్తాయి. తన రూపాన్ని తన పూర్వీకుల చిత్రాలలో చూసుకొని 
తన రూపముకూడ తన పూర్వీకుల కామాంధతకు |పతిరూపమని (గహించి 
ఫ యవిహ్వ్యాలు డవుతాడు. ఆ మందిరమునుండి బయటకు వచ్చి ఆ మందిరము 
తలుపులు మూసివేయమని నౌకరులకు బిగ్గరగ ఆజ్ఞాపిస్తాడు. 

రాయ్‌ వంశస్థుల పాత చిత్రణలో తారాశంకర్‌ అత్యంత సాను 
ఘాతిని (పదర్శించారు, ఆయనలో చివరివరకు జమీందారీ వర్షము వారిపై 
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సానుభూతి ఉండేది. ఈ రెండు కధలలోను రనవత్తరమైన సన్ని వేశములు, 
బరువైన సంభాషణలు మనకు కనిపిస్తాయి. “*ీసారెనత్‌ గండర్‌ జిమీం 
దారు”? లోని బన్‌విహోరి సర్కార్‌ వృద్ధుడు. కాలముచేత పరాజితుశు. తిర 
స్మృతుశు కూడ. ఆయన తన మెనల్లునితో వుంటూ తన జమీందారీలోని 
చైతులవద్దనుండి పన్నులు వనూలు చేయటానికి [ప్రయత్నము చేస్తారు. ఏ 
రైతులూ ఆయనకు వన్నులు చెల్టంచరు. ఇందుకు రెండు కారణాలు 
వున్నాయి. ఒకటి ఆయన చిన్నజరవో జమీందారు; రెండవది, వాళ్ళు 
వన్నులు చెల్లించకపోతే ఆయనేమి చేయళలేరణ వారికి తెలుసు. ఆయన (వవ 
రన మేనల్లునికి అవమానకరముగ కనిపిస్తూంది. తన (బతుకు వ్యర్థమని 
[(గహించిన ఆ వృద్ద జమీందారు తన మేనల్లుణి కనను కాశీ పంపించమని 
అర్ధిస్తాడు. ఆయన జీవితములోని విషాధము పేదరికము అనుభవించవలసి 
వచ్చిన జమీందారులకు, సంబంధించినది మ్మాతమే కాదు. వారి జీవితము నిర 
రకము మ్మాతమెకాక మిగిలినవా3 జీవితాలకు గుదిబండ వంటిది అని 
(గహించవలసిన విషాదపరిస్థితులలో వుండే వృద్దులందరకు సంబంధించిన ది. 
వారు ఎవరికీ ఉవయోగవడక ఇతరులపై ఆధారపడవలసి వచ్చినప్పటికి 
ఇంకా జీవించి వుండుటవలన వారు మిగతా వారికికూడ ఇబ్బంది కలిగిస్తారు. 
ఇదే ఈ కథలోని విషాదకరమైన పరిస్థితి. 

మౌలికమైన భావావేశము [పకృతి నహజ లక్షణములు ఆయన 
సుక్కు కథానికలకు [,పొతివదికలు, అసాధారణ ఆవేశముల (పేరణ మూల 
మున (వజలు పరిపరి విధముల (వవర్తిసారని ఆయన విశ్వాసము, ఆయనకు 
మోతాదు మించిన ఆవేశముకైన రనవజ్‌ ఘట్టములమైన అభిమాన 
మెక్కువ. అందువలన అసాధారణ పరిస్థితుల వలన ఉత్పన్నమయ్యే రన 
వత్తర సంఘటనలను ఆయన తన రచనలలో చిత్రించారు. మానవులలోని 
లోటుపాొట్టు, (పేమ, ఆవేశమువంటి (పకృతి సహజ లక్షణాలు *బేదిని 
(జిప్సీ స్రీ), “తరిణి మాయి” (వడవవాడు తరిణి) వంటి కధలకు ఇతి 
వృత్తములు. వీటిలో మొదటి కథ (పేమకు నంబంధించినది. రెండవ కధ 
ఆత్మ సంరక్షణకు సంబంధించిన సహాజగుణము ఇతి వృత్తముగ కలది. 
రాధిక అనే జిప్సీ స్త్రీ, (పతి సంవత్సరము [గామములోని తిరునాళ్లకు శంభు 
అనే తన (పియునితోను ఒక గుడారముతోను ఒక చిరుత పులితోను వనూ 
వుండేది. రాధిక శంభు అందమైన నారింజ రరోగు కేశాలను వోనులోవున్న 
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తందమీన చిరుతపులిని చూసి ముచ్చటపడి తన భర్తను వదలి శంభుతో 
వచ్చేసింది. కాని ఈ కధాకాలానికి చిరుతవులినిి శంభనుకూడ ముసలి 
తనముఆవహించింది. రాధిక మంచి యౌవనములో ఉత్సాహముతో వున్న 
యువత్కి అయినా ఆమెకు శంభు చెప్పలేని అనురాగము, ఆమె అతనితోనే 
వుంటూవుం డేది. ఈ సంవత్సరము ద తిరునాళ్ళ స్థలములో కిషన్‌ అనే 
జిప్సీ యువకుడు గుడారమును ఏర్పాటు చేయటం ఆమె గమనిస్తుంది. రాధిక 
శంభు ఈ (పయత్నము తమకు అవమానకరమని భావించి అతని గుడా 
రాన్ని తగులబెట్టాలని నిర్భయించుకుంటారు. అర్ధరాత్రి అతని గుడారములో 
(పవేశించి యెావనముతో మినమినలాడుతున్న అతని అందమైన ముఖము 
చూడాలని రాధిక అశపడుకుంది. ఆమె అతనిని నిదలేపి తనతో వచ్చేయ 
మని వేడుకుంటుంది. దేనికీ లెజఖ్లచేయని కిష్లో ఒక క్షణముకూడ సందేహిం 
చడు. రాధిక శంభు గుడారముపై కిరసనాయిలుపోసి నివృంటిన్తుంది. 
“ఆ ముసలి పీనుగును మంటలో కాలిచావనీ* అని ఆనందముతో వికటాట 
హానము చేస్తుంది. యువకులు, అనురాగమాధుర్యము తెలిసినవారు 
మ్యాతమే జీవించటానికి అర్హులు, వృద్దులు, నిర్బలులు ఈ లోకములో మన 
టానికి తగరు, తారాశంకర్‌ రచించిన ఉత్తమ కధానికలలో **వేదిని 
ముఖ్యమైనది. ఆయన తన కధకు పాత్రలను వీవితమునుండి (పత్యక్షముగ 
స్వీకరించారు. ఆయనకు వారి జీవితాలు నుపరిచితాలు. రాధిక పాత చిత్ర 
ణలో తారాశంకర్‌ తనకు బాగా నచ్చిన స్త్రీ రూపాన్ని చిత్రించారు. 
సన్నగా, పొడుగ్గా నల్గతాచువలె వున్నదని ఆయన రాధికను వర్ణించారు. 
ఆమె శరీరము అప్పుడే ఆమె మధువు సమ్ముదములో స్నానము చేసివచ్చి 
నట్టు ఏదో ఒక మత్తును (పసరిస్తున్నట్టు వుంటుంది. జిప్సీ స్రీలు వారి చిరు 
నవ్వువెనుక కత్తిని మించిన నిశితత్వాన్ని దాచుకుంటారు. వారిని _పేమిం 
చటమం పే మృత్యువును (పేమించిన పై, 

పడవ నడిపే వ్యక్తి, తరిణి, గురించిన కథలో తారాశంకర్‌ మానవ 
(పకృతిని అతి వాస్తవికముగ (పదర్శించారు. తను నమ్ముకున్న మయూ-రాక్షి 
నదికి ఎల్బప్పుడు వరదలు రావాలని (పార్థినూ కానుకలు చిన్నచిన్న 
బలులు సమర్పిస్తూ వుంటాడు, ఆ నదిలో వరదలు వుంకేనే తాను పడవను 
నడిపి తన జీవితానికి భుక్తిని సంపొదించుకోగలడు, వరదలు వసే మిగతా 
(పజల కడగండ్లకు అంతువుండదు.. అందుచేత వరదలు వమ్షు వారు అతనిని 


ఫిల్‌ 


నిందిస్తారు. వరదలు ఆ (పొంతపు ఎండిపోయిన భూములను సారవంత 
ములు చేసి నీటిని వుష్కలముగ నరథఫరా చేస్తాయి. తరిణికి తన భార్య మై 
వల్లమాలిన (పేమ. కొన్నేళ్ళ వర్షాభావ పరిస్థితి తరువాత ఒక నంవత్స 
రము మయూరాక్షి నదికి పెద్ద వరద వస్తుంది. తన భార్యతో కలసి తన 
పడవలో నురక్షిత (పొంతము చేరుకోవాలని తరిణి (పయత్నిస్తాడు. కాని 
ఆ (పవాహాపు ఉధృతములో పడవ మునిగిపోతుంది. భార్యాభర్త లిద్దరు 
ఒక నుడిగుండములో చిక్కుకుంటారు. భయవిహ్వలమై అతని భార్య అత 
నిని గట్టిగా వాకేసుకుంటుంది. ఇప్పుడు మిగిలింది ఇద్దరిలో ఎవరో ఒకరు 
మామే (బతికి బయటపడటానికి పెనుగులాట. అత్మరక్షణకై తన పెనుగు 
లాట అతనిలోని రాక్షస (పవృత్తిని మేలు కొలుపుతుంది. తాన ఎంతగానో 
(పేమించిన తన భార్యను చేజేతుల పీక నులిమి చంపి ఆమె వట్టు విడి 
పించుకొని తన |పాణాన్ని రక్షించు కుంటాడు తరిణి ఒడ్డు చేరాక 
హోయిగా గాలిపీల్చుకొని తాను (బతికి బయటవడినందుకు అమితానందాన్ని 
అనుభవిస్తాడు. మనిషిని తన [వకృతి సహజ గుణములతో వర్థించుటలో 
తారాశంకర్‌ అసమాన (వతిభ కనపరిచారు. క్లిష్టపగిస్థితులలో చిక్కుకున్న 
మనిషి తన శరీరములో జీర్ణించుకున్న నహజగుణములు నిశ్టేశించినట్టుగ 
నడుచుకుంటాడు. ఈ నహజగుణములు పాశవిక నహజత్వానికి దగ్గరగా 
వుంటాయి, తెచ్చిపెట్టుకున్న గుణాలన్ని కోలుపోయిన క్షణాలలో మనిషి 
ఎట్టా |పవర్తిస్తాడో తారాశంకర్‌ ఊహించగలిగారు. 

మనిషి వకృతిలో అతీంద్రియ శోక్తులమె విశ్వాసము అంతర్గత మై 
వుంటుంది. ఆ విశ్వాసము మూలమున, ఆ వ్యక్తి అసాధారణ కార్యములను 
నిర్వ ర్తించగలుగుతాడు. ఈ విశ్వాసము ఆయన కధానికలు కొన్నింటిలో 
(వము మైన ఇకివృత్తముగ మనకు కనిపిస్తుంది. ఒక వ్యక్తి తన శీవిత 
ములో చాల భాగము నాగరక వ్యక్తివలె _పవర్తించ వచ్చును, కాని అదే 
వ్యక్తి అకస్మాత్తుగ ఆదిము మానవునివ లెకూడ (పవ ర్తించవచ్చును, “నలనా 
మోయి” (అంతకు చిక్కని వ్యక్తి అనే కథలో బొగ్గుగనుల యజమాని 
ఒకాయన తాంథతిక ఉపానన మూలమున అద్భుతశక్తిని సంపాదిస్తాడు. 
[పకృతి మె విజయాన్ని సాధించాలని ఆశిస్తాడు. అందుకొరకు, కొన్ని శుభ 
లక్షణాలు కలిగిన వృరుషుని శవము కావలసివన్తుంది. శ్మశానములో అటు 
వంటి శవము లభించకపోవుటవలన, అటువంటి లక్షణాలు కలిగిన ఒక 


లిథి 


పురుషుని హాత్యచేయవలసి వస్తుంది. ఆ శవాన్ని తీసుకుని వెళ్ళి తన 
తాం[తిక కార్య[కమాన్ని కొనసాగిస్తుండగ అతనికి తన కుమార్తె ఆకందన 
వినిపిస్తుంది. తనకు తెలియకుండానే తాను తన అల్టుఃీ హాత్యచేసానన్న 
విషయము అప్పుడు [గహిస్తాడు, అంతే అతడు నిశీధములోని అంధకారము 
లోనికి పారిపోతాడు. అన్ని కుభలక్షుణాలు కలిగిన వురుషశవము లభించి 
నప్పటికి అతడు తన లక్ష్యాన్ని చేరుకోలేకపోతాడు. అతీం(దియశ క్తి అతనికి 
వశ్యురాలు కాదు. తాంతికులు సర్పములు జిప్సీలు, దహననంస్కార 
క్రియలు మృగయా వినోదము, రక్తపాతము, హింసాత్మక (పకృతి పాశ 
వికత్క దౌర్హ న్యము, (కార్యము, మానసికరుగ్మత మున్నగు అసాధారణ 
విషయములను తమ రచనలలో అతి మెళకువతో వాడుకున్న రచయితలలో 
తారాశంకర్‌ అ్యగగణ్యులు, అటువంటి కథావస్తువులను కాన్యగతము చేయు 
టకు రచయిత రసవత్తర భఘట్టములను నాటకీయముగ రచించగల నేర్చు 
కలిగివుండాలి. అప్పుడు ఆ రచన కళాత్మకముగ భాసించగలదు. తారా 
శంకర్‌కు ఈ నాటకీయజ్ఞిత పుష్కలముగ వుంది. ఆయన నంభాషణా 
చాతుర్యము సంఘటనలను మరింత రసవత్తరముగ చేయగలదు. ఇటువంటి 
మానసిక రుగ్మతను కథావన్తువుగ ఎన్నుకొని రనవత్తరముగ రచించిన 
కథలలో “*అ[గదాని* (తద్దినం (బాహ్మణులు) కేర్కొనదగినవి. “అగ 
దాని” తద్దినం (బాహ్మణుశు చక్రవర్తి గురించిన కథ. అతడు మెతక 
కర్మలో పితృదేవతలకు సమర్పించిన భోజనాలను చేస్తున్న కారణాన మిగి 
లిన (బాహ్మణులు అతనిని చులకనగ చూసేవారు. చ।కవర్తి భార్య బిడ్డలు 
పస్తులు వుండ వలసి వచ్చేది. కాని అతడు తన ఉదరపోషణ గురించే అలో 
చించేవాడు. అతని తిండిపోతు బుద్ది అతనిని మృగ్యపాయునిగ మార్చి 
వేసింది. ధనాశతోశే, జమీందారుగారికి వుత్రశంతతి జరిగే రాతి అక్కడ 
ఉండటానికి అంగీకరిసొడు. కాని జమీంచారుకు పుతుడు జన్మించి వెంటనే 
మరణించటం జరిగింది. పుట్టిన పిల్లవాడు కులాసాగ వుంక్కే చకవర్తికి 
ఆలయమునుండి కొంత భూమి, ఆహోవపదార్థ్దాలు లభిస్తాయి. ఆ రాత్రే 
చక్రవర్తి భార్య కూడ ఒక మగశిశువును [వనవించింది. ఆ శిశువు నజీవుణు 
గానే వున్నాడు. రెండవ కంటికి తెలియకుండ చక్రవర్తి శినవులను మార్చి 
వేస్తాడు. చక్రవర్తి కుమారుడు జమీందారుగారి కుమారునిగ పెరిగి పెద్ద 
వాడవుతాడు. దురదృష్ట వశాత్తు అతడు కూడ మరణిస్తాడు. ఆ కుమారుని 


న 


కర్మ రోజున చకవర్తి ఆ భోజనము చేయటానికి అంగీకరించడు. కాని 
జమీందారుగారి పట్టుదలవలన తన న్వంత కొడుకు యెతృక భోజనము తానే 
చేయవలసిన విపరీత పరిస్థితికి లోనుకావలసివన్తుంది. “పృ శేష్టి” (వుత 
కామేష్టి అనే కధానికలో పుత్ర సంతాన ప్రాప్తికోసం ఒక ఇంటి యజమాని 
నరబలి ఏర్పాటు చేస్తాడు. కాని అతని భార్య ఆ [వయత్నాలను విఫలము 
చేస్తుంది. 

మం(తకత్తెలపై నమ్మకము అనాదికాలముగ ఊంటూడఊన్న దే. ఈ 
నమ్మకము, మనుషులలోని మూఢవిశ్వాసాలు (వకృతి విలయతాండవము 
వంటి సామగిని సున్నితముగ కథలోకి అల్లి *డైని?) (మం|తకత్తె) అనే 
కథానిక రచించారు. నూర్వ్యుని వేడి తాకిడికి వీడువార్తి ఆకులలములు మొల 
వక, పశుపక్ష్యాదులు కూడ (ప్రవెశించని [ప్రాంతములో ఒక వృద్ధ స్త్రీ నివ 
సినూ వుంటుంది. ఆ [గామములోని వారందరు అమె ఒక మంతకత్తె అని 
భావిన్తూండేవారు. ఆమెతో ఎవ్వరూ మాట్లాడేవారు కారు భయముతో ఆ 
[గామస్థులు ఆమెకు ఆహారాన్ని సరఫరా చేన్తూ వుండేవారు. ఎవరేనా 
మరణిస్తే ఆ మరణానికి ఆమె రక పిపాసే కారణమని ఆరోపించేవారుం 
ఒకరోజు ఒక పేమికుల జంట ఆమె నివానమువైవు రావడం తటస్థించింది. 
తన (_పియురాలు అకస్మాత్తుగ వెళ్ళిపోవుటవలన విచార్యగన్హుడిన (పియుణ్ని 
సామాన్య స్ర్రీలాగే, ఆ మం(తకత్త అనునయిస్తుంది, కాని ఆ అక్పొాయి 
భయంతో మండుకుండలో తన ఇంటికి దౌడు తీస్తాడు. ఎండదెబ్బవలన, 
మార్గమధ్యములో ఆ అబ్బాయి (పాణాలు కోల్పోతాడు. -ఈ సారి [గామ 
స్థులు తనను తప్పకుండ మట్టుపెట్టుకారని భయపడి, ఆ మం[తకత్తె ఆ 
(గామాన్ని వదలి వెళ్ళిపోవటానికి నిశ్చాయించుకుంటుంది, కాని దురదృష్ట 
వశాత్తు ఒక భయంకర గాలి తుఫానులో చిక్కుకుంటుంది. ఆ తుఫానులో ఆ 
బక్కపలుచటి స్త్రీ, తుడిచివేయబడుతుంది. మరునాడు ఆమె శవము చెట్టు 
కొమ్మల మధ్య చిక్కుకొని ఆ |గామన్థులకు కనిపిస్తుంది. ఆమె మం(తకత్త 
అనే ఆ గ్రామస్థుల నందేహము. ఈ విచితమైన చావువలన మరింత గట్టి 
పడుతుంది. తన బాల్యావస్థలో తనకు తెలిసిన మంతక త్తెయొక్క జ్ఞాప 
కాలను పురస్కరించుకొని తారాశంకర్‌ ఈ కథ [వాసారు. ఆయన విచిత్ర 
మైన మానసిక కాలుష్యమునకు సంబంధించిన విషయములను గురించి 
కథలు చెబుతూంటే పాఠకులు కాడ అని యధార్థ గాథలేమోనని అభి|పొయ 
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పడతారు. -ఈ రచయితకు తన కథావస్తువుతైనున్న అధికమైన మక్కువ 
వలన, మంతకత్తె పాత తాలూకు విషాదము మానవత్వము మనకంతగ 
కనిపించవు. 


పశువుల జీవిత విధానముపై ఆయనకు అపరిమితమైన ఆసక్తి. 
అందులో పాములంటే మరీను. మనిషికి వశువులకు మధ్యనున్న అను 
బంధము కధారచనకు రసవత్తరమైన వస్తువు కాగలదు. (వథఖాత్‌ కుమార్‌ 
ముఖర్జీ శరత్‌ చంద ఛటర్జీ “ఆదరిణి”” (మచ్చికయెన ఏనుగు, 
“మహష్‌”? (ఒక ఆవు చేరు అనే (వసిద్ధమైన కథలు ఈ అనుబంధమును 
గురించి రచించారు. ఈ కథావస్తువును తారాశంకర్‌ మరొక విధముగ తమ 
రచనలలో ([పదర్శించారు. ముఖ్యముగ సర్పముల ఇతి వృత్తమును ఆయన 
వినూతనముగ మలచారు. ఆయన మూఢవిశ్వాసాలను అజ్ఞానాన్ని పూర్తిగ 
అవగాహన చేసుకోగలిగారు. ఈ పాముల కథలు ఎన్నో పురాణ గాథలకు 
కల్పనలకు ఆలవాలమైనవని ఆయనకు తెలుసు. ఈ దేశములో పాములు 
ఎక్కువ. అందువలన పాములను గురించిన కథలు కూడ ఎక్కువే! పాములు 
సామాన్యముగ మరణానికి పర్యాయపదము వంటివి. భారతదేశములో 
పాముకాటుకు మందుకోనం |వజలు ఇంకా మంథతాలు చదివి తాయత్తులు 
కళే మం|త్రగాళ్ళవడ్గకు పరుగులు తీస్తునే వున్నారు. ఆ పాముకాటు 
[(పపొణాంతకము కాదని కెలిసినప్పుడే మంతగాట్లు ముందుకు వస్తారు. తమ 
(పయత్నములో వారు కృతకృత్యులుకూడ అవుతారు. అయితే (వజలు చాల 
మంది చనిపోతూంటారు కూడ. వారు చనిపోవటానికి కారణము ఆ సాము 
కాటు కలిగించే భయము కూడ కావచ్చు. అందుచేత, పాము కరవగానే 
తమకు ఆయువు మూడిందనే కర్మాసిద్ధాంతమును అందరు విశ్వసిస్తారు. 
మిగతా రచయితలు చాలామంది కంటు తా రాశంకర్‌కు మాన వ పక్సతిలోని 
దౌష్టుము బాగా తెలును. ఆ దౌష్ట్యూన్నితమ రచనలో [వళతివింబించారు కూడ. 
జిమ్‌ కార్పెట్‌ వంటివారు చెప్పినట్టుగ భారతీయులకు నిజానికి పాముల 
గురించి చాల తక్కువ తెలునునని తారాశంకర్‌కుకూశ తెలుసు. సామన్య 
ముగ భారతీయులకు పాము బహు నంతాన ప్రాపిక్కి స్థిరనివాసానికి, 
మృత్యువుకుకూడ (వతీక. అంతేకాక పొములకు అద్భుత మైన అతీం|దీయ 
శక్తులుకూడ వున్నాయని వారు విశ్వసిస్తారు. జంతుశాసన్త్రములో వర్ణించ 
బడినట్టుగ పాము ,.భారకతీయుల దృష్టిలో ఒక సరినృపము (రెప్టీలియా 
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ఒఫీడియా) మ్యాతమే కాదు. పొము వారికి నహన రూపొలలో కనిపిస్తుంది. 
“నారీ ఓ నాగిసీ* (వడతి _ పాము) అనే కథలోను నాగిని కన్యార్‌ 
కాహిని” (నాగకన్య కథ) అనే నవలలోను తారాశంకర్‌ బెంగాలులోని 
ఈ విశ్వాసాన్ని బాగా ఉవయోగించుకున్నారు. “పడతి = పాము కథలో 
తారాశంకర్‌ పాములలో మానవలక్షణాలను (వదర్శిస్తారు. ఒక ఆడ (తాచు 
తనను పట్టుకొని పెంచుతున్న పాములవాణ్ణి (పీమించడం మొదలుపెడు 
తుంది. ఆ (పేమ ఎంత గాఢమైనదంశే, (పేమికులు కలుసుకునే సమ 
యంలో అనూయతో తన యజమాని భార్యను కాటు వేసేందుకు దారి 
తీస్తుంది. హన్ఫూలి బంకర్‌”? ోఉపకథి? (కొడవలి వంపు కథ) లో 
గామన్థులు ఒక నల్బతాచును తమందరను రక్షించే దైవమని విశ్వసిస్తారు. 

అదృష్టవశాత్తు ోకాలవహార్‌” (ఒక వృషఖేశ్వరుని నామధేయము) 
అనే కథలో రచయిత ఎద్దును మనిషిగ మార్చలేదు. ఇందులోని కథ 
హృదయాన్ని కరిగించే విషాదభరితం. ఒక నిరుపేద రైతు తన (పియమైన 
వృషథాన్ని తిండిసెట్టి పోషించలేక అమ్ముకోవలసి వస్తుంది. వట్నములో 
పశువుల సంతలో ఆ వృషథాన్ని అమ్మివేస్తాడు. ఆ వృషభము కొత్త పరి 
సరాలకు భయపడి తన పాత యజమాని వద్దకు పోవుటకు దారి తెలియళ 
పట్నములో పరుగులు తీస్తుంది. ఈ ఎద్దు యజమానిని తప్పించుకొని విచ్చల 
విడిగా తిరుగుతోందని భావించి పోలీసులు ఆ వృషభాన్ని కాల్చి చంపి 
వేస్తారు. “కామధేను”? అనే కథ ఇంతకంకే క్లిష్టమైనది. దూడను కన 
కుండానే పాలిచ్చే ఆవులు చాల అరుదుగా వుంటాయి. అటువంటి ఆవులు 
పవితముగ' భావించబడతాయి. దేవలోకములోని కామధేనువుకు “సురభి 
అని పేరు ఆెపీరే ఇటువంటి ఆవులకు కూడ పెడతారు. అటువంటి ఆవులు 
ఉన్నవాళ్లు అదృష్టవంతులని అందరు భావిస్తారు. అటువంటి అద్భష్షవంతు 
లలో అక్షరజ్జ్ఞానములేని నాథ అనే పశువైద్యుడు కూడ ఒకడు. సురఖిమై 
“సురభి మంగళ అనే గీతాన్ని పాడుకుంటూ ఆ ప్రాంతములో రోగ 
[గన్తములయిన ఆవులకు మందులు మాకులు వేన్తూ కాలక్షేపముచేస్తూ 
వుంటాడు అతనికి సురభి అంక పంచప్రాణాలు. ఆ [గామములోని ఒక 
ధనవంతురాలు తనకు సురఖిని అమ్మమని [పాథేయవడీతే అతడు నిరాకరి 
స్తాడు. అనతికాలములో అతడు ఫుల్‌మోని అనే ఇంకొక ఆవును (పేమిం 
చుట మొదలుపెడతాడు. ఆమె యజమాని ఆమెను హెఫజడ్జిషేకుకు వంద 
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రూపాయలు ఐదు మణుగుల వియ్యము కొరకై అమ్మటానికి నిశ్చయించు 
కుంటాడు. నాథ్‌కు ఇప్పుడు నురభి లక్ష్మితో సమానము. అయితే ఫుల్‌ మోని 
ఫౌందర్యాధి దేవత. ఊర్వశికి దీకైనది. నాథ్‌ చివరకు పెద్ద తప్పు చేయ 
డానికి సిద్ధమవుతాడు. అ ధనవంతురాలికి తన నురభిని అమ్మివేసి ఫుల్‌ 
మానిని కొంటాడు. కొద్దికాలములోనే తనచేత సురభిని అమ్మించినదని 
ఫుల్‌ మోనిపై అమితమైన ద్వేషాన్ని పెంచుకుంటాడు. అతని అమాయక 
మైన హృదయాంత రాళములో ఆ ధనవంతురాలిమై కూడ పట్టరాని కోపము 
పెరుగుతూ పుంటుంది. తనకు లేకపోతే సురభి ఇంకెవ్వరికి వుండకూడదు. 
నురభికి విషము పెట్టి చంపుతాడు. నాథుచేజేతులా తన జీవితాన్ని నాశనము 
చేసుకుంటాడు. ఫుల్‌ మోనిని హెఫజడ్జిషేక్‌కు అమ్మివేస్తాశు. వశువుల. 
చర్మాలను శు భముచేసే వృత్తిని చేబట్టుతాడు. ఆవులను నంరక్షించే నాథు 
ఇప్పుడు ఆవుల చర్మాలను శుభ ముచేసే పరిస్థితికి దిగజారిపోతాడు. ఆ 
[గామాలలోని ఆచారము |పకారముు తన ఆవు చనిపోతే ఆవులా అంబా 
రవము చేన్తూ, ఒక (గామన్ఫుడు నాథు ఇంటికి విచ్చము కోసము వస్తాడు. 
వట్టరాని ఆవేశథముతో నాథు ఆతనిని చంవుతాడు. పోలీనులు అతనిని 
అరెస్టుచేస్తారు. అతనికి మరణశిక్ష విధించబడుతుంది. ఇప్పుడు అతని 
మనస్సుకు సంపూర్ణమైన శాంతి లభిస్తుంది. అవు కడుపులోని (పేగులతో 
చేసిన ఉరిశ్రాళ్ళతో, తనను ఉరి తీస్తారని అతనికి తెలుస్తుంది. అతనికి 
అమితానందము కలుగుతుంది. మరణ శిక్షకు ఎదురు చూన్తూ ఒక బొగ్గు 
ముక్కతో ఫుల్‌ మోని కళ్ళను గోడమీద చి(త్రిస్తాడు. అతని పతనానికి 
ఆక్లే కారణము. 


వాస్తవానికి ఈ కథ నురఖి అవుకు కంటె నాథు మనోవికార చిత 
ణానికీ ఎక్కువ నంబంధించినది. సామాన్య _వజిలను గురించి వారి మన 
స్పులు వనిచేసే తీరును గురించి తారాశంకరొకు క్షుణ్ణముగా తెఒను. ఆయన 
[పయత్నపూర్వకముగా ఒక (వకత్వేక శైలిని అలవరచుకున్న కళాకారుడు 
కాడు. ఆయన మాటలను, సమాసాలను ఒక విధమైన నిర్ణ క్ష్యముతో 
(పయోగిస్తాడు. రచయితగా తారాశంకర్‌ మంచి భావుకుడు. కాని ఆయన 
కథా కధనములో ఎక్కువ (శద్ధతీసుకోడు. -ఈ నిర్ణక్ష్యుధోరణే ఆయనలో 
ఒక (ప్రత్యేకమైన శ్రైలిగా రూపు దిద్దుకుంటుంది. ఆయన రచనలలో ఒక విధ 
మైన (క్రౌర్యము నిరాసక్తత నిష్కర్షధోరణి మనకు కనిపిస్తాయి. తను 
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చెప్పబోయే కథావన్తువును ఆయన ముఖ్యముగ పురుషుల దృక్పథమునుండే 
పరిశీలిస్తారు. తారాశంకర్‌ ఒక కథ మామే చెప్పరు. జీవితము తాలూకు 
ఒక మచ్చుతునకను మనకందజేస్తారు. ఆయన రచనలలో మనకు కనిపించే 
వికృతత్వముు [కమపద్ధతి లేకపోవుట, అృశద్ధ ధోరణి, సాహిత్య దృష్టితో 
మ్మాతమే పరిశీలిస్తే దోషాలుగ కనిపించవచ్చు, కాని ఇటువంటి దోషాలు 
జీవితములో కూడ మనకు పుష్కలముగ కనిపిస్తాయి. మానవ జీవితములో 
కూడ ఈ దోషాలు ఎదురుచూడని విషాదము విస్తతముగ వుంటాయి. 
ఆయన వాడే భాష తీవముగ శ్క్తివంతముగి ఆవేశ భరితముగ' వుంటుంది. 
భాష విషయములోను, శైలి విషయములోను అధికమైన (శద్ధ తీనుకునే 
సున్నితమైన కళాకారుడయితే ఆయన తాను చూసిన యదార్థముయొక్క 
వికృత స్వరూపాన్ని తమ రచనలలో ఆవిష్కరించేవారు కాదు. తాను 
చూసిన వాస్తవికతను మనోసీమలో రమణీయ భావనగా, ఆకర్షణీయ 
రచనగా మలచుటకు (పయత్నము చేసేవారు. తనను కదలించి, తన చేత 
వాటిని చి|క్రింన చేసిన ఆ వాస్తవికవు బలీయమైన అనుభూతిని తమ రచన 
లలో (పదర్శించగలిగేవారుకూడ కాదు. 


ఆయన రచించిన ఉత్తమ కథానికలలో దాదాపు అన్నీకూడ భూమికి 
సంబంధించినవి. ఆ కథలలోని పాాతలు ఒకే [పాంతానికే పరిమితమైనవి 
కావు. ఆ ప్రాంతాన్ని, ఆ ఆచారములను మార్చితే అ కథలు భారతదేశ 
ములో ఏ పల్ణెసీమకైనా సంబంధించినవిగా కనిపిస్తాయి. మృత్యువుతో 
పోరాడుతూ, తన జీవితానికి ఒక పరమార్ధాన్ని కనిపించుకోవాలని [వయ 
త్నించే సగటు మనిషికూడ జీవిత సమరానికి _పతీకగ నిలుస్తాడు. “*పొష్య 
లక్ష్మి” అనే కథలో ముకుంద పాల్‌ ఈ జొన్నత్యాన్ని సంతరించు 
కుంటాడు. అతడు ఆ (పాంతములో పేరెన్నికగన్న వృద్ధ రైతు. అది 
1944 వ సంవత్సరము. అంటే పెనుతుఫాను, ఘోరమైన బెంగాలు క్షామ 
మునకు తరువాతి నంవతరము. ఆ సంవతృరము వంటలు నమృద్ధిగా 
పండాయి. వెంటనే పంటల కోత వని వూరి చేయవలసి వుంది. పొలాల్లో 
పని చేయడానికి మనుషులు దొరకడము కష్టముగా వుంది. అవి రెండవ 
(పవంచ నంగామము జరుగుతున్న రోజులు, కూలి జనము యావన్మంది 
యుద్దానికి సంబంధించిన నిర్మాణ కార్య([కమములలో నియోగించ బడ్డారు, 
కోతకు వచ్చి బంగారు కాంతుల నీనుచున్న పంటను ముకుందు లక్ష్మిగ 
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భావిస్తాడు. ధైర్యే సొవాసే లక్ష్మిగదా! కాని తన ధైర్యము నన్నగిల్లు 
తున్నట్టు తనశక్తి దిగడారుతున్నట్టు బాధ వడతాడు. పాత రోజులలో 
అతడు పేరెన్నికగన్న రైతు వంట కోతలో అందెవేసిన చేయి. తాను 
వయసువలన దుర్చులు డయ్యాడన్న విషయాన్ని అంగీకరించలేక పోతాడు. 
మద్యాన్ని సేవించి, తాత్కాలికమైన ఒక అమానుషశక్తితో పంటకోత 
పూర్తి చేస్తాడు. ధాన్యముతో నిండిన బండిని తన ఎద్దు ఎత్తలేకపోతే తన 
భుజముతో ఆ బండి చకాలను కదల్చడానికి (వయత్నిస్తాడు. పట్టుతప్పి ఆ 
బండి|క్రిండే పడి ప్రాణాలను కోల్పోతాడు. ప్రాణాలు పోయేముందు ధాన్యవు 
గింబిలను తన చేతులలోకి తీసుకొని తన బంగరు పొలాన్ని అఖరిసారి 
తిలకిస్తూ (ప్రాణాలు విడుస్తాడు. తాను పొందలేని లక్ష్మీ తనకు చివరి 
వీడ్కోలు ఇస్తుంది. 


“జ్వద్రూరత్‌ * (భవంతి) కథలోని జనాబ్‌ ఆలి అనే పేరుపడ్డ ఇళ్లు 
నిర్మించే మే స్త్రీ, కూడ కొన్ని విలువులకు (పాతినిధ్యము వహించగలిగిన 
పొత. తన జీవితమంతా నుందర భవనాలను, మసీదులను నిర్మించ టాని'శే 
వెచ్చిస్తాడు. తాను నిర్మించిన భవనాలు అతనికి గర్వాన్ని, అంతులేని 
సంతృప్తిని కలిగిస్తాయి. కాని వృద్ధాప్యములో అతనికి తలదాచుకోవడానికి 
ఆఅ[శయము మటుకు లభించదు. దుర్భర సేదరికముతో అతడు ఒక రావి 
చెట్టు నీడలో తన స్థావరాన్ని వీర్పరచుకొని తన మరణానికి ఎదురుచూన్తూ 
వుంటాడు. ఇప్పుడు తాను సృష్టికర్త కు అతి నన్నిహితుడనని భావించు 
కుంటాడు. తాను నిర్మించిన భవనము లన్నింటికంకే ఆకనములోని ధవళ 
రేఖలు అతి సుందరముగా కనిపిస్తాయి. దట్టముగా అకులతోనిండి తనకై 
గోవురమువలె అల్టుకున్న రావిచెట్టు కొమ్మలు తనకు భగవంతుడు (వసా 
దించిన అంతఈవుర గోవురమని భావించుకుంటాడు. భగవదేచ్చకు తల 
వంచుటవలన ఆతడు అనంతమైన అత్మ సంతృప్తిని పొందగలుగుతాడు. ఈ 
కథలో తారాశంకర్‌ భారతదేశములోని కర్మసిద్ధాంతమందలి విశ్వాసాన్ని 
రసవత్రరముగ' చి(త్రించాడు. [గామములో అందరికి భవనాలు నిర్మించిన 
మేస్త్రీ, తనకొక గూడునుకూడ నిర్మించుకోలేక పోతాడు. తాను నమ్ముకున్న 
సంఘము ఆ విషయాన్ని పట్టించుకోకపోతే ఒక చెట్టు రూపములో ఖగ 
వంతుడే అతనికొక స్థావరాన్ని ఏర్పరచినాడని ఆస్తికులు నమ్మ లుగుతారు, 
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ఆయన నృష్టించిన పళ్రేపాంతాలలోని పొతలు _పశ్నలు వెయవు; 
[(వతిఘటనలు చేయవు. సాధారణముగా సాం[పదాయ పద్ధతిని తన జీవిత 
విధానాన్ని మలచుకుంటాయి. వారిలో అరుదైన మానవతాలక్షణాలు కని 
పిస్తాయి. ఆ లక్షణాలవలననే వారు ఉత్తమ వ్యక్తులుగ భాసిస్తారు. ఇటు 
వంటి వ్యక్తులు తారాశంకర్‌కు చిరవరిచితులు తన రచనలలో వీరిని వదే 
పదే ఆయన చి తిన్తూ వుంటారు. డాక్‌ హర్‌కరి” (పోస్టురన్నర్‌) అనే 
కథలోని దీను”” ఇటువంటి విశిష్ట వ్యక్తులలో ఒకడు. పోస్టల్‌ శాఖలో 
విశ్వానపా[తుడైన నౌకరుగ పనిచేన్తూ వుంటాడు. నెలకు పదిహేను రూపా 
యల జీతము. డబ్బువున్న తపొల నందిని తన కొడుకు నీతై అపహారించ 
టానికి వయత్ని సే పోలీసులకు స్వయముగ ఆ విషయాన్ని తెలియజేస్తాడు. 
తన సత్యనంధతకు వందరూపాయల బహుమతి లభిస్తుంది. తన కొడుకు 
జైలునుండి తప్పించుకుంటాడు. అతనిని హృదయములేని క్యారుశని ఆ ఊరి 
వారేకాక, అతని భార్యకూడా నిందిస్తుంది. దీను ఏకాకిగ వీవించవలసి 
వస్తుంది. కొంతకాలము తరువాత నీతై తన జీవిత విధానము మార్చుకుని 
ఒక నత్కార్య నిర్వహణలో [పొలాలు కోల్పోతాడు. ఆ త్యాగానికి సీత్రెకు 
స్వర్దపతకము లభిస్తుంది. ఆ పతకమును దీనుకు అందజేస్తారు. డీను తన 
ఉద్యోగానికి రాజీనామా ఇస్తాడు. ఇన్నాళ్లు అతడు అందరికి సందేశాలు 
అందజేస్తూ వచ్చాడు. ఈనాడు అతనికి కూడ ఒక నందేశము లభించింది. 
అతని హృదయసీమలో విధి చక భమణము సంపూర్ణమయినదని భావన 
కలుగుతుంది. నిరుపేద అయినప్పటికి నికాయతీవరుడైన దీన్కు ఆత శ సబో 
ధానికి పుత్ర వాత్సల్యానికి మధ్య సంఘర్షణమూలమున తీవ మానసికక్షోభకు 
గురియై, చివరకు ఆత్మ(వబోధానికి తలవొగ్గి తన పుతుణ్ణి పోలీసులకు 
అప్పగించుటవలన దీను పాత్ర జొన్నత్యాన్ని సంతరించుకోగలుగుతుంది. 
కథానికా రచయితగ తారాశంకర్‌ జౌన్నత్యము కూడ ఇక్కడే మనకు 
కనిపిస్తుంది. సామాన్య మానవుని కథానాయకునిగ ఎన్నికచేసి అతనిలోని 
అంతుచిక్కని లోతులను పరిశోధించి ఆ పాత్ర సంపూర్ణ వ్యక్తిత్వాన్ని 
ఆవిష్కరించుట తారాశంకర్‌ ర చనలలోని విశిష్టత. జనాబ్‌ ఆలి, ముకుంద 
పొల దీను ఈ కోవకు చెందిన మరపురాని పాకలు. 


వంగ సాహిత్యములో ఉత్తమ కథానికలు అసంఖ్యాాకముగ 
వున్నాయి. ఈ కథానిక (ష్మకియలో ఎన్నో ,|వయోగాలు చేయబడ్డాయి. 
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(పేీమేంద మీ[త వంటి రచయితలలో కనిపించే నాటకీయత తక్కువై 
పొదరసమువఠి అంతు చిక్కకుండా వుండే లక్షణము తారాశంకర్‌ రచన 
లలో మనకు కనిపించదు. మాణిక్‌ వెనర్టీ (పదర్శించే అగాధమైన 
క్రిష్లతకాన్కి అచింత్యకుమార్‌ 'సేన్‌గుప్త |పదర్శించే నైపుణ్యముతోకూడిన 
నగిషీ పనికాని తొరాశంకర్‌ కథలలో కనిపించవు. అయినా ఉత్తమ కథా 
నికా రచయితగ ఆయన వరిగణించబడతాడు, ఈ ఫ్రానాన్ని ఆయన ఎలా 
నిలబెట్టుకోగలిగారు? జీవితము ఇం|దధనన్స్ఫువలె ఆయనకు బహుముఖ 
రమణీయముగ కనిపించి ఆయనను ఆనందపరవశులుగ చేస్తుంది. ఆ 
ఆనందాతిరేకమువలన ఆయన తన కథావస్తువుతో తాదాత్మ్యము అనుభ 
విస్తారు. అంత రాంతర సీమలలోని క్లిష్టత, మానసిక వికారాలు, [కమపద్ధతి 
కొరవడిన సాంఘిక వ్యవస్థలో చిక్కుకున్న నిర్జీవమైన మానవ మేధస్సు 
ఆయనకు అభిమాన పా|తములు కావు, ఆయనకు నచ్చిన కథానాయకుడు 
ఎప్పుడు సగటు మనిషే! ఆయన రచనలలో మనకు పరిణతి పొందిన శీల్చ 
సౌందర్యము కనిపించదు. కాని బలీయమైన నాటకీయత, న్వచ్ళమైన నిజా 
యతీ అయిన భావన మనకు (వత్యక్షమవుతాయి. ఆయన నేరుగా అవలీలగా 
పాఠకుల హృదయసీమలలో |పవేశించగలరు. ఆయన కథలలో నగటు 
మనిషి తన నిజమైన (పతివింబాన్ని చూనుకో గలుగుతాడు. 


(పకరణము 





ఆయన రచించిన ోచైతాలి ఘూర్ని”” “పాషాణ పురి”, “నీల 
కంఠ” “మన్వంతర” వంటి నవలలు తారాశంకర్‌లోని మానసిక అశాం 
తికి దర్పణాలని వర్షించవచ్చును. అశాంతి, అలజడి వంటి కథావన్తువులు 
ఆయన రచనలలో మాటిమాటికి మనకు _పత్యక్షమవుతాయి. కాని ఈ 
నాలుగు నవలలు (వత్యేకముగ పేర్కొన తగినవి. 


ధనవంతుల కోనము నృష్టంచబడిన సాంఘిక వ్యవస్థలో సగటు 
మనిషి వ్యధాభరిత బీవితము “చైతాలి ఘూర్ని” లోని ఇతివృత్తము, ఒక 
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(గామములోని దుర్భరక్షామ పరిస్థితులను కళ్ళకు కట్టినట్టు చేసిన వర్ణనతో 
ఈ నవల (ప్రారంభమవుతుంది. వ్రైతమానము (మార్చి 15 నుండి పవ్మపిల్‌ 
14 వరకు బెంగాలు సంవత్సర ములో ఆఖరి మానము. ఈ నెలలో గాలి 
తుఫానులు ఎండుటాకుల్ని తుడిచి పెట్టి, కొత్త సంవత్సరాన్ని ఆహ్వానిస్తాయి. 
వక్షాభావమువలన, ఆ సంవత్సరము (ప్రజలు తిండిలేక నకనక' లాడుతారు. 
కొందరు తమ |పాణశాల్నికూడ కోలుపోతారు. చనిపోయినవారి ఎముకల 
కోనం నక్కలు, రాబందులు కాచుకుని కూచుంటాయి. భగవంతుని దయకై 
ఆ సంవక్సరము ఎవరూ పార్థనలు చేయరు. ఆ [గామము' యావత్తూ 
శ్మశానముగ తయారవుతుంది. తన కుమారుని మరణానంతరము, “గోష్టి 
అనే కేదరైతు తన భార్య “దామినితో ఆ [గామము విడచి వెళ్ళిపోతాడు. 
జమీందారువద్ద, కాబూలివాలా వద్ద తానుచేసిన అప్పునుకూడ తీర్చలేక 
పోతాడు. అతడు వట్నము చేరుకుని ఒక చిన్న ఫ్యాక్టరీలో కూలిగ చేరు 
తాడు. ఇక్కడకూడ మనుషులంతా సపేదవారికై కనికరము ఏ మ్మాతము 
లేని నిర్ణయులుగానే కనిపిస్తారు. ఏీభయి సైనల్వు అరవై పైసల రోజు కూలి 
కోసం కూలీలు ఎనిమిది గంటలు పనిచేయాలి. అతడు నివసించే బస్తీ ఆ 
సంఘం దృష్టిలో ఒక మురికి గుంట. ధనికవర్గమువారు వాడుకునే చెత్తబుట్ట. 
ఈ కార్మికుల స్త్రీల మానము పెట్టుబడిదారుల వర్గానికి అతి చులకన. 
ఛోటో మిస్త్రి, అనే అతను దొమినిపై మనసుపడ తౌడు. ఒక రాబకీయవక్షము 
వారు కష్టానికి తగిన _పతిఫలము లేకుండ ఎక్కువ గంటలు పనిచేయవద్దని 
అందుకు సమ్మె చేయమనికార్మికులను ప్రోత్సహిస్తారు. ఫ్యాక్టరి యజమానులు 
ఫ్యాక్టరిని మూసివేస్తారు. ఎక్కడ చూచినా ఆకలి విలయతాండవము 
చేస్తుంది. కార్మికులు కొందరు యజిమానులవద్దకు వెల్లి తమను వనిలోకి 
తీసుకోమని అభ్యర్దిస్తారు. సమ్మె చేయాలని పట్టుపడుతున్న కార్మికులు వీరితో 
ఘర్షణ పడతారు. ఆ దొమ్మీలో పట్టరాని కోపముతో, ఛోటో మిస్త్రి, గోష్టను 
హత్య చేస్తాడు. “చైత్రమాసవు తుఫాను భయంకరమైనదేమీ కాదు. ముందు 
రాబోయే అతిభయంకర తుఫానుకు సూచన మా[త్రమే అనే ఒక విప్పవకారుని 
మాటలతో ఈ నవల ముగుస్తుంది. 


ఈ చిన్న నవల రచన కారాగారములో పొరంఖభ మయింది. తారా 
శంకదరీ నవలను నుభోనుబాబుకు అంకితము చేశారు ఈ నవలలోని 
సంఘటనలు కళ్ళకు కట్టినట్టుగ, హృదయాలను. కదిలించేవిగ. చి|తించ 
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(పేమేంద మీతో వంటి రచయితలలో కనిపించే నాటకీయత తక్కువై 
పాదరసమువలె అంతు చిక్కకుండా వుండే లక్షణము తారాశంకర్‌ రచన 
లలో మనకు కనిపించదు. మాణిక్‌ బెనర్జీ (పదర్శించే అగాధమైన 
క్రిష్షతకాని, అచింత్యకుమార్‌ సేన్‌గుప్త (పదర్శించే నైపుణ్యముతోకూడిన 
నగిషీ వనికాని తారాశంకర్‌ కథలలో కనిపించవు. అయినా ఉత్తమ కథా 
నికా రచయితగ ఆయన పరిగణించబడతాడు. ఈ ఫ్రానాన్ని ఆయన ఎలా 
నిలబెట్టుకోగలిగారు? జీవితము ఇం[దధనస్సువలె ఆయనకు బహుముఖ 
రమణీయముగ కనిపించి ఆయనను అనందవరవశులుగ చేస్తుంది. ఆ 
ఆనందాతిరేకమువలన ఆయన తన కథావస్తువుతో తాదాత్మ్యము అనుభ 
విస్తారు. అంతరాంతర సీమలలోని క్లిష్టత మానసిక వికారాలు, [కమపద్ధతి 
కొరవడిన సాంఘిక వ్యవస్థలో చిక్కుకున్న నిర్జీవమైన మానవ మేధస్సు 
ఆయనకు అభిమాన పొాొతములు కావు. ఆయనకు నచ్చిన కథానాయకుడు 
ఎప్పుడు సగటు మనిషే! ఆయన రచనలలో మనకు పరిణతి పొందిన శిల్ప 
సౌందర్యము కనిపించదు. కాని బలీయమైన నాటకీయత, న్వచృమైన నిజా 
యతీ అయిన భావన మనకు (పత్యక్షమవుతాయి. ఆయన నేరుగ, అవలీలగ 
పాఠకుల హృదయసీమలలో (పవేశించగలరు ఆయన కథలలో నగటు 
మనిషి తన నిజమైన (పతివింబాన్ని చూనుకో గలుగుతాడు. 


[ప్రకరణము 





ఆయన రచించిన ోచైతాలి ఘూర్ని””, “పాషాణ పురి “నీల 
కంఠి”% “మన్వంతర” వంటి నవలలు తారాశంకర్‌లోని మానసిక అశాం 
తికి దర్పణాలని వర్ణి ంచవచ్చును. అశాంతి అలజడి వంటి కథావస్తువులు 
ఆయన రచనలలో మాటిమాటికి మనకు |పత్యక్షమవుతాయి. కాని ఈ 
నాలుగు నవలలు [వత్యేకముగ పేర్కొన తగినవి. 


ధనవంతుల కోనమ సృష్టించబడిన సాంఘిక వ్యవస్థలో సగటు 
మనిషి వ్యధాభరిత జీవితము *ఛైతాలి ఘూర్ని”” లోని ఇతివృత్తము. ఒక 
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(గామములోని దుర్శరక్షామ పరిస్థితులను కళ్ళకు కట్టినట్టు చేసిన వర్ణనతో 
ఈ నవల [పారంభమవుతుంది. చైతమానము (మార్చి 15 నుండీ పి పిల్‌ 
14 వరకు బెంగాలు సంవత్సర ములో ఆఖరి మాసము, ఈ నెలలో గాలి 
తుఫానులు ఎండుటాకుల్ని తుడిచి పెట్టి కొత్త సంవత్సరాన్ని ఆహ్వోనిస్తాయి. 
వన్దాభావమువలన, ఆ సంవత్సరము (వజలు తిండిలేక నకనక లాడుతారు. 
కొందరు తమ ,[(పాణాల్నికూడ కోలుపోతారు. చనిపోయినవారి ఎముకల 
కోనం నక్కలు, రాబందులు కాచుకుని కూచుంటాయి. భగవంతుని దయకై 
ఆ సంవత్సరము ఎవరూ [పార్ధనలు చేయరు. ఆ [గామము యావత్తూ 
శ్మోశానముగ తయారవుతుంది. తన కుమారుని మరణానంతరము, “గోష్టి 
అనే పేదరైతు తన భార్య “దామినితో ఆ [గామము విడచి వెళ్ళిపోతాడు. 
జమీందారువద్ద, కాబూలివాలా వద్ద తానుచేసిన అప్పునుకూడ తీర లేక 
పోతాడు. అతడు వట్నము చేరుకుని ఒక చిన్న ఫ్యాక్టరీలో కూలిగ చేరు 
తాడు. ఇక్కడకూడ మనుషులంతా పేదవారిపై కనికరము ఏ మాతము 
లేని నికయులుగానే కనిపిస్తారు. ఏభయి పైసల్కు అరవె పైసల రోజు కూలి 
కోసం కూలీలు ఎనిమిది గంటలు వనిచేయాలి. అతడు నివసించే బస్తీ ఆ 
సంఘం దృష్టిలో ఒక మురికి గుంట. ధనికవర్గమువారు వాడుకునే చెత్తబుట్ట. 
-ఈ కార్మికుల స్త్రీల మానము పెట్టుబడిదారుల వర్షానికి అతి చులకన. 
ఛోటో మిస్త్రి అనే అతను దామినిపై మననువడ తాడు. ఒక రాజకీయపక్షము 
వారు కష్టానికి తగిన (పతిఫలము లేకుండ ఎక్కువ గంటలు వనిచేయవద్దని 
అందుకు నమ్మె చేయమనికార్మికులను (పోత్సహిస్తారు. ఫ్యాక్టరి యజమానులు 
ఫ్యాక్టరిని మూసివేస్తారు. ఎక్కడ చూచినా ఆకలి విలయతాండవము 
చేస్తుంది. కార్మికులు కొందరు యజమానులవద్దకు వెళ్లి తమను పనిలోకి 
తీసుకోమని అభ్యర్థిస్తారు. సమ్మె చేయాలని పట్టువడుతున్న కార్మికులు వీరితో 
ఘర్షణ పడతారు. అ దొమ్మీలో సట్టరాని కోపముతో, ఛోటో మి,స్త్రి, గోష్టను 
హత్య చేస్తాడు. *చైైతమానపు తుఫాను భయంకరమెనదేమీ కాదు. ముందు 
రాబోయే అతిభయంకర తుఫానుకు నూచన మా(త్రమే అనే ఒక విష్టవకారుని 
మాటలతో ఈ నవల ముగుస్తుంది. 


-ఈ చిన్న నవల రచన కారాగారములో [పారంభ మయింది. తారా 
శంకరీ నవలను సుభోనుబాబుకు అంకితము చేశారు ఈ నవలలోని 
సంఘటనలు కళ్ళకు కట్టినట్టుగ, హృదయాలను కదిలించేవిగ చిితించ 
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బడ్డొయి-[ఇందులో రచన ఒక వినూతన ధోరణిలో కొనసాగింది. మనకు 
సాధారణముగ తారాశంర్‌ రచనలలో కనిపించే లోపాలు ఇందులోకూడ 
కనిపిస్తాయి. అనాదికాలముగ్క బెంగాలులో నెలకొనియున్న సామాజిక 
వ్యవస్థకు తారాశంకర్‌ నవీవవయిన అక్షరరూపొన్ని తమ నవలలో 
కల్పించారు. ఈ నవలలో చిత్రించబడిన అనేక విషయాలు ఈనాటి పరిస్థితు 
లకు కూడ సరిపోయే వుంటాయి. ఈ రోజుల్లో కూడా “పేదరైతులు తమ 
భూములను అత్యాశావరు లైన వడ్డీ వ్యావారులకు, ధనిక భూసా ప్రములకు 
అర్పించుకుంటూనే వున్నారు. కడుపు చేతపట్టుకుని తమ కుటుంబాలతో, 
జీవనోపాధికోసం ఇప్పుడుకూడ ఈ పేదరైతులు పట్నాలలోని పొర్మిశామక 
వాడలకు వలసపోతూనే వున్నారు -ఈనాడుకూడ, అమానుషమైన అన్యా 
యము సై్యరవిహారము చేస్తూనేవుంది. పేదరైతులకుు కార్మికవర్గానికి ఏ 
చట్టాలు పూర్తి రక్షణ ఇవ్వలేక పోతున్నాయి. ఇటువంటి వాస్తవికతను కళ్ళకు 
కట్టినట్టు [వదర్శించుట ఈ నవలలోని (పత్యేకత, ఈ నవల ఆయన తరు 
వాతి నవలలకం కు ఉన్నతమైన నిర్మాణ శిల్పాన్ని [వదర్శిస్తుంది. ఇందులో 
పునరు క్రి, వర్ణనలలో ఆధిక్యత అనే దోషాలు తక్కువగా కనిపిస్తాయి. 


“పొషాణపురిి లో నవలా నిర్మాణపద్దతి మంచి బిగువైనది. కాని 
కథలో పటుత్వము తక్కువ. కథా కధనముకూడ నిర్దుష మైనది. జైలు 
జీవితములోని కష్టాలు ఆయనకు స్వయముగ తెలుసు. కాని ఈ నవలలో ఆ 
కష్టాలను ఎక్కువ చితించలేరు. హాత్యానేరానికి గృహదహన నేరానికి 
మరణశిక్ష ననుభవించవలసిన కవి కర్మార్కర్‌ జీవితగాథ ఈ నవలలో 
చితించబడినది. రచయిత తన [పారంభదశలోనే తారాశంకర్‌ రసవత్తర 
మెన్క, మానసిక రుగ్మతను (వదర్శించ గలిగిన కథావస్తువును ఎన్ను 
కున్నారు. జైలులోని జీవితము గురించి ఆయన ఇలా (వాశారు: “చ్చట్ట 
(వకారము, పరిపాలకులు నేరస్థులలోని నేర(పవృత్తిని, వారిని సంకెళ్ళలో 
బంధించి రాతిగోడల మధ్య చెరసాలలో. - - (కుక్కి? అంతరింప చేద్దామని 
పయకత్నిస్తారు....ఆ నేరస్థుని లోని నేర్యపవృత్తి అంత సులువుగ అంతము 
కాదు. భయపడిన పామువలె ఆ ప్రవృత్తి మనుషుల అంతరాంతరాల్లో దాగు 
కొని వుంటుంది. దెబ్బతిన్న పామువల్కె -ఈ (పవృత్తి తన రం[ధములోకి 
దూకి, పగతో, బుసలు కొడుతుంది. -ఈనాటికికూడ మాన వుడు హాలాహలాన్ని 
అమృతముగ చేయుట నేర్చుకోలేదు. అందువలననే, జెలు భక తరువాత, 
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శిక్షించబడిన దొంగ ఎవరిని లక్ష్యముచేయని నెరన్ధుడుగ తయారవుతాడు. 
తారాశంకర్‌ కతి పీకిపాతములైన పాము, హాలాహలము అమృతమువంటి 
శబ్దచ్మితాలు మన కిందుతో పుష్కలముగ కనిపిస్తాయి. రాజకీయ బంధితుల 
గాథలను ఉపాఖ్యానాలుగ ఈ నవలలో (పవేశ పెడుతూ తారాశంకర్‌ కవి 
కర్మార్కర్‌ జీవితాన్ని పథానముగ చిత్రించారు. ఆవేశముతో కర్మార్కర్‌ 
ఒక హత్య చేసాశు. తారాశంకర్‌ అతనిని ఒక జిల్లాకోర్చులో విచారణ 
నందర్భములో న్వయముగ చూసారు. 


“పాషాణపురి” లో కథాకథన పటుత్వము చాల తక్కువ; అయితే 
“నీలకంఠ లో అసలు లేదనే చెప్పాలి. ఈ నవలలోని ఇతివృత్తము శ్ర్రీమంత 
అనే ఒక పేద (గామస్ధునిక్రి అతని భార్య గిరికి సంబంధించినది, వారిలాల్‌ 
అనే వారిదగ్గర బంధువు మూలమున వారి కుటుంబములో శాంతి కరవవు 
తుంది. పిల్లలు లేని ఈ దంపతులకు హరిలాల్‌ కుమార్తె గౌరిమై ఎనలేని 
(పేమ. ఆ (పేమను సాకుగ తిసుకుని, గౌరికి ఒక మంచి యువకునితో 
వివాహము జరిపించవలెనని, వారికి వున్న పొలాన్ని అమ్మేలా చేస్తాడు హారి 
లాల్‌. కాని హరిలాల్‌ గౌరిని ఎందుకూ కొరగాని వాని కిచ్చి వివాహము 
చేసాడు. పట్టరాని కోవముతో శ్రీమంత పహారిలాల్‌ కు దేహశుద్ది చేస్తాడు. 
(వతీకారముగ్య్క హరిలాల్‌ పోలీసులచేత శ్రీమంతుని అరెస్టు చేయిస్తాడు. 
గిరి ఒంటరిదై పోతుంది. అప్పటికే ఆమె గర్భిణి. కాని [గగామస్టులు ఆమె 
కీలాన్ని శంకిస్తారు. పట్టరాని కోపముతో ఆమె ఆ గ్రామానికి నిప్పు పెట్టి, 
పట్నము చేరుకుంటుంది. అక్కడ ఆసువతిలో ఒక మగశిశువును |వనవి 
స్తుంది. ఆ శిశువుకు “నీలక ౦ళ* అని నామకరణముచేస్తి ఆమె ఆత్మహత్య 
చేనుకుంటుంది. నీలకంఠ పెరిగి పెద్దవాడై, పటములో అమ్మకానిక్రె పళ్ళను 
కొనటానికి తన తలిదం[డుల [గామానికి వస్తాడు. ఆ గామముతో తనకున్న 
నంబంధము అతనికి తెలియదు. జైలునుండి విడుదల అయిన శ్రీమంత -ఈ 
యువకుని కలుసుకుంటాడు. అతనెవరో తెలియకుండానే అతనితో కలసి ఆ 
(గామాన్ని వదలిపెట్టి వట్నము చేరుకుంటాడు. ఈ నవలలోని కథ యదా 
'వ్రానికి చాల దూరముగ నడుస్తుంది. కథలో బలము చాల తక్కువ. ఇందలి 
పా|తలలో నహజత్యము తక్కువ. తలిదండ్రులు లేని నీలకంఠ ఎలా "పెరిగి 
పెద్దవాడ యాడో రచయిత మన కెక్కడ వివరించడు, నిజానికి ఈ నవలకు 
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“నీలకంఠ అని పేరుపెట్టడం కూడ సబబు అనిపించదు. ఈ కథలో నీల 
కంఠ పాత 1పాముఖ్యము చాల తక్కువ. 


వాస్తవిక సంఘటనలో చిితణలో “మన్వంతరి కు ఒక విశిష్ట 
స్థానము వుంది. ఈ నవల 1944 లో [(పచురించబడింది. ఇందులో సమ 
కాలిక నంఘటనలు అనేకము చితతించబడ్డాయి. వీనిలో కలకత్తాలో జపాను 
విమానదాడులు కలిగించిన కలవరము అతి ముఖ్యమైనది. వేలాదిమంది 
కెమబాధితులు కలకత్తాకు వలనరావటము, నిరుపేదలు, మధ్యతరగతివారు 
ఆహాఠపదార్థాలు, నిత్యవసర సామ్మగి లభించక పడుతున్న కష్టాలు, 
21 రోజులు నిరశన (వతము సొగిన్తూన్న మహాత్మాగాంధి అరోగ్య పరి 
స్థితిని గురించి [పజల ఆందోళన - ఇవన్నీ ఈ నవలలో చిత్రించ బడ్డాయి. 


“కన” ఈ నవలలో నాయకుడు, ఒకప్పుడు ధనవంతుడని పేరు 
పడిన సుఖమయ చ[కవ ర్తి వంశానికి చెందిన వాడే అతడు. అయితే, ఇప్పు 
డతని కుటుంబ పరిస్థితులు అస్తవ్యస్తముగ వుంటాయి. ఆ కుటుంబ సభ్యు 
లందరూ వతనావస్థలో వుంటారు. కనై నీలను (పేమిస్తాఢడు. కాని ఆమెను 
సెండ్లిచేనుకొనుటకు భయము. తన కుటుంబములోని మిగతావారివఠి, తన 
రక్షము కలుషితమైనదని, పెండ్రికాగానేే ఏవో వ్యాధులు తనను పీడిస్తా 
యని అతని భయము. జమీందారీ వ్యవస్థకు |వతిరూపమైన ఈ చ(కవర్తి 
కుటుంబానికి నిష్కృతి లేదు. వారు యధార్థాన్ని గుర్తించలేరు. మారుతున్న 
కాలానికి అనుగుణముగ వారు మారలేదు. నగ్నముగ ఒక యువకుడు 
ఇంటిలో పడుకుని వుంటాడు. అతని తలిదండడులు అతనిని ఏయోగి అవ 
తారముగానో భావిస్తారు. ఆ కుటుంబములోనివారు ఆ ఇంట్లోనే దొంగ 
తనాలు చేస్తారు. మగవాళ్లు రోజ రోజుకూ అధోగతి పాలవుతుంటారు, 
వీరిలో కనై తల్లి ఒక్కతే ఉత్తమురాలు, 


మిడ్నపూరులో వరదలకు, కామపరిస్థితులకు గురయి బాధపడుచున్న 
అభాగ్యులకు స సహాయము చేయవలెనని కోన, నీల కనై తమ్ముడు “నమ్‌” 
(ప్రయత్నిస్తారు. పశ్చిమ బెంగాలులో ఆగ్నేయ దిక్కులో నున్న మిడ్నపూరు 
జిల్లా రెండు విధములైన (పకృతి శక్తుల విలయతాండవానికి గురి అయినది. 
1942 వ సంవత్సరము తరువాత రెండు నంవత్సరాలుగ' పోలీసుల దౌర్జన్య 
కొండకు గురి అయింది, తుఫాను పంటలకు విపరీత నష్టాన్ని కలిగించింది. 
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కనై కుటుంబములోని వాతావరణము ఉక్కిరి బిక్కిరి చేస్తుంది. కష్టాల్లో 
వున్న వారిని నీలతో కలసి ఆదుకొనుటకై కనైకి కొంత తృప్తిని కలిగిస్తుంది. 


మనుషుల్నపై యుద్ధముయొక్క (పభావము విపరీతముగ ఉంటుంది. 
కనై పక్కింటివారి ఆమ్మాయి గీతను ఆమె తండి స్వయముగ వ్యభిచార 
వృత్తిలో [వ వేశ పెడతాడు. యుద్ధము అకస్మాత్తుగ కొందరి చేతులలో అంతు 
లేని ధనాన్ని (గుమ్మరించింది. అందుచేత కన్నె పిల్లలకు కూడ గిరాకి అకస్మా 
త్తుగ పెరిగింది. గీతను ఆమె తండి ఒక ధనవంతునికి అమ్ముతాడు. అతని 
చేత మానభంగము పొందిన తరువాత అతని బారినుండి తప్పించుకుని 
రోడ్డుమీదకు పరుగెడుతుంది. ఆ స్థితిలో కనై ఆమెను చూసి విజయ్‌దా అనే 
కమ్యూనిస్టు పొతికేయుని వద్దకు ఆమెను తీసుకుని వెడతాడు. యుద్ధ 
(పభావమువలన ఒక నూతన తర మావిర్భవించింది. తలిదండ్రులకు పిల్ల 
లకు మధ్య ఒక అగాధమైన తరాల అంతరం ఏర్పడింది. తాను కష్టపడి 
సంపాదించిన ధనాన్ని తన తండి తాగుడుకు ఖర్చుచేయడం సహించలేక, 
కనై ఇల్లు విడచి వెళ్ళిపోతాడు. తన కుటుంబానికి జీవనోపాధి కలిగించేది 
ఆడ పిల్ల నీల. ఆడదాని సంపాదనపై (బతకటం ఆమె తండికి ఏమాత్రము 
ఇష్టములేదు. నీలకూడ ఇల్టువిడచి వెళ్ళిపోతుంది. కమ్యూనిస్టు పార్టీ ఆ రోజు 
ల్లోనే రాజకీయ పక్షముగ గుర్తించబడింది. నేపి ఆ పార్టీలో చేరతాడు. చక 
వర్తి కుటుంబము ఛిన్నాఖిన్నమై పోతుంది. కలకత్తాలో బాంబుల వర్షం! 
చ(కవర్తి ఇల్లు పూర్తిగ నాశనమౌతుంది. అందులోని చాలమంది సభ్యులు 
కూడ మరణిస్తారు. గీత తండి ఇల్లు వదలిపెట్టి వెళ్ళిపోతాడు. ఆమె తల్లి 
వీధుల్లో విచ్చమెత్తుకోవడం మొదలుపెడుతుంది. కనై తన రక్తాన్ని పరీక్ష 
చేయించుకుంటాడు. అందులో ఏ కాలుష్యము లేదని తేలుతుంది. అతడు 
నీలను వివాహము చేసుకుంటాడు. విజయ్‌దా తన పత్రికలో యుద్ధాన్ని 
సమర్థిస్తూ ఒక వ్యాసాన్ని [పచురిస్తాడు. ఈ యుద్ధముతో యుద్ధాలన్నీ 
పరినమాప్త మవుతాయనిి, గాంధీవీ సిద్దాంతాలు భార తదేశానికి మహోన్నత 
భవిష్యత్తును (వసాదిస్తాయని ఆయన విశ్యసిస్తాశు. భవిష్యత్తులోని సాంఘిక 
వ్యవస్థ నమసమాజి సిద్దాంతాలమె పునర్నిర్మింపబడుతుందని ఆకాంక్షిస్తాడు 
ఆయన, 

నమకాలీన సమస్యలను తన రచనలలో చితించి తారాశంకర్‌ 
రచయితగ తన సామాజిక స్పృహను బాధ్యతను నిరూషించుకున్నారు,. 


పథతికారచనకై సాహిత్యపు విలువలను ఆయన విస్మరించారని కొందరు విమ 
ర్గకులు అభిపాయవడ్డారు. కాని ఈనాటి పాఠకులుకూడ ఈ నవలను 
అత్యంత ఆసక్తితో చదువగలరు. సరోజకుమారరాయ్‌ చౌధురి నవల “కాలో 
ఘోడి (నల్లగుజ్దిం) లో తప్ప ఇంక ఏ బెంగాలి నవలలోనూ యుద్ధము 
తాలూకు ఖీభత్సము ఇంత వాస్తవికముగ చి(త్రించబడలేదు. పేరుబడ్డ రచ 
యితలు కొందరు యుద్ధము ,(పాతిపదికగ కొన్ని కథానికలు రచించక 
పోలేదు. వారందరు కథానికలు మ్మాతమే ఎందుకు (వాయవలసి వచ్చింది ? 
ఈ కథావస్తువు బెంగాలు అనుభవించిన మానసిక ఆవేదనను (వతివింవించ 
గలిగిన ఇతివృత్తము కాలేకపోయిందా? తారాశంకర్‌ ఒక్కరే ఈ ఇతి 
వృత్తము సాహికతీగొారవమును పొందగలిగినదని విశ్వసించి, ఈ కథావస్తు 
వుని వివిధకోణములనుండి పరిశీలించి (పదర్శించుటకు నవల మా[తమే 
తగినదని ఆయన థావించారు. ఆయన స్వయముగ కమూూనిస్టు కారు. 
ఆనాటి విద్యావంతులైన యువకుల పైన, వయను మళ్ళిన రాజకీయ కార్య 
కర్తలమెన కమ్యూనిస్టు సిద్ధాంతాలు అమితమైన (వభావాన్ని కలిగిస్తున్నా 
యని తారాశంకర్‌ ఒక్కరే [గహించగలిగారు. ఆ (వభావము నిర్లక్ష్యము 
చేయదగినది కాదని ఆయన వావించారు. కమ్యూనిన్దుల కార్య[కమాలు 
అన్నీ సమర్థనీయములు కావు. కాని కామబాధితుల నహాయార్థము వారు 
చేపట్టిన 'సేవాకార్య(కమములు మంచి [కమపద్ధతిలో నిర్వహించబడుటవలన 
అందరి (పశంనలకు వ్యాశమయా్యాయి. అంతేకాక, రచయితలలోను, కళా 
కారులలోనూ అభ్యుదయ వర్గము వారప్పుటికే ఆ పార్టీలో నభ్యులుగ చేరారు. 
తన నవలలో తారాశంకర్‌ ఈ రాజకీయనత్యాన్ని అతి వాన్తవికముగ' 
చిత్రించారు. నవలగ, “మన్వంతర” లో వస్రైక్యత లోపించింది. ఈ నవ 
లలో చ[కవర్తి కుటుంబ గాథ (పత్యేక (శద్ద్రతో రూపొందించబడింది. “నీలి 
కమ్యూనిస్టుపార్టీ నభ్యులకు సరైన (వతీక కాకపోవచ్చు. విజయ్‌దా తారా 
శంకర్‌ చిత్రించిన అకుంఠిత సేవాపరాయణులు, కార్యవాదుల కోవకుచెందిన 
వాడు. -ఈ నవలలో తారాశంకర్‌ పపాచీన (గాంథిక శైలిని విడిచిపెట్టి, 
వాావహారిక శైలిని ఉపయోగించారు. 


ఈ నవల ఈనాటి పొఠకులకుకూడ, అనాటి సాంఘిక పరిస్థితుల 
దరృ్శాణముగ అసక్తి కలిగించగలదని మైన వివరించబడింది. ఈ సందర్భ 
ములో'-ఈ. విషయాలు కూడ మనం జ్ఞాపక ముంచుకోవడం అవసరం! ఈ 
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శామపరిస్థితుల వలన, వేలాది [పజలు [పొణొలు కోల్పో యారు. కలకతా 
విధుల్లో కూడ వేలాదిమంది మృత్యువుపాలయ్యారు, అయినా ఆ రోజుల్లో 
కూడ “నల్ల ధనము” అందించే ఆనందాలకు లోటులేదు. ఏ ఒక్కొ సినిమా 
హాలుకూడ్క ,_కేక్షకులు లేక, మూతపడలేదు. ఏవ ఒక్క రాతి విలాస స్థావ 
రాల్లో అనందపారవశ్యానికి అంతరాయము కలుగలేదు. తమ సంసారాల్ని 
గడుపుకోవడానికి యువతులు వ్యభిచారవృత్తిని స్వీకరించ వలసి వచ్చేది. 
మిడ్నపూరు తుఫానులో లక్షలాది (వజిలు (ప్రాణాలు కోల్పోయారు. ఒక 
అధికార అంచనా (పకారము, ఒక (గామములోని మొత్తము 286 మంది 
జినాభాలోను అయిదుగురు మాాతమే బయటపడ్డారు. 


[ప్రకరణము న్‌ 





1939 వ సంవత్సరములో “ధ్యాశ్రీదేవత” (పచురించబడింది. సామాన్య 
ముగ తారాశంకర్‌ తన రచనలతో ఒక మాదిరిగ తృప్తిపడేవారు కారు. 
ఆయన తమ రచనలను మార్చి, మార్చి (వాన్తూ వుండేవారు. కాని €౯ధాత్రీ 
దేవత లో ఓక మార్పుని కాని చేర్పునికాని చేయలేదు. ఈ నవల తారా 
శంకర్‌ స్వీయచర్నితకు సంబంధించినది. తారాశంకర్‌ నవలా రచయితగ 
(వదర్శించిన లక్షణాల న్నీ అంకుర రూపములో మన కిందులో కనిపిస్తాయి. 
జమీందారులు ఎదుర్కొంటున్న విభిన్న సమన్యల్కు కొత్తగ ధనవంతు లవు 
తున్న వ్యాపారస్థులు రైతాంగపు నమన్యల్కు సగటు మనుమల నిరంతర 
పోరాటము, నమున్నత వ్య క్తిత్యముతో భాసించే స్త్రీ, పురుష పాతలు, 
అమృత హృదయుడైన ఒక జమీందారు ఒక సాధు వృంగవుడు, విభిన్న 
సిద్దాంతాలను విశ్వసించే రాజకీయ కార్యకర్తలు, వర్షాభావ పరిస్థితులు __ 
ఇవన్నీకూడ మన కాయన నవలలలో దర్శనమిస్తాయి. ఈ నవలా రచనలో 
ఆయన చక్కని శిల్పాన్ని _పదర్శించారు. ఉత్కృష్టమైన నవలా రచనలో 
ఈ నవల ఆయన [వథమ (ప్రయత్నము. ఉత్తమ నవల ఆనాటి దేశపరిస్థిత 
లను కాలాన్ని సంవూర్ణముగ (వతివింవిస్తుంది. ఆ ఇతీవృత్తమును మనోవికా 
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శాలకు తావీయకుండ, నిన్సంగ (వవృత్తిలో తమ రచనలలో అవిష్కరిం 
చాలి. “ధాత్రీ దేవత” ఆయన తరువాత రచించిన మూడు మహోత్తమ 
నవలల రచనకు నాందీపాయము, “గణ దేవత “పంచ[గామి, 
“హన్సూలి బంకర్‌ ఉపకథి ఆయన రచించిన మూడు విశిష్టమైన నవలలు. 
ఇవి సార్యకాలికముళలైన ఉత్తమ నవలలు. ఆ నవలలు ఆ కాలానికి నంబం 
ధించిన వైనప్పటికి, విస్తృతమైన ప్రాతివదిక కలిగినవి. ఈ ,పొతిపదిక 
యావద్దేశానికి, (వజిలకు, భూతు భవిష్యత్కాలాలకు సంబంధించిన దగుటచేే 
ఆ నవల వర్తమానపు సరిహద్దుల్ని అధిగమించి సార్యకాలికత, సార్వజని 
నత పొందగలుగుతుంది. 


6ధ్రా[ప్రీదేవతి లో శివనాథ్‌ కథానాయకుడు. ఆయన ఒక చిన్నతరహా 
జమీందారుకు ఏకైక పుత్రుడు. తన చిన్నత నములోనే ఆయన తండడిని కోల్పో 
తాడు. ఇద్దరు అసాధారణ స్త్రీలు ఆయన్ని పెంచి పెద్దవాణ్ని చేస్తారు. వారు 
ఆయన తల్లి, అత్త. ఆయన మాతృమూర్తి అనురాగమూర్తి; మితభాష్‌ిణీం 
క్షమాశీలి; క్రమశిక్షణకు మారుపేరు. ఆయన అత్తగూడ అనురాగమూర్తి. 
కాని ఎక్కువ గర్విష్టి. తన మాకే చెల్లాలి అని భావించే వ్యక్తి. క్షమ ఎరు 
గని స్త్రీ, శివనాథ్‌ అంకే అలవికాని (పేమ. ఆమె వట్టుదలవలన ఆయన 
గౌరి అనే ఒక ధనవంతుని మేనకోడల్ని వివాహము చేసుకుంటాడు, అప్ప 
టికి ఆయన న్కూలు చదువుకూడ పూర్తిచేయలేదు. తమ [గామములో కలరా 
వ్యాధి నివారణ కార్యకమములో పాల్గొనే సందర్భములో సుశిల్‌ పూర్ణ 
అనే ఇరువురు రాజకీయ కార్యకర్తలతో పరిచయ మేర్పడుతుంది. ఇతడు 
భవిష్యత్తులో హింసాత్మక రాజకీయ కార్యకలాపములకు నవీ యవడగలడని 
వారు భావిస్తారు. గౌరిమై శివనాథ్‌కు ఉన్న అనురాగము అతడి అత్తకు 
నచ్చదు. గౌరి మనమావమ ఆమెను కలకత్తా తీసుకుని వెళతాడు, అక్కడ 
ఆమె మగశిశువును (పసవిన్తుంది. శిననాథ్‌ కాలేజి చదువు కోనం కలకత్తా 
వస్తాడు. అక్కడ నుశీల్‌ పూర్ణ అతనిని తమ రాజకీయ కార్యకలాపాలవైపు 
ఆకర్షిస్తారు. తమ పార్టి ఆ దేశానుసారము, ఒక పాత కార్యకర్తను హత్య 
చేస్తారు. ఆ కార్యకర్త ముందు హింసాత్మక కార్య్యకమములను విశ్వ 
సిస్తాడు. కాని గాంధీజీ ఆహింసొత్మక సిద్దాంతములను తెంునుకున్కి వాని 
లోని విశ్వాసముతో, తనవక నున్న మంవుగుండు సామ్మగి నాశనము 
చేస్తాడు. ఈ దారుణ హత్య శివనాథ్‌ హృదయాన్ని ముక్కలు చేస్తుంది. 
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ఈలోగా శివనాథ్‌ తల్లి మరణిస్తుంది. అత్త కాశీయ్మాతకు వెళతుంది. గోరి 
శివనాథ్‌ మల్లీ కలుసుకుంటారు. తమ జమీందారీ లోని ఒక కు[గామము 
చేరుకుని అక్కడి పేదపజల క్షేమానికి పాటువడుతూంటారు. సహాయ 
ఎ ర సందర్భములో ఆయన అరెస్టు చేయబడుతారు. అతడి 
అత్త, గౌరి వూర్వ స్పర్ధలను విన్మరించి మంచి స్నేహితులుగ మారుతారు. 
ఇద్దరు కలిసి జైలులో శివనాథుని చూడటానికి వస్తారు. వాళ్ళిద్దరు అన్యోన్య 
ముగ వున్నందుకు శివనాథ్‌ చాల నంతోషిస్తాడు. తనను (హేమతో, 
జాగ్రత్తతో పెంచినకే, తన కుమారుని కూడ పెంచమని శివనాథ్‌ తన 
అత్తను కోరతాడు, 


ఈ నవలలో తారాశంకర్‌ తన అత్త మరణము ధా(కిదేవత మర 
ణము అని వర్థినాడు. అతడి జీవిత విధానాన్ని తీర్చిదిద్దే వ్యక్తి ఆమె ఒక్కతే 
కాదు. ఇతడి తల్లి ఇంతకంకె (పముఖమైన పాత వహిస్తుంది. శివనాథ్‌ 
వ్యక్తిత్వము ఒక [కమవద్దతిలో పెంపొందుతుంది. ఇందుకు వేరువేరు న్యక్తు 
లతో ఆయన సంబంధము, అతడిపై వారి ప్రభావము హేతువులు. అతడి 
తల్లి, అత్త గోసాయిన్‌ బాబా అనే సాధువు నుశీల్‌ అనే వృద్ధ విప్టవవాది- 
ఏరంతా అతడి జీవితముై ముద వేస్తారు. గౌరి అతడిపై ఏ [పభావము 
కలిగించలేక పోతుంది. ధనమే అన్నిటికి మూలమని భావించే వ్యవస్థకు 
చెందిన వ్యక్తి గౌరి నవల ఉత్తరార్థములో నిష్కల్మష (పేనుమూర్తిగ గౌరి 
మారుతుంది. కాని ఆమెలో ఈ మారదు నహజముగ, న్వభావసిద్ధముగ కని 
పించదు. హింసాత్మక విధానాలు దేశములో విఫలమైనాక్క పరారిగ తిరుగు 
తున్న నుశీల్‌ కు శివానాథ్‌ సహాయము చేస్తాడు! ఈ వాస్తవిక చిత్రణ తారా 
శంకర్‌కు వివ్లవవాదుల కార్యక్రమాలు మ్షణ్ణముగ తెలునునని విశదపరు 
స్తుంది. ఆయన వారి విధానాలను ఎప్పుడు సమర్థించలేదు. కాని ఒక విశ్వా 
సానికి అంకితులై _పాణాల్నికూడ త్యజించిన యువతరముపై ఆయనకు 
అమిత మైన సానుభూతి వుంది. -ఈ యువకులలో కొందరు, తమ హింసా 
త్మక విధానాలు ఈ దేశములో విఫలమైనప్పుడ రష్యా, జర్మనీ, అమెరికా, 
ఐరోపాలోని దేశాలకు వరారి అయి అక్కడ భారతదేశ స్వాతం(త్యానికి 
కృషిచేసే కేందాలను ఏర్పరచ ప్రొరంభించారు. శివనాథ్‌ Se ఇలా 
అంటాడు: ఈ దేశములో అరవై ఆరు కోట్ల హాన్తాలు ము షై మూక 
(సజల స్యాతంత్య సనముపార్ణన కొరకు సెకి తేవాలని నేఘ్‌ = నిక 


ర్‌1 





అదే నిజమైన |వడొ విప్లవము సుశీల్‌ శివానాథ్‌ పద్ధతులతో వికీభవించడు. 
అయితే, అతడికికూడ శివనాథ్‌ మై ఎనిలేని గౌరవము. గౌరీపాత తప్ప, 
ఇందులోని పాలన్నీ అతి సహజమైన పిణతిని పొందుతాయి. ఇతి వృత్త 
ములో మనము నమ్మలేని హశాత్సంభఘటన లేవీ ఇందులో లేవు. వర్షాభావ 
పరిస్థితులు, అంటువ్యాధి వ్యాప్తి అతి ఏవఏవరముగ, సహాజముగ' చి(తించ 
బడ్డాయి, ఇందులోని భాష సొఫీగా హుందాగ నడుస్తుంది. 

“గణదేవతి”, “వంచ[గామి ఆనే రెండు నవలలలో ఐదు (గ్రామాల 
కథ చితించ బడింది. మహా[గామ, దేఖూరియా, శివకాళివూరు కునుమ 
పూరు కంకణ అనేవి ఈ ఐదు గ్రామాలు, అనాది కాలమునుండి ఈ నవలా 
రచనా కాలమువరకు అమలులో ఉన్న [గామపంచాయకీ వ్యవస్థ, ఆవ్యవస్థ 
క్షీణదశ -ఈ రెండు నవలలలోను వివరముగ చితించబడ్డాయి. పాత 
వ్యవస్థనుండి నూతన వ్యవస్థకు జరిగే మార్పు -ఈ నవలలలోని ఇతి 
వృత్తము. -ఈ ఇతివృత్తము (గామసీమలలోని జీవితాన్ని నంవూర్ణముగ 
[ప్రదర్శించ గలుగుతుంది. 


(పాబీన కాలములోను, మధ్యకాలములోను బెంగాలులోని [గామ 
ములు తొమ్మిది, ఏడు ఐదు సంఖ్యలో నమూపహములుగ చేర్చబడి, [గామ 
హ్రుల అంగీకారముతో ఏర్పడిన [గామనిర్వహణ సంఘములచే పరిపాలించ 
బడుతూండేవి. ఇటువంటి నముదాయముల మూలముననే “నవగామి, 
“పంచగామి, “నప్తగామి అనే పేర్లు ఉత్పన్న మయ్యాయి. ఈ (గామ 
సంఘాలు [గామ సముదాయాల వరిపాలనను చక్కగ నిర్వహీంచేవి. 
ఎక్కడో దూరాన వున్న పరిపాలకులు ఈ (గామ సముదాయాలను గురించి 
పట్టించుకోవలసిన అవనరము వుండేది కాదు. గామ నంఖూలు వొరీచేసిన 
ఆజ్ఞలను అందరు పొటించేవారు, 

ఆ (గ్రామములోని కమ్మరి “అనిరుడ్ధి ఆ (గామన్గుల వనులు చేయ 
టానికి నిరాకరించుటతో ఉత్పన్నమైన పరిస్థితులతో “గణ వేవతి |[పారంభ 
మవుతుంది. అనాదిగా (గామాల్లోని కమ్మక్షు, మంగళ్లు, వడ్రంగులు (గామ 
న్థులకు వారి వనులు చేన్తూండేవారు. అందుకు (పతిఫలముగి [గామస్హులు 
వారికి కావలసిన ధాన్యము అహారవదార్థాలు సరఫరా చేస్తూండేవారు, కాని 
అనిరుద్ధకు లభించే ఆహారపదార్థాలు అతడి కుటుంబానికి బొత్తుగ సరిపోయేవి 
కావు, అందువలన్వ అనిరుద్ధ ఆ [గామము విడచి పెట్టి, తన కృషికి తగిన 


ర్ధ్‌2 


ఫలము లభించే వదేశొనికి వలనపోదామని అనుకుంటాడు. ఆ గామసంఘం 
అతడిని విమర్శిస్తుంది. కాని అతడు లక్ష్య పెట్టడు. [గామములోని శీదవారిని 
తప్ప, శ్రీహరి పాల్‌ వంటి ధనికులను శాసించలేని |గామనంభఘం ఆజ్ఞలను 
అతడు లెక్క "పెట్టడు. శ్రీహరి పాల్‌ జిత్తులమార్కి కామాంధుడు, నిరంకుశ 
వర్తనుడు. అతడు అనిరుద్ధ భార్య పద్మమై కన్నువేస్తాడు. పద్మకు పిల్లలు 
లేరు. దుర్గ అనే బౌరి స్రీ అతడి ఉంపుడు కళత్తె. బౌరీ జాతి వజలు కాయ 
కష్టముతో (బతికే నిరుకేదలు. వారి స్త్రీలు ధనికవన్గానికి చెందిన వురుషుల 
కామవాంఛలను తృప్తిపరున్తూంటారు. అది అందరు ఆమోదించే పద్ధతే! 
దుర్గకు దేబుమోష్‌ అనే బడిపంతులపై అవ్యాజమైన అనురాగము, ఆ ఊరి 
వారందరకు ఆయన పె అభిమానము, గౌరవము. పేద రైతుల పొలాలను 
తన కైవసము చేసుకుని జమీందారీ స్థాయికి ఎగ।బాకాలని శ్రీహరి 
(పపయత్నిన్తూంటాడు. అతడికి నై అంట భయం. దేబుఘోష్‌ [వజా 
నాయకుడు. ఏదో ఒక మిష దేబును అరెస్టు చేయిస్తాడు. ఆ ఊరి వారం 
దరకు దేబు అంకే పాతర -ఈ చర్యవలన శ్రీహరి ఆ ఊరి వారందకు 
మరింత దూరమవుతాడు. ఏదో ఒక కుంటిసాకుతో దేబును అరెస్టు చేయించ 
టానికి నిశ్చయించుకుంటాడు. ఈ పార్యాయము అనిరుద్ధ ఆ నేరాన్ని తన 
మీదవేనుకుని, అరెస్టు అవుతాడు. కదన బలాత్కరించాలనే శ్రీహరి కోరి 
కను దేబు వమ్ముచేస్తాడు. వద్మ ఇంటిలో జైలునుండి బైలు విడుదలయిన 
ఓక ఖైదీని ఆమెకు రక్షణగ ఉంచుతాడు. కలరా అంటువ్యాధిని నిరోధించు 
టకు 'దేబు చాల శ్రమించి వనిచేస్తాశు. కాని అతడి భార్య కుమారుడు 
మరణిస్తారు. అతడి విచారానికి అవధులు లేకపోతాయి. అతడి కళ్ళముందే, 
[గామనంఘము విచ్చిన్నమైపోతుంది. "పీదరైతుల భూములను -కైెవసము 
చేసుకుని శ్రీహరి జమీందారు అవుతాడు. దేబుకు స్నేహితుడు, సహచరుడైన 
జితీన్‌ను పోలీసులు తీసుకునిపోతారు. జైలునుండి విడుదలైన తరువాత అని 
రుద్ద [గామము విడచి వెళ్ళిపోతాడు. గాఢమైన నిరాశ నిస్పృహలకు య్‌ 
లోనవుతాడు. అటువంటి మనఖస్థితిలో మహోగామములో [గామనంభఘా 

పెద్ద శివశేఖర న్యాయరత్న అనే సనాతనాచార వరాయణుడు, వండుకు 
'జీబుకు మానసిక నంతృప్తిని కలిగిస్తాడు. భూములులేని కేదరైతులు పట్నా 
నికి వలసపోవటం |పారంభిస్తారు. ఆ వట్నంలో రైల్వేయార్జ (రైళ్లకు మర 
మృత్తులు చేసే పదేశముు, ఒక ఫ్యాక్టరీ ఉంటాయి. ఆ సట్నానికి చేరు 


హ్‌ ర్ట్‌ఫి 


కుంక్కే తిండికొరత ఉండదని వా శాశిస్తొరు. పట్నం నవనాగరకతకు 
పకీక. ఐదు [గామాలు ఇంకా పొతకాలపు నీడలోనే కాలం వెళ్ళబుచ్చుతూ 
వున్నాయి. 

“రైతులవద్దనుండి ఎక్కువ శిస్తులు వనూలు చెయ్యాలి" అనె విషయ 
ములో జమీందారులంతా ఏకాఖ్మిపాయానికి రావటముతో “పంచ [గామి 
నవల |పారంభ మవుతుంది. ఒక శతాబ్బకాలములో పొలాలలో పండిన 
పంటల ధరలు అధికముగ పెరిగాయి. కాని వారు చెల్లించే శిన్తులు మాత్రము 
పాతరేట్టలో వున్నాయి. రైతులు కూడ ఒక నమష్టిశక్తిగ మారారు. ధరలు 
జరిగినమాట వాస్తవమే. వాటితోబాటు వీవనవ్యయముకూడ పెరిగింది. 
తెగా జమీందారులుకూడ (వభుత్వానికి పాతరేట్టలోనే పన్నులు చెల్లిస్తు 
న్నారు. రైతులంతా మహాదావులోని శివ శేఖరు ఇంట్లో సమావేశ మవుతారు. 
చట్టాలు జమీందార్ల కే సహాయము చేస్తాయి కనుక, పెంచిన శిన్తులు చెల్లిం 
చుటే (శేయస్కరమని దేబు రైతులకు సలహా ఇస్తాడు. శివ శేఖరు మనుమడు 
విశ్వనాథ్‌ రైతులను ఐకమత్యముతో వుండవలసినదని, అందువలన |వభు 
త్వము అప్పటి చట్టాలను నవరించేలా ఒత్తిడి తీసుకురాగలమని ఉద్బోధి 
స్తాడు, బిశ్యనాథ్‌ అభిహపాయాలు శివ శేఖరుకుు దేబుకు ఆందోళన కలిగిస్తాయి. 
అతడు (బాహ్మణుల ఆధిక్యతను అంగీకరించడు. సనాతన ఆచారాలను 
తిరస్కరిస్తాడు. ఈ [(పవర్తన శివశేఖరుకు మహావచారముగ కనిపిస్తుంది. 
శివశేఖరు తన కుమారునితో - అంహే నిశ్వనాథ్‌ తండి - అంగ్లవిద్యాకి 
భ్యాసము విషయములో కలిగిన అభ్మిపాయఖేవము ఆ యువకుని ఆత్మ 
హత్యకు దారితీస్తుంది. 

మహమ్మదీయులు అధిక నంఖ్యలో వున్న కునుమవూర్‌ [గామములో 
దౌలత్‌ షేక్‌ అనే చర్మవ్యావారికి మంచి వలుకుబడి వుంది. బజమందారులను 
వ్యతి రేకించ వద్దని అతడు దేబును హెచ్చరిస్తాడు. ముస్టిములీగు వార్పు మంతి 
వర్షములో బాలమంది -ఈ జమీందారు౬ను సమర్థించుట ఇందుకు కారణము. 
ఆ (గ్రామములోని బడిపంతులు ఇర్బద్‌ మహమ్మదీయ రైతులు న్వయముగ 
జముందారులకు వ్యతిరేకోద్యమము నడవక పోవచ్చును కాని హిందూ 
శతుల ఉద్యమాన్ని బలబరుస్తారని చెబుతాడు. కాన ఈ ఉద్యమము బాధ్య 
తను పూర్తిగ స్వీకరించలేనని దేబు భావిస్తాడు. తన కుటుంబములోని విషా 
దము అకనిని పూర్తిగా (కుంగదీస్తుంది. హైగా, అతనికి రైతుల మనోన్వభావాలు 


ఫ్‌ క్షీ 


పూర్తి గతెలును. మే నెలనుండి రైతులకు అప్పుతెచ్చుకున్న ఆహారపదాన్థాలే 
ఆధారం. అటువంటి పరిస్థితులలో వాళ్లు జమీందారులను ఎక్కువ కాలము 
ఎదిరించలేరని ఆయన భయవడతాడు. 


ఇప్పుడు శ్రీహరి బమీందారు శ్రీహరి ఘోష్‌గ మనకు _పత్యక్ష మవు 
తాడు. ఈ ఉద్యమము (పారంభథభము కాకముందే అణచివెద్దామని నిశ్చయించు 
కుంటాడు. దేబుమైన, టింకరి అనే ధైర్య, సాహసాలు కలిగిన “భల్లా బగ్జి” 
తెగకు చెందిన యువకునిపైన ఒక దొమ్మి శకేను సందర్భములో ఫిర్యాదు 
చేస్తాడు. పట్నములోని మిల్లు యజమానుల పతినిధి ముఖర్జిబాబు రైతులకు 
వనిదొరకని నెలలలో ఆహారపదార్థాలు నరఫరా చేయడం మాని వారు తిండీ 
కొరతతో బాధవడేట్టు చేయమని నలహో ఇస్తాడు. మహమ్మదీయ రైతులు, 
హిందూ రైతులు కూడ ఎన్నో బాధలకు గురి అవుతారు. దేబుకు వ్యతిరేకముగ' 
మతోన్మాదాన్ని రెకెక్తించాలని దౌలత్‌ షేక్‌ (ప్రయత్నిస్తాడు. ఇర్సద్‌ను, 
కుసుమపూరులో విప్టవకారుడైన రహమ్‌ షేక్‌ను ఆ ఊోరునుండి పంపించి 
వేయాలని పయత్నాలు జరుగుతాయి. కుసుమపూరులో దౌలత్‌ షేక్‌, తన 
(గామములో శ్రీవారి గామస్థులమై సానుభూతి నటిస్తూ వారికి ఆహోర 
పదార్థాలు అప్పుగా ఇస్తారు. ఇర్ఫ్భద్‌క్కు దెబుకు -ఈ పన్నాగములో అంత 
రార్భము ఆ రైతుల పొలాలను కైవనము చేనుకోవడ మని తెలును. వరదలు 
ఉప్పొంగినప్పుడు, పేద్యపజలకు సహాయము చేస్తున్నట్టు నటించి, వారి 
విశ్వాసాన్ని నంపాదించటానికి శ్రీహరి ఆ అవకాశాన్ని వినియోగించు 
కుంటాడు. 


(గామనంఘాలకు మూలస్తంభాలైెన అ అయిదు [గామాలలోని [వజలు 
కమేణ క్షీణించిపోతారు. విశ్వనాథ్‌ తన కెదురు తిరగడం సహించలేక 
శివ శేఖర్‌ (గామము విడచి వెళ్ళిపోతాడు. టింకరి అరెస్టు చేయబడుతాడు. 
అతడి విధవరాలైన కుమార్తె, న్వర్గ, విద్యాభ్యాసము కొరకు పట్నం చేరు 
కుంటుంది. అనిరుద్ధ భార్యా పద్మ ఒక నూతన జీవితాన్ని (పారంభించడా నికి 
ఆ (గామం విడచి వెళ్ళిపోతుంది. అనిరుక్ర తన (గ్రామానికి తిరిగి వస్తాడు, 
కాని అతడు వట్నంలోని పారిశ్రామిక (పొంతాలకు ఇంకా ఎక్కువ మందిని 
ప్రీసుకుని పోవటానికే (వయత్నిస్తాశు. దేబు కాం[గెసులో చేరి 1980 లో 
అరెస్టు చేయబడుతాడు. 1988 లో జైలునుండి విడుదల చేయబడుతాడు. గత 
శతాబ్రపు నుషుప్లిలో వున్న అయిదు" గామాలు మేలుకొని వర్తమాన 
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కాలపు భయంకర నత్యాలను. తెలుసుకో గలుగుతాయి. ఆ [పొంతాలలోనీ 
భూములన్నీ జమీందారుల హస్తగత మవుతాయి. వారు ఆ భూమి యజమాను 
లైన రైతులకు ఉద్వాసన చెప్పి సంధాల్‌ కూలీలను నియమిస్తారు. కర్షక 
సంఘాల కొరకై పరిశమిన్తూ, ఇర్పద్‌ లా పరీక్షలకు చదువు (పారం 
భీస్తాడు. లా చదువు పూర్తిచేసిన తరువాత జమీందారులను |వతిఘటించాలని 
అశిస్తాడు. ధనవంతులు ఇంకా ధనవంతు లవుతున్నారు. పేదలు నిరుపేద 
లుగ తయారవుతున్నారు. తానొక _పేక్షకునివలె ఉండలేనని దేబు భావి 
స్తాడు. అతడు కూడ రైతు కుటుంబానికి చెందినవాడే! తు ఒక వృక్షము 
వంటి వాడు. తానుకూడ మల్టీ భూమిలో వేళ్టూన్వి పునర్జీవికము [పారం 
భించాలని నిశ్నయించుకుంవాడు. వాస్తవికత తాలూకు అవసరాలను నిర్ణ 
క్ష్యము చేయకూడదని |గహిస్తాడు. ఇప్పుడు!'ఉపాధ్యాయినిగ వృత్తి [పారం 
భించిన న్వర్ణను వివాహము చేసుకుని ఆ పాఠశాలను పునరుద్ధరించటానికి 
నిర్ణయించుకుంటాడు. మామూలు మనిషిగా మారి, జీవితము తాలూకు క్షణ, 
క్షణ సమస్యలను ఎదుర్కొని తానుచేయ గలిగిన సేవ ఆ పంచ గామానికి 
చేయగలనని దేబు [గహస్తాడు. 


-ఈ రెండు పుస్తకాలు నిజానికి ఒకే నవలలో రెండు భాగాలు. తన 
సాహితీ జ్ఞావకాలి లో, తనకు (వాహ్మణులమైన అమితము గౌరవము 
ఉన్నదని శివశేఖర్‌ ఒక ఉత్తమ |బాహ్మణుడని ఆయన |వాసుకున్నారు. 
ఆ రెండు నవలలకు “పిత = పుత్రి? (తండ్రీ కొడుకులు అనే కథానిక బీజ 
పాయమైనది. ఆ కథ సంస్కృత పండితుడైన శివ శేఖర్‌ కు, ఆంగ్ల విద్యా 
ధీకుశేనఆయనే కుమారుడు శచ్చిశేఖర్‌కు సంబంధించినది. -ఈ నవలలో 
రివశేఖర్‌ పాత్ర చౌల చిన్నది. ఆయన [పాచీన భారతదేశానికి [వతినిధి. 
కాని ఈనాటి పాఠకులకు ఆయన మొదట తన కువారునితోను తథువాత 
మనుమడితోను పడే సంఘర్షణ అర్థవంతముగ కనబడదు. పాచీన భారతీ 
యతమ్షు తారాశంకర్‌కు ఉన్న అభిమానము సనాతన (బాహ్మాణులపై 
ఆయన (ప్రదర్శించిన గౌరవము డ్వారా మనకు విశద మవుతుంది. కాని 
ఈజదోటి యువతరానికి ఈ ననాతనాచారములలో ఎక్కువ అర్భమయు కనిపిం 
చదు. తారాశంకర్‌ ఉద్దేశ్యము ఏమైనప్పటికి, “గణదేవతి, “పంచ గామి 
నవలలలో (పొహ్మణుల ఆధిక్యతకంమె భిన్నమైన, అంతకం'కు ముఖ్యమైన 
'సొంఘిక విలువలు మనకు కనిపిస్తాయి. 
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-ఈ నవలలలో కథానాయకులు వ్యక్తులు కారు. ఒక సాంఘిక వ్యవస్థ, 
ఆ నంఘములోని వ్యక్తుల సముదాయము కథానాయక స్థానానికి అక్హ్యమైనది. 
వీటిలోని (వధానపాతలు ఒకే ఆర్థికవ్యవన్థకు చెందినవి. నిరుపేదలు, 
పీడితులు భూమిలేని కైతులుు, దోపిడి విధానానికి గురిఅయిన అభాగ్యులు 
వీటిలోని |వధాన పొత్రలు. వీటిలోని వధాన సంఘటనలు వీరికి నంబంధించి 
నవి. ద్యారిక్‌ చౌధురి, శ్రీహరి పాల్‌, దౌలత్‌ షేక్‌, ముఖర్జి బాబు వంటివారు 
ఈ వర్గానికి చెందినవారు కారు. రైతాంగముమై తారాశంకర్‌ చూపే అభి 
మానము సాంప్రదాయ వద్ధతులలో పెంచబడిన వ్యక్తి (పదర్శించే సాను 
భూతి. సాంపదాయాన్ని అనుసరించటం అతను వార సత్యం. ఇందువలననే, 
ఆయన శివశేఖర్‌ ప్మాతచ్మితణలోను, మిగిలినవారి పై ఆయన ప్రభావాన్ని 
వర్థించుటలోను (పక్యేకమైన (శద్ధ చూపించారు. -ఈ కర్షకులను కష్టాలలో 
ఆదుకొనటానికి దేబు స్వయముగ (_వయత్నిస్తాడు. కాని శివ శేఖర్‌ నలహో 
లను పొటించడు? దేబు పాతచ్శితణలో సామాన్య _పజలు వారి ఆలోచనా 
ధోరణులు నంపూర్ణముగ |వదర్శించ కలిగారు. నిరక్షరాస్యులైన రైతుల 
నడుమ విద్యావంతుడైన దేబు వారికంటె ఉన్నతుడుగా ఏదో దూరాన 
వున్నట్టుగ భావించక తప్పదు. తన సహత వాతావరణమునుండి విద్య 
రైతును మరింత దూరముగ తీసుకునిపోయి. పెకాకిగ చేస్తుంది. స్వభావ 
రీత్యా దేబు కూడ (పాచీన సాంప్రదాయాలను గౌరవించేవాడు. కాని ఆ 
గౌరవము అతని అలోచనానరణీని వూర్తిగ వభావితము చేయలేకపోయింది, 
అతని కార్యాచరణ అధునాతన మార్గములో సాగుతుంది. ఇర్పద్‌, దేబు 
మాత్రమే చివరివరకు రైతుల వాక్కుల వరిరక్షణకోనం కృషిచేస్తారు. 
6“హూన్తూలి బంకర్‌ ఉవకథి లోని కరాలి పాత్రకు అనిరుద్ధ మార్గదర్శక 
మైన పాత. అతడు రైతుకాదు. నేలను నమ్ముకున్న వ్యక్తికాడు. వృత్తిరిత్యా 
అతడు కమ్మరి. శిధిలమైబోతున్న సాంఘిక వ్యవస్థలోని చేదు నిజాలను 
[గ్రహించలేని [గామానికి ఎదురు తిరుగుతాడు, అతని తిరుగుబాటు సహాజ 
మైనది, హేతుబద్ధమైన ది. అందువలననే తన తోటి గామస్సులకు జీవన 
భృతి కోనం పారిశ్రామిక రంగములో వని వెతుక్కుంటూ వట్నాలకు వెళ్ళ 
మని సలహో ఇస్తాడు. 


వీరభూమి జిల్లాలో (గ్రామాలలోని వజలుు వారి [గామాలను విడచి 
పెట్టి డైల్వేకార్థానాలు, బియ్యపు మిల్లులు వున్న వట్నాలకు వలనపోతూండే 
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వారు, *క ర్మాగారము “కాగ్మొక వర్గము" అన పదాలు వబాడటంల తారా 
శంకర్‌ ఉద్దేశము పాఠకులకు నులభముగ' అర్జంకాదు. ఆనాటి జనాభా 
లెక్కలు, మిగిలిన నివేదికలు ఒక విషయాన్ని స్పష్టముగ తెలియజేస్తాయి. 
ఈ శతాబ్దపు మూడవ దశౌబ్దములో వీరభూమిలో చెప్పుకోదగిన పరిశ్రమలు 
నెలకొల్పబడ లేదు. కొన్ని వియ్యవు మిల్లులు, రైలు మార్గాలున్న [పాంతాలలో 
కొన్ని రైల్వే యార్డులు మ్యాతము వుండేవి. ఆనాటి నివేదికలు ఇంకొక విష 
యాన్నికూడ' వెల్లడిస్తాయి. వీరభూమి జిల్ద్టాలోని [వజిలు, ఎందువలననో, 
ఇతర జిల్లాలోని జీవన భృతికోనం వలశపోటానికి ఇష్టవడలేదు. పళ్ళిమ 
బెంగాలులోని మిగతా జిల్లా అన్నిటికంకు ఈ జిల్లాలోనే తరత రాలుగ 
(వజలు ఒక (గామములోనే ఉంటూవచ్చారు. శతాబ్టైలుగ ఒకే _వదేశములో 
నివసించుటవలన పాత వ్లీవన విధానాలను మొండిగ అనునరించుట సహా 
జము, -ఈనాటివరకు నీరభూమి జిలాలో వ్యావసాయిక నమన్యలు ఉత్పన్న 
మవుతూనే వున్నాయి. ఇందుకు కారణము, అచ్చటి (వజలు భూమిని ఇంకా 
తమ భవీవసాధారముగ నిలబెట్టుకొనుటకు _వయత్నించటం. అందువలన 
తారాశంకర్‌ కార్మికవర్గమని వర్ణించేవారు నిజానికి రైల్వే కాక్టానాలోను, 
వియ్యవు మిల్లులలోను పనిచేయటానికి వలనపోతున్న రెతాంగమని మనము 
[గహంచవచ్చు. 

రైతాంగాన్ని పూర్తిగా అధోగతి పాలుచేస్తున్న ఆర్థిక దుస్థితియొక్క 
విషాడ గాథను తారాశంకర్‌ అసమానమైన అవగాహనతో, సానుభూతితో 
చ్మితించారు. జమీందారు లంతా కూడబలుక్కుని రైతుల కన్యాయము చేయ 
(వపయత్ని స్తే రైతులుకూడ తమ విఖేవాలను మరచిపోయి. నమైక్యముగ 
పనిచేస్తారు. నిజానికి వర్గభేనము ఆర్థికవ్యతాసాలు బట్టి ఏర్పడుతుంది. 
మిగిలిన విషయాలు అంత ముఖ్యమైనవి కావు. జమీందారులకు వ్యతిరేక 
ముగ నమ్మె చేయాలనే నిక్లయాన్ని మజవైెషమ్యాలను కేచ్చకొ-కేవారు 
తప్ప ఇంకెవరు (పతిఘటించరు. తమ రచనలలో తారాశంకర్‌ మత 
సంబంధమైన అనేక ఆచార వ్యవహారాలను చిత్రించారు. కాని ఆయన 
ఆదర్మ[వాయమైన వ్యవస్థనుకాక, యదార్ధముగ కండ్లముందున్న మత 
వ్యవస్థను ఆయన చి|తించారు. ఆ మతాచారాలు మన సంఘములో ఇప్పుడు 
కూడ అనుసరించబడుతూనే వున్నాయి. భారత దేశములోని వర్తమాన చరిత 
ఆయనకు పూర్తిగ తెలును. చార్మితక పరిభామములోని ఆద్యంతములు 


కరి 


మన కవగతము కావు. చారితక వికాసము ముఖ్యముగ "రెండు ఏధాలుగ 
జరుగుతుంది. చరి!త ముందుకుగాని, వెనుకకుగాని నడుస్తుంది. ఈ చర్విత 
గమనములో పొత కొంత విసర్జించ బడుతుంది; కొంత సంరక్షించ బడు 
తుంది. (వగతిలో కొత్త [వమాణాలను సాధించటానికి [,పయత్నము జరుగు 
తుంది. దేబు ఒకవైవు శివశేఖర్‌కు సన్నిహితుడుగ వుంటూ, వేరొకవైపు 
రైతుల ఆందోళనలో పొల్లొనటం విరుద్ధమైన విషయమేమీ కాదు. -ఈ దేశ 
ములో విద్యావంతులమని చెప్పుకునేవారు కూడ సాముదదికుల వెంట) భగ 
వంతుని అపరావతారములని భావించబడే వారి వెంట తిరుగుతూ వుంటారు. 
ఒక దృక్స్కథమును విశచిపెట్టి వేరొక దృక్పధాన్ని. అలవరచుకోవటము 
నూత పాయముగనే జరిగింది. మన హృదయాంతక రాలలో ఆధునికకాలముతో 
బాటు [పాచీన కాలము, మధ్యా కాలము కలసిమెలసి వుంటాయి. ఈ మేళ 
వఏంవును తారాశంకర్‌ పూర్తిగ అర్థము చేసుకున్నారు. అందువలననే, 
అతని ప్యాతలలో మౌలికమైన మార్పులు కనిపించవు. జరిగేమార్పులు 
సహాజముగ, హెతుబద్ధముగ, ఒక (కమవర్ధతిలో జరుగుతాయి. దయా 
దాక్షిణ్యాలు లేనివాడు, అధికారవ్యామోహవరుడుగ' శ్రీహరి తయారవుతాడు. 
పోలీనుల బారినుండి దుర్గ దేబును రక్షిస్తుంది. వ్యభిచార స్త్రీ దుర్గ అనురాగ 
మూర్తిగా పరివర్తన పొందుతుంది. దీనికి ఆమెను దేబు (పభావం కారణం. 
దేబు అందరితో అత్యంతగారవముతో, మర్యాదతో (పవ ర్తిస్తాశు. పురుషు 
లలో, స్త్రీలలో ఉత్తమ నైతిక (పవర్తనకు దోహదము చేయగలుగుతాడు. 
మిగిలినవారంతా (గామాన్ని విడచి వెళ్ళిపోయినా, ఇర్ఫద్‌, దేబు మ్మాతము 
ఆ (గామౌాన్న్ని విడ చిపెట్టరు. [(వతీవశక్తులతో పోరాటానికి అంతులేదన్స్ని 
అందువలన బలవంతులైన శ|[తువులతో ఆ పోరాటము నిరంతరము సొగు 
తూనే వుండాలని వారికి తెలుసు. ([గామములో సేవాకార్యోకమాలలో పాల్తొన 
టానికి స్వర్ణ, గౌరి ముందుకు వస్తారు. (గామముయొక్క చరిత్ర దేశచర్మిత 
దృక్కోణమునుండి (వదర్శిస్తారు. ఆయన ఈ విధముగ ,(గామము దేశానికి 
యావత్తూ కేం్యదమని నిరూపిస్తారు. ఇంతేకాక (గామము పొడుపడితే, 
దేశములోని [పగతికూడ కుంటుపడుతుందని ఆయనొనూచిస్తోరు, 


ఈ చెండు నవలలలో కథాకథధనము మంచి బిగువుకలిగి వుంటుంది. 
ఏటిలో పాఠకులకు విసుగు కలిగించి అర్థముకాని పొడవైన వర్ణనలు లేవు, 
బాషను అతి పొదుపుగ వాడటం మనకిందులో కనిపిస్తుంది, మిగతా నవల 


ఫ్రై 


లలోవతె భాష |పొఢథముగ, ఆడంబరముగ' కాకు వీటిలో అతిసరళముగ 
సాగుతుంది. ఈ నవలలు ఉత్తమ నవలలుగ పరిగణించటానికి ఇంకా 
కారణాలు లేకపోలేదు. ఆధారరహితమైన  ఊహాగానము, వాస్తవాన్ని 
విస్మరించే కవికాదృష్షి ఈ నవలలలో కనిపించవు. కథా సంవిధానములో 
చెప్పుకోదగిన నిష్పాక్షిక దృష్టి కనిపిస్తుంది. కథాకధనములో ఆయన ఏ 
వర్గ్ణముసెన ఆత్యంత అభిమానమును (వదర్శించలేదు. పొొత లని ంటి పైన 
ఒకేవిధమైన సానుభూతిని అవగాహనను కనబరచారు. వీనిలో కేంద 
(పాయమైన కథ అంటూ ఏమీ వధానముగ లేదు. -ఈ అయిదు గ్రామాల 
లోని జీవన విధానమే ఈ నవలలోని ఇతివృత్తము, ఈ [గామాలలోని 
వ్యక్తులు, వారి జీవిత గాథలు నన్నిహితముగ' అల్లుకుని వుంటాయి. అందు 
వలన, ఆ కథలు లేకపోతే ఈ నవలలను ఊహించలేము. ఈ రెండు 
నవలల రచనలలో తారాశంకర్‌ ఉన్నత సాహిత్య (వమాణాలను అందుకో 
గలిగారు. కలకాలము ఇవి ఉత్తమ రచనలుగ నిలువగలవు. ఈయన 
ననునరించి రచనలు చేయుట కష్టసాధ్యం. ఆయన శైలిలో రచనలు చేయ 
టానికి అక్కడి [పజలను గురించి, చార్మితక, కాలానుగత నత్యాలనుగురించి 
పరిపూర్ణమైన అవగాహన అవనరం! ఈనాటి రచయితలలో, అటువంటి 
అవగాహన తక్కువ. -ఈ నందర్భములో నతీనాథ్‌ భాదురి అనే రచయిత 
జ్ఞాపకానికి వస్తాడు. ఆయన [వాసిన “జాగరి (జాగరణ, “దోన్‌ రాయ్‌ 
చరిత మానస్‌” (ధోన్‌రాయ్‌ జీవిత గాథ) అనే నవలలు సేర్కొనదగినవి. 
కాని ఆయన కృషిచేసిన సాహిత్య (వ్యకియ విభిన్నమైనది. తారాశంకర్‌ను 
అనుకరించిన రచయితలు ఉన్నప్పటికి ఆయన సాధించిన సాహిత్య గౌర 
వముయొక్క విలువ ఏ మ్మాతము తగ్గదు, 





“రాయ్‌ కమల్‌” మొదట కథానికగా “'కల్లోల్‌” వతికలో 1929 వ 
నంవతృరములో (పచురించబడినది. తరువాత, ఆ కథను తారాశంకర్‌ 
నవలగా తిరిగి వాసొరు. ఆయనకు వైష్టవులతోను వారి ఆచార వ్యవహార 
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ములతొను వున్న నన్నిహిత నంబంధము ఆయన “సాహితి జ్ఞాపకాలు? లో 
కనిపిస్తుంది. వైష్ణవుల దృష్టిలో (పేమ వ్యక్తిగత మైనది. భౌతికమైనది 
మాత్రమే కాదు. నిజమైన (పేమ ఒక్కకే! అది శ్రీకృష్ణ [వభువునందలి 
(పేమ మాత్రమే. నవల ప్రార భములో తారాశంకర్‌ ఉత్తమ వెష్ణవ కవి 
శేఖరుడు జయదేవుని పేర్కొంటారు. జయదేవుడు “గక గోవింద. కర్తగ 
విశ్వవిఖ్యాతి నార్జించినవాడు. ఆయన 12 వ శతాబ్దములో వీరభూమిలో 
నివసించినవాడే. వైష్ణవ తత్వము జయదేవునికి ముందుకూడ బెంగాలులో 
[పాచుర్యము పొందినది. చైతన్య మహ్మావభువు కాలానికి ఆ తత్వము (ప్రబల 
ముగ వ్యాపించినది. -ఈనాటికి కూడ ఆ త త్వములోని కొన్ని ఆచారాలు 
సామాన్య (వజలను అకరిన్లూనే వుంటాయి. వెష్షవ తత్వములో కులాల 
సంకుచితతత్వము కనిపించదు. మానవు లంతా ఒక్కకే. వెష్ణవతత్వాన్ని 
స్వామి వివేకానంద సంఘ బహిమ్మృతులక్కు మత తిరన్కృతులకు అభాగ్యు 
లకు ఆ్యశయమిచ్చే మత శాఖ అని కొనియాడారు. 


వెష్ణవులు అధిక సంభ్యాకులుగ వున్న ఒక [(గామములో “కమలిని 
అనే వైష్ణవ యువతి తన తల్లి కామినికో నివసిస్తూ వుంటుంది. కామిని 
వితంతువు. ఒక ఆ(్రమాన్ని అమె నడుపుతూ వుంటుంది. ఆ ఆ(శమానికి 
రసికదాను అనే వృద్ధ వెష్ణ్లవ భక్తుడు వన్తూవుంటొడు. అతడు కమలినికి 
రాయ్‌ కమల్‌ అని నామకరణము చేస్తాడు. ఆ [గామములో ధనవంతులైన 
మహేశ్వర్‌ కుమారుడు రంజన్‌ను ఆమె (పేమిస్తుంది. ఆమెను “పెండ్లిచేసు 
కొనుటకు వైష్ణవ మతాన్ని స్వీకరించటానికి సిద్ధమవుతాడు. తన ఒక్కగా 
నొక్కా కొడుకును తనకు కాకుండ చేయవద్దని "మహే కాశ్యర్‌ రాయ్‌కమల్‌ ని 
వేడుకుంటాడు. కామిని రాయ్‌కమల్‌, రసిక దాన్‌ ఆ (గామాన్ని విడచి 
చైతన్య మహావభువు జన్మస్థలమైన నవద్వీపానికి వెళ్ళిపోతారు, అక్కడ 
కామిని మళ్లీ తన ఆ|శమాన్ని న్హాపిస్తుంది. కొంత కాలొనికే కామిని 
మరణిస్తుంది. రాయ్‌కమల్‌ రసికదానుని వివాహము చేసుకుంటుంది. 
వయసుమిరిన వ్యక్తిని వివాహము చేసుకొనుటవలన శారీరక వాంఛల 'నధిక 
మించ గలనని ఆమె ఆశిస్తుంది. కాని రసికదాసులో అంతవరకు ని,దాణమై 
వున్న శారీరక వాంఛలు మేలుకొని అతనిని కలవరవరుస్తాయి. మహాఖభక్తు 
డైన వైష్ణవనిలో ఈ వికారాలు అతని ఆధ్యాత్మిక పతనానికి నిదర్శనాలు. 
నవథ్విపాన్ని వదలి వారిద్దరు అనేక (వదేశొల్లో పర్యటించి చివరకు తమ, 
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న్వ[గామము చేరుకుంటారు. అక్కడ రాయ్‌కమల్‌ ముళ్ళీ ఆశ్రమాన్ని నెల 
కొల్పుతుంది. రంజన్‌ తనకు మాటదక్కించలేదని తెలునుకొంటుంది. అతడు 
వెష్ణవ మతాన్ని స్వీకరించి “పాఠి” అనే యువతిని వివాహము చేను 
కుంటాడు. జయదేవుని ఆలయమువద్ద రాయ్‌క మల్‌ తక్‌ కలునుకుంటుంది* 
వాళ్ళిద్దరు మళ్ళీ చేరువవుతారు. కొంత కాలం అమితానందముతో గడుస్తుంది. 
కాని కొంతకాలానికే రంజన్‌ ఇంకొక యువతిని చేరదీస్తాడు. రంజన్‌కు 
కామదావాము ఎక్కువ. అతనికి కావలసినది వరువములోవున్న పడతులు. 
(పేమయుక్క బొన్నత్యాన్ని అతడు ఎరుగడు. (పాపంచికమైన _పేమను 
విశ్వసించుట వ్యర్థమని -ఈ అనుభవము ద్వారా రాయ్‌క మల్‌ పూర్తిగ 
(గహిస్తుంది. ఆమె ఇప్పుడు నిజమైన వైష్ణవ భక్తురాలిగా మారి భక్తి గీతాలు 
ఆలాపనచేన్తూ నిర్దిష్టముగాని గమ్యాన్ని వెదుక్కుంటూ ఆమె వెళ్ళిపోతుంది. 


వైష్ణవ మతములోని: ఆధ్యాత్మిక మత విషయములను గురించి లోతైన 
పరిశిలన ఈ నవలలో మనకు కనిపించదు. నిస్నంగత్యమ్ము నిరాకేక్ష 
వెష్ణ్లవ మతములోని _పేమతత్వము యొక్క విశిష్ట లక్షణాలు. నిజానికి 
“రాయ్‌ కమల్‌” విశిష్టమైన (పేమ గాథ, ఇందులోని పాకలు అతి నహజ 
మైనవి. శారీరక వాంఛలకు దానులు. అందువలననే అవి నజీవ పాత్రలు. 
ఈ నవలలో భక్తి తత్వముకంకు (పేమ తత్వమే ఎక్కువగ కనిపిస్తుంది. 
నవల అంతిమ ఘట్టములో తాను అచంచలమైన _పేమతో (_పేమించిన 
రంజిన్‌ను రాయ్‌కమల్‌ వదలి వెళ్ళిపోవుటతో ఈ నవల ఒక ఉదాత్త 
స్థాయికి చేరుకుంటుంది. రంజన్‌ _పేమను మించిన ఉత్తమ (పేమను అన్వే 
షిన్తూ ఆమె పయనిస్తుంది. కాని ఆమె ఆశయము ఆ అన్వేషణ కాదు. 
రంజన్‌ వతనాన్ని ఆమె కనులారా చూసి నహించలేక అతనికి దూరముగ 
ఆమె వెళ్లిపోతుంది. ఇందులోని భాష రసాత్మక మైనది. రసకదాసు పాత 
అద్భుతముగా చి(తించబఖడింది. రంజన్‌ పాత చిత్రణ కొంత లోపభూయిష్ట 
ముగ కనిపించినప్పటికి రాయ్‌కమల్‌ పొత చితణలో రచయత అమిత 
మైన శద (పదర్శించారు. రంజన్‌మై ఆమెకున్న అచంచలమైన (పేమ 
అమెను ఉన్నత ప్రీ మూర్తిగా తీర్చిదిద్దుతుంది. ఈ చిన్న నవలలో కథా 
కథనము మంచి బిగువుతో నైవుణ్యముతో కొనసాగుతుంది. 


నంగితములోను, నాట్యకళలోను, (పవిణులెన వారకాంతలు తారా 
శంకర్‌ను. అమితమువ ఆకర్షించారు. ఆయన వారి జీవితాలను స్నయముగా 
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పరిశీలించారు. వారు జీవితాన్ని స్వేచ్ళగా- అనుభవిస్తారు. మానవ ((పెమకు 
వారు అధిక [పాముఖ్యము నిస్తారు. ఇటువంటి వారి జీవన విధానము కథ 
లకు మంచి ఇతివృత్తము కాగలదు. మట్టిలో పుట్టి మానవ సహజమైన మౌలిక 
వాంఛలకు లోనయ్యే సామాన్య ([వజలను తమ రచనలలో చితించుటలో 
ఆయనకు అసమానమయన (పవతిభవుంది. నవలలలో కథావస్తువుగ వానవద 
కవి జీవిక గాథ ఆయనను ఎక్కువగ ఆకర్షించింది. వంగ సాహిత్యంలో 
కెల్ల ఉత్తమ భావనా పరిణతి కలిగిన నవల “కవి” ఈ జానపద కవి 
చర్మితకు సంబంధించినది. వల్చెపాంతాలలో కనిపించే “*కవియల్‌” అనే 
కవి _ గాయకులు నిరక్షరాన్యు కైనప్పటికి తరతరాలుగ మత (గంథాల 
తోను, జొనవద విజ్ఞానముతోను, గాథలతోను. పృరాణాలతోను, ఇతివోసాల 
తోను వారికున్న పరిచయమువలన వారి గీతాలలో చెప్పుకోదగ్గ సొహీత్యవు 
విలువలు కనిపిస్తాయి. మనదేశములోని నిరక్షరాస్యులు నిజానికి అజ్ఞానులు 
అవివేకులు పిమాగత్రము కాదు. వారిలోని సొంన్మృకిక్క కఠాత్మక (వతిభ 
కొనియాడదగినది. ఈ కవి - గాయకలు ఆశువుగ గీతాలను రచించి, వాటికి 
అందమైన రాగాలను జోడించగలరు. వీరిలోని కవితాన్సర్థ (కవిర్‌ లార్ర) 
దేశములోని ఇతర (పాంతాలలోకూడ వేరువేరు రూపాలలో వుండవచ్చును, 
ఇద్దరు కవి. గాయకుల నాయకత్వములో రెండు బృందములవారు ఈ 
స్పగ్గలలో పాల్గొంటారు. ఒక బృందమువారు మరొక  బృందమువారిని 
నంగీతములోను కవిత్వములోను చిత్తుచేయాలని (పయత్నిస్తారు. ఒక 
బృందమువారు పాట ద్వారా ఒక సమస్యను ఇస్తే మరొక బృందమువారు 
ఆశువుగా రచించిన పాట ద్వారానే సమాధాన మివ్వాలి. “కవి 1944 లో 
[పచురించబడింది. ఈ నవల రచించుటకు ముందు తారాశంకర్‌ పదకొండు 
సంవత్పరాలుగ కలకత్తాలో నివసిస్తూ ఉండేవారు. ఈ నవలలోని కథా 
కాలము [వతి పట్నముల్‌ న్యు 'పెద్ద[గామాలలోనుకూడ సినిమా హాళ్లు అవత 
రించని రోజుల నాటిది. ఆ రోజులో ఈ కవి - గాయక బృందాలు అప్పటి 
|వజలకు సాంస్కృతిక - వినోద కాలక్షేపములు నమకూరున్తూ వుండేవి. వీర 
భూమిలో చెప్పుకోత గ్గ జొనవద సంగీత సాంప్రదాయము వుండేది. -ఈ 
నాటికికూడ ఈ కవి - గాయక బృందాలు (వజొనీకాన్ని ఎక్కువగ 
ఆకర్షిస్తూణే వుంటాయి, 
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66ద్రోమ్స్రి అనే కడజొతికి చెందిన మితాయ్‌ జానవద కవిగా మంచి 
"పేరు నంపాదించుకుంటాడు. -ఈ విషయము ఆ (గామన్ధులకు ఎక్కువ 
ఆశ్చర్యాన్ని కలిగిన్తుంది. అ రోజులలో కడజాతివారుగ పరిగణించబడుతున్న 
దోమ్‌ తెగవారు ఒకప్పుడు పేరుపడ్డ యోధులు. వారు ఆ ప్రాంతాలలోని 
సామంతరాజుల సైన్యములో కొలువు చేస్తూండేవారు. ఆ వ్యవస్థ అంతరిం 
చిన తరువాత వారు దొంగతనాలు మొదలు పెట్టారు. _వభుత్వమువారు 
కొన్ని తెగల వారిని నేరస్థులుగ (పకటించారు. దోమ్‌ తెగవారు నేరస్థులుగ 
[(పకటించబడలేదు. కాని వారు నేరస్థులని అందరకు తెలుసు. కాని ఆ తెగకు 
చెందిన నితాయ్‌ కవిగా ేరుతెచ్చుకోవడం ఈ ఆశ్చర్యానికి కారణము. 
నితాయ్‌ వంశ వృక్షము |వత్యేకముగ కేక్కొన దగినది. అతని మాతా 
మహుడు, పితామహుడు పేరువడ్డ హంతకులు, మేనమామ గజదొంగ. 
అతని తం్మడి అయితే ఆ పరగణాొలలోశెల్ల పేరు పడిన చోర కళా |వవీ 
ణుడు. అతడు అదడుగుల ఆజానుబాహువు. దృథముగ కాకలు తీరిన 
శరీరము మెత్తని వీకటిలా నిగనిగలాడే నల్లని శరీర భాయ. అతని విశాల 
మైన కళ్లలో ఒక విధమయిన సాధుత్వము కనిపిస్తుంది. అట్టహోన (గామము 
లోని ,పజిలు ఒక నందర్భములో కవి = గానము ఏర్పాటు చేస్తారు. ఆఖరి 
క్షణములో నూతన్‌ దాస్‌ అనే (సిద్ద కవి- గాయకుడు ఆ కార్య(కమములో 
పాల్గొనడానికి నిరాకరిస్తాడు. ఆ సమయములో నితాయ్‌కు తన (పతిభ 
(దర్శించుటకు మొదటి అవకాశము లభిస్తుంది. |వతివక్ష బృందానికి చెందిన 
మహాదేవ్‌ నితాయ్‌ను రెండవ బృందానికి నాయకత్వము స్వీకరించి కార్య 
క్రమాన్ని విజయవంతము చేయమని కోరతాడు. ఆ కార్యకమములలో 
నితాయ్‌ [వతిభ అందరకు వెల్లశవుతుంది. ఇంతకు పూర్వము రాజారామ్‌ 
అనే రైల్వే పనివాడు అతని భార్య, శాకూర్‌జీ అనే అతని వదిన మ్మాతమే 
నితాయ్‌ పవతిభను గుర్తించినవారు. నితాయ్‌ ము శాకూర్‌బీకి [వకటించడానికి 
వీలులేని (పేమ. నితాయ్‌కు ఆ(పేమ తెలునును. కాని అతడు ఆమెకు 
(పేమించడానికి సాహసించణు. అందుకు రెండు కారణాలు ఉన్నాయి. 
ఆమె వివాహిత. పెగా నితాయ్‌ కవిగా మంచి “పేరు (పఖ్యాతులు సంపా 
దించవలేనని ఆశవడుతూ వుండేవాడు. బయట [పవంచంలో పేరు [ప్రఖ్యా 
తులను వెదుక్కుంటూ నితాయ్‌ వెళ్ళిపోయినప్పుడు, ఠాకూర్‌జీ నవనాడులు 
కృంగినట్టు బాధపడుతుంది. ఆమె పరిస్థితిని చూసి-ఏవో-భూతాలు “ఆమెను 


ఆవహించాయని ఆ (గామస్టులు భావిస్తారు. నితాయ్‌ (వభ్యారాత కవి-గాయక్షు 
డుగా షేరు సంపాదించిన తరువాత బసంత అనే (పసిద్ధ నర్తకి అతనిని 
(పేమిన్తుంది. ఆమె యామార్‌ నృత బృందానికి చెందిన నర్తకి, ఈ, యూమార్‌ 
తెగకు చెందినవారు [గామాలలోని వజలను తమ నృత్యాలలోను పాటల 
తోను ఆనందింప చేస్తారు. వీరిలోని నర్షకీమణులు [పజిలకు మంచి వినోద 
కాలక్షేపాన్ని అందజేస్తారు. బనంత అందచందాలు నితాయ్‌ని ముగ్గుణ్ని 
చేస్తాయి. విపని చేసినా బసంత గాథాభినివేశముతో చేస్తుంది. తన శ్లీవిత 
కాలము తన కోర్కెలకు చాలదేమో అన్నంత ఆవేశముతో, ఆవేగముతో ఆమె 
బీవిస్తుంది. నితాయ్‌ను కూడ ఆమె అతి గాఢముగా (కేమిస్తుంది. అతనిని 
పూర్తిగ తనవానిగ చేసుకోవాలనే తపన. ఆమె రాతంతా మద్యపానము 
చేస్తూ, నాట్యము చేన్తూ అత్యధికమైన ఆవేశముతో అలసిపోతూ వుంటుంది. 
“ఆమె కళ్ళలో ఏదో ఒక వింతకాంతి కనిపిస్తుంది. మధువు సేవించిన 
మత్తుతో ఆమె కళ్లు కేలిపోతూంకే ఆ కళ్లు ఎట్టిగా; పదునుగా, రక్తారుణి 
మతో మెరిసే అసిల్కా కసిగా కనిపిస్తాయి.”” నితాయ్‌ ఆమెకు శాంతిమయ 
జీవితాన్ని [పసాదిద్ధామని ఆశవడతాడు. కాని తాను క్షయవ్యాధి (గస్తురాల 
నని, కొద్ది కాలములోనే మృత్యువు పొలవుతానని ఆమెకు తెలుసు. జీవితము 
లోని చేదు నిజాలు తారాశంకరుకు క్షుళ్ణముగా తెలుసు. అందువలన ఆమెలో 
హశాత్తుగ వృాదయపరివర్తన జరిగినట్టు ఆయన చికించలేదు. ఆమె తన 
మరణాన్ని ఆహ్వానించిన తీరు అమె పొత్రను మహోన్నతముగ తీర్చి 
దిద్దుతుంది. 


మరణానికి కొద్ది క్షణాలు ముందూ ఆయనలోని జ్వరత్మీవత తాలూకు 
అశాంతి ఆందోళన క్షణకాలము శాంతిస్తాయి, ఒక అనిర్వచనీయమైన శాంతి, 
సంతృప్తి! ఆమె విశాలమైన కళ్లు మరింత విశాలముగ పకాశిస్తాయి. “నేను 
చనిపోతున్నాను కదూ ?) ఆమె అడుగుతుంది. 


ఒక శుష్క్మహానముచేసి నితాయ్‌ తన చేతివేళ్ళలో ఆమె ఫాలాన్ని 
నిమురుతూ- “భగవంతుని నామము స్మరించుకో, బసంతా. గోవింద నామ 
స్మరణ నీ బాధకు తప్పకుండా ఉపశమనము కలిగిస్తుంది.” 

అంత టి అనారోగ్యములోను, ఆమె హళఠాత్తుగా, విల్జునుండి నంధింప 
డిన బాణమువలె ఇంకొకవైవుకు తిరిగి ఇలా అంటుంది : *భగవంతుడు ! 


65 


ఈ క్షణములో భగవంతుణ్ణి నే నెందుకు స్మరించుకోవాలి ? నాకు భగవం 
తుడు ఏమి (పసాదించాడు? ఒక భర్తా? పిల్లలా? సంసారమా ? 
' తప్పుచేసినవాడిలా నితాయ్‌ నిశ్శబ్దముగా వుండిపోతాడు. 

బసంత ఈమారు ఇంకొకవైపుకు ఒత్తిగిలి నెమ్మదిగా ఇలా అంటుంది ; 
“గోవింద! ఈ దీనురాలిపై దయ చూపించు (పభూ! వచ్చే జన్మలోనైనా 
నామె నీ కరుణావీక్షణాలు (పనరించు [వభూ $” ఆమె విశాలమైన నేత్రాలు 
వర్షాకాలములో పద్మదఠాలు వర్షజలములో నిండినట్టుగా, అశుపూర్ణములవు 
తాయి. తన ఉత్తరీయపు అంచుతో మృదువుగా నితాయ్‌ ఆమె కన్నీటిని తుడు 
స్తాడు. “*బనన్‌”' అని మృదువుగా పిలుస్తాడు. 

““నన్ను మళ్ళీ అలా పిలవద్దు.... .... ... పిలవద్దు .. .... ఒఅ? 

.... మరుక్షణమే ఆమె అతని ఒడిలోకి నిర్ణివముగా ఒరిగిపోయింది. 

ఆమె మరణానంతరము నితాయ్‌లో కీర్తివతిష్టలమె కోరిక అంత 
రిస్తుంది. ఠాకూర్‌ జీ అతడు పతకము సంపొదించ వలెనని ఆశపడింది. ఆమె 
ఆశ నెరవేర్చవానికే అతడు పోటీలో ఏ ల్లొని పతకాన్ని సంపాదిస్తాడు. 
ఆ పతకాన్ని తీసుకుని ఠాకూర్‌ బీవద్దకు వెడతాడు. -ఈలోగ్కా అతని రాక 
కోసం ఎదురుచూసి చూసి ఆమె కూడ మరణ్‌న్తుంది. నితాయ్‌లోని (పేమ 
వాంఛ నెరవేరదు. అతనికి మంచి పేరును నంపాదించీ పెట్టిన పాట అతని 
జీవితములో నిజమవుతుంది. 

"నా హృదయానికి నా అనురాగం 
చేకూర్చదు సంతృప్తి- 
ఈ వీపేతకాలముల్లో ముగియదు 
నా అన్వేషణ- 
ఈ జీవితం ఇంత సంకుచితం- 
ఎందువల్ల ? ఎందువల్ల ? 

ఈ ఇద్దరి స్త్రీలతో అతని సంబంధము ఆధారముగ నితాయ్‌ పాత 
చితణ చేయబడింది. మనన్సును ఆకట్టుకొనే వినయసంపద జన్మతః అత 
నికి సం|కమించింది. గీత రచయితగా పేరు [వఖ్యాతులు సంపాదించినప్ప 
టికి అతి నెప్పుడు తన గతాన్ని మరచిపోలేదు. తన భావవరంపరను తాను 
రచించిన గీతాల ద్వారా వ్యక్తముచే 3 కొంత సంతృప్తిని పొందగలుగుతాడు. 
బసంత్క శాకూరోొదీ పాతల చిత్రణలో కూడ 'తారాశరకరో 'అత్యంత సాను 
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భూతి, అవగాహన (దర్శించారు బసంత ప్యాత చిత్రణలో ఆయన |వత్యేక 
(శద్ధ కనబరిచారు. -ఈ రెండు (పేమమూర్తుల చిత్రణలో నితాయ్‌ పాత 
పరిపూర్ణ త్వాన్ని నంపొదించుకొంది. “కవి ముఖ్యముగ వంగరాష్ట్ర? గాథ. 
“తకాయ్‌కు పోలినవారు భారతదేశములో ఇతర | పొంతములలో వుంజే 
వుండవచ్చును. కాని ఈ నవలలోని స్థానిక వాతావరణము, కవితామధురిమ, 
తారాశంకర్‌ జన్మభూమి అయిన బెంగాలులోని పశ్చిమ (పొంతానికి నిన్సందేహ 
ముగా చెందినవి. వంగసాహిత్యములోని భావనాత్మక రచనలలో ఉత్తమ 
మైనదిగ ఈ నవల పరిగణించబడుతూోంది. నితాయ్‌ అతని ఇద్దరి _పియు 
రాళ్ళకు సంబంధించిన విషాద [(పేమగాథతోపాటు ఇంకొక విషాదగాథ 
జోడింపబడివది. తక్కువ కులాషకి చెందిన ఒక వ్యకి వర్ణ వ్యవస్థలో చిక్కు 
కున్న సంఘములో తనకొక అర్హమైన స్థానాన్ని నంపాదించుకోవటానికి 
చేసే వయత్నము అ (వపయత్నములోని విషాదమయ వరిణామము ఈ 
నవలలో మనకు కనిపిస్తాయి. అనమానమైన (వతిభి పాటవాలు ఉన్నప్పటికి 
నితాయ్‌ తన జీవితంలో తన తక్కువ కులముయొక్క [వభావమునుండి 
తప్పించుకోలేక పోతాడు. తారాశంకర్‌ రచించిన ఉత్తమ నవలలలోని పధాన 
పాత్రలు సంఘములో అట్టడుగున ఉన్న అభాగ్యులు నగటు మనుషులు, 
ఈనాడు కూడ భారతదేశానికి వారే నిజమైన |వతినిధులు. [పాంతీయ వాతా 
వరణము ఆయన రచనలలో (పపస్ఫుటముగ వున్నప్పటికి తారాళంకర్‌ 
తమ నవలలలో భారతీయతను కూడ (పదర్శించగలిగారు. ఆయన రచనలలో 
నంపూర్ణమైన భారతీయత మనకు (వత్యక్షమవుకుంది. వారి రచనల ద్వారా 
భారతదేశములోని సామాన్య (వజల అంత రాంతరాలలోని భావాలను మనము 
తెలుసుకోగలము. ఇందువలన మనము భారత దేశాన్ని అవగాహాన చేసుకోవ 
తానికి అవకాశము కలుగుతుంది. 


(ప్రకరణ వు 





తారాశంకర్‌ రచించిన అత్యుత్తమ నవలలలో ఒకటిగ వాన్సూలి 
సంకర్‌ ఉపకథి”ను అందరు పరిగణిస్తారు. వంగసాహిత్యములో కూడ 
ఈ నవలకు (వత్యేకస్థానము వుంది, 
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పవీరభూమి జిల్లాలో (పవహిన్తూన్న *కోమైో నది వంపులు తిరిగి 
పరుగులు తీస్తుంది. ఆ వంపులలో ఒక వంపు [గామాలలోని స్త్రీలు ధరించే 
హన్ఫూలి అనే కొడవలి ఆకారములో వున్న కంఠ హారమువలె కనిపిస్తుంది. 
ఈ వంపు మధ్యనున్న ప్రాంతము దట్టమైన వెదురుపొదలతో నిండి 
వుంటుంది. వెదురుకు వంగభాషలో ““బంశి”” అని పేరు. అందుకనే ఆ 
(ప్రాంతాన్ని “బంశిబారి”” అని పిలుస్తారు. ఆ [గామము జంగాల్‌ జమీందారీకి 
చెందినది. కహోర్లు అనే గిరిజనులు అక్కడి పొలాలను కౌలుకు తీసికొని పని 
చేసే వ్యవసాయ కూలీలు ఆ [గామములో నుబాంద్‌ అనే వృద్ద స్రీ, గడచిన 
కాలానికి |పతినిధి. మూఢవిశ్వాసాలు బలీయముగ వున్న కహోర్టు ఆమె 
చెప్పుతున్న కొడవలి వంవును గురించిన పురాణగాథల్ని వింటూవుండేవారు. 
కహార్ద నాయకుడైన బనోరి పురాతన వ్యవస్థను పూర్తిగ విశ్యశించినవాశు. 
జమీందారీవ్యవస్థ తాలూకు చట్టాలను అతడు పూర్తిగా అమలువరున్తూండే 
వాడు. దోపిడి విధానమునుండి “పేదరిక మునుండి విముక్తికోనం ఆ [గామము 
విడ చిపెట్టి రైల్వే కార్టానాలో పని సంపాదించుకోవటానికి పట్నాలకు బోవా 
లని ఆ (గామస్టుల (పయత్నాలను అతడు (పతిఘటిన్తూ వుండేవాడు. రెండవ 
(పవపంచయుద్ద్ధపు రోజులలో కార్టానాలలో పని నులభముగనే లభించేవి, 
కరాలి అనే యువ విషప్టవకారుడు ఈ తీరానికి |వతినిధి. కహార్థ జీవితాల 
లోని ఆవేదన అతనికి పూర్తిగ తెలుసు. అతడు ఆ గామములోనే వుంటాడు. 
కాని బనోరిని సనాతన వ్యవస్థను (పతిఘటిస్తాడు, అతడుకూడ రైల్వే కార్థా 
నాలో పనిచేస్తాడు. వర్తమానములో జీవించటానికి భయపడే తోటి [గామస్థు 
లను అవహేళన చేస్తాడు, ఆ [గామదేవత ోకర్తికు ఆభిమానపాొతు రాలని 
ఆ [(గామస్టులందగు విశ్వసించే ఒక నల్ల(తాచును అతడు చంపుతాడు. ఈ 
నందర్భములో కరాలికి బనోరితో మొదటి సంమర్దణ కలుగుతుంది. 
ఆ (గామచేవత కరాలిని ఏ విధముగాను శిక్షించలేకపోతుంది. పైగా అతని 
ధైర్యసాహసాలకు మెచ్చి పోలీసు ఇన స్పెక్షరు బహుమకివధానము చేస్తాడు. 
దీనితో బనోరి అవమానము పొలవుతాడు. [గామములోని సాంఘిక కట్టు 
బాట్టను లెక్కచేయక కరాలి *పాఖి అనే వివాహిత స్త్రీని కీనుకుని [గామ 
మును విడచి వెళ్ళిపోతాడు, కరాలి తనకు బలవంతుడైన విరోధిగా తయా 
రవుతున్నాడని బనోరి భయపడతాడు. కరోలిని తన పక్షానికి తివ్యకో థానికి 
పాఖితో కరాలి వివాహాన్ని జరిపిస్తాడు. కరాలి వివాహాన్సి జరిపిరిచుటవలన 
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టనోరి (గామస్థులందరితో విరోధమును కొనికెచ్చుకుంటాడు. కాని కళాలి 
మాతం బనోరివైవు తిరగటానికి ఒప్పుకోడు. కహోర్టు అజ్ఞానముతో బాని 
నత బుద్ధితో పాత |వసంచానికి దాసానుదాసులుగా వుండ టం అతడు 
(తిఘటిన్తూనే వుంటాడు. తన తెగకు చెందిన (వజలు బనోర్కి నుచాంద్‌ 
వంటివారు సృష్టించిన అవాస్తవిక [పపంచములో నివసిస్తూ వర్తమానాన్ని 
అర్థము చేసుకోలేక పోతున్నారని కరాలి బాధపడతాడు. 


కొడవలి వంపును గురించిన గాథ నుజాందుకు మాగ్రమే తెలును, 
ఒకపుడు ఈ (పొంతము నీలిమందు ఎస్టేటు యజమానులైన ఆంగ్లేయులకు 
చెందినది. కహోర్టు ఆ ఎసే ట్టలో వనిచేన్తూ వుండేవారు. అక్కడీ భూముల్ని 
వారు ఆంగ్లేయుల వద్దనుండి కౌలుకు తీసుకునేవారు. ఒక పర్యాయము వరద 
లలో పంట అంతా పాడైపోయింది. ఆం'గేయ యజమానులు కూడ మరణిం 
చారు. తరువాత ఘోష్‌ వంశస్థులు ఆ భూముల్ని కొన్నారు. కాని కహోరనే 
ఆ భూముల్లో పని చేయడానికి కౌలుదారి పద్ధతి కింద నియోగించారు. కహోర్లు 
ఆ భూములకు యజమానులు కారు. వారు ఆ భూములను సాగుచేసి వంట 
లను పండిస్తారు. అందుకు [వతిభలముగ వారికి కొంత డబ్బు ఆహార 
ధాన్యాలు లభిస్తూ వుండేవి. అక్కడ ఉన్న జెమీందారి వర్గమువారు ఈ 
కహార్ణ అజ్ఞానాన్ని ఆసరగా తినుకుస్కి వారిని తమ పల్లకీలను మోసే 
నోములు; వెట్టిచాకిరి చేసే నొకస్దగ ఉపయోగించుకునేవారు. జమీందార్డు 
చేస్తున్న మోసాలను కాలి ఒక్కడే గహించగలుగుతాడు. మిగిలిన క హార్లు 
ఈ యధథధార్థాన్ని ఎదురించడానికి ధైర్యము చేయరు. బనోరి నాయకత్వములో 
వారు ఈ దోపిడి విధానానికి బానిసలుగ వుండిపోతారు. తన వేపు కరాలిని 
తిప్పుకోలేనని (గహించిన తరువాత, బనోరి తనకు వారసులు కాగలిగిన 
పురుష సంతాన [పా ప్తికోనం వితంతువైన ఒక యువతిని ద్వితీయ వివాహము 
చేనుకుంటాడు. అతని మొదటి భార్య మరణిస్తుంది. బనోరి రెంశవ భార్యను 
కోరాలి లేవకీనుకుపోతాడు. బనోరి కరాలితో ద్వంద్వ యుద్ధము చేస్తాడు, 
కాని ఓడిపోతాడు, ఆరోగ్యము దెబ్బతిని నెలలుగా మంచము పట్టుతాడుం 
స్వస్థత చేకూరిన తరువాత తను నమ్ముకున్న పురాతన సాంఘిక వ్యవస్థ 
రూవుమాసిపోయినదని (గహిస్తాడు, తాను (_పతిఘటించిన మార్చులన్ని 
[ప్రపంచ సం[గామము మూలముగ తన గ్రామములో కూడ జరిగాయి. యుద్ధ 
సమయములోని నిర్మాణ కార్ముకమాలు కం(టాక్టర్ల ను -ఈ గ్రామము వైఫు 
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కూడ ఆకర్షించాయి. 1942 లోని “పెద్ద తుఫాను పంటఅంతా పొడుచేసింది. 
జ మీం వార్డు రైతుల అవన రాలలో ఆదుకోవడానికి నిరాకరించటంతో, కడుపు 
చేతవట్టుకొని వ్యవసాయ కూలీలు పనికోనం ౭ల్వే కర్ణానాలకు వెళ్ళి 
పోతారు. కరాలి నాయకత్వంలో కటాం,క్టర్లు ఆ [పౌంతాలలోని చెట్టను 
వెదురు పొదల్ని నరకటం ప్రారంభిస్తారు. |[గామదేవత నివసిస్తుందని 
వారంతా విశ్వసించే పవి|తమైన వీల్‌ వృక్షముకూడ నరకివేయబడుతుంది. 
బనోరి మరణిస్తాడు, కహార్ల కొత్త నాయకుడవుతాడు కాలి. అప్పటికే 
కహోర్లు తమ (పత్యేక జీవనవిధానాన్ని విడచిపెట్టి మిగిలిన కార్మిక వనాల 
జీవన స్మవంతిలో కలసిపోవటానికి (పయత్నిన్తూంటారు. నుచాందు బిచ్చ 
గత్తెగ మారి పటములో కొడవలివంపు గాథ చరమాంకాన్ని గురించి 
చెబుతూ కాలము గడుపుతూ వుంటుంది. 


ఈ మ కథ ఈ నవలలోని ముఖ్యాంశాలను మ్మాతమే సూచిస్తుంది. 
ఈ నవల పేరులో పురాణ గాథ అని వుంది. -ఈ గాథ భూతకాలానికి గాని 
వర్తమానానికి గాని పరిమితమైనది కాదు. ఇది సార్వకాలికమైనది. ఒక 
చిన్న తెగలోని పజలు తమ జీవన విధానాన్ని విడనాడి విశాలమైన 
సాంఘిక వ్యవస్థలో లీనము కావడానికి చేసే [పయత్నమే ఇందులోని ఇతి 
వృత్తము. బనోర్తి కరాలి ఇందులో ముఖ్యపాత్రలు. అయితే -ఈ నవలలో 
నిజమైన కథానాయకత్వము ఒత వ్యక్తికి కాక ఒక నమష్టిశ కికి చెందుతుంది, 
ఆధునిక జీవన విధానము వారికి బొత్తిగా తెలియక పోవుటవలన కహోర్దు 
జమీందారుల కం(టాక్టర్ణ, పర్మిశమల పెట్టుబడిదారుల దోపిడీకి గురి అవు 
తారు. పక్ళతి విలయతాండ వానికి భయభాంతులై అమాయకముగ, అశక్తు 
రాలైన తమ (గామదేవతకు నివేదించుకుంటారు. తమకు రక్షణ కల్పించ 
మని వేడుకుంటారు. వారిలోని" ఆదిమకాలవు అనాగరకతకు నుచాందు 
_వతినిధి. జమీందారీ వ్యవస్థలోని యజమానుల్వ బానిసల వరానికి బనోరి 
కట్టకడపటి (పతినిధి, అతని దృష్టిలో (గామదేవతా జమీందారులు పొత 
విధానాలు అన్నీకూడ ఉల్పంఘించరానివి. ' పాతుకుపోయిన వ్యవస్థను గుడ్డిగా 
విశ్వసించి ఆ వ్యవస్థ ఎంతవరకు సమర్ధనీయము అని ఎన్నడు ఆలో 
చించని రైతు వర్గానికి అతడు నిజమైన (వతినిధి. భారతీయులలో మనకు 
కనిపించే ఒక రకమైన హుందాతనము మనకు బనోరిలో కనిపిస్తుంది. 
సుణాందు కొన్ని పాతకాలపు విలువలకు రూవకల్పన, ఆమెకు ఆదిమ కాలపు 
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దేవుళ్ళ వ్యవహారాలన్నీ తెలుసు. అందుచేత ఆమె ఎన్నో విషయాలను 
వివరించగలదు. ఆమె దృష్టిలో నల్టతాచు భగవంతుని అవతారము, 
తుఫానుల ఖీభత్సాలు పాపకూవములో |వవేశించిన కహోర్లకు సరైన గుణ 
పాఠాలని ఆమె ఉద్దేశము. మన (గామసీమలలో ఇటువంటి స్త్రీలు అనేక 
మంది కనిపిస్తారు. వంగసాహిత్యంలో ఇంతకు ముందెప్పడు సుచాందు 
వంటి జీవముతో తొణికినలాడే పాత సృష్టించబడ లేదు. సుచాందు పాను 
యదార్థ జీవితమునుండి స్వీకరించానని రచయిత తెలియజేసారు. విప్ణవవాది 
కరాలి భవిష్యత్‌కు సంకేతం. బనోరికి (వత్యర్థిగ చి|తించబడినప్పటిక్కి 
కరాలి అతనికి పూర్తిగ భిన్నమైనవాడు కాడు, అతను కూడ కహార్షకు 
నాయకుడు కావాలని ఉబలాట పడతాడు, నవల ముగింవులో తన [గామా 
నికి తిరిగి వచ్చి ఒక నూతన (గామాన్ని వునర్నిర్మించాలని కలలు కంటాడు. 
“గణ దేవతి”, “వంచ[గామి” నవలలలోని అనిరుద్ధ పాత కరాలి 
పాత్రకు మాతృక వంటిది. వీటి రెండింటిలో భేదాలు కూడ లేకపోలేదు. 
అనిరుద్ధ పూర్తి తిరుగుబాటుకు (వతినిధి. అతడు వృత్తి రీత్యా కమ్మరి కావటం 
వలన అతనికి నేలపై అభిమానములేదు. కరాలికూడ తిరుగుబాటుదారుడై 
నప్పటికి తనకు తెలియకుండానే తాను పుట్టిన నేలమై అత్యంత అభిమానము 
కలవాడు. తన వ్యక్తిత్వాన్ని తాను అర్థము చేసుకోవటానికి పాత వ్యవ 
స్థన్కు చివరకు తన గామాన్నికూడ నాశనము చేయవలసి వస్తుంది. 
చివరకు తన వ్యక్తిత్వము తాలూకు వేళ్లు పంట పొలాలలో చొచ్చుకొని 
వున్నాయని (గ హిస్తాడుం 


కహార్ల జీవిత విధానాన్ని రచయిత నిశితముగ పరిశీలించి సాను 
భూతితో చిత్రించారు. పేదరకముతోన్సు దోపిడి విధానముకోను పిడితులైన 
ఈ నిమ్నజాతి (వజలు ఎన్నో అవాంతరాలను ఎదుర్కొని తమ విశిష్టమైన 
సంస్కృతిని నిలబెట్టుకోవటానికి పయత్నిస్తారు. తమ వ్యధాభరిత జీవితాలను 
ఆటపాటలతో ఆనందముయము చేసుకోవటానికికూడ (పయత్నిస్తారు. వారి 
“ముఖ్యమైన వండుగలన్నీ వ్యవసాయానికి నంబంధించినవే. వారి నైతిక 
విలువలు చుట్టూవున్న సామాజిక వ్యవస్థతాలూకు ఏలువలకు భిన్నముగా 
వుంటాయి. ఆంక్షులులేని "స్వేచ్భాపేమను వారు గౌరవిస్తారు. వారిలో స్త్రీలు 
పురుషులు కలిసి మద్యపానము చేస్తారు. కడువునిండా తిండి లభించకపోతే 
వారిలోని పురుషులు దొంగతనాలు, హత్యలు చేయబానికి వెనుకాడ వ. కళా 
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కాంతులులేని 'పేదరైతుల మధ్యనివసిన్తూ, ఈ తెగవారు తమ (వత్యేక' 
సంస్కృతిని పరిరక్షించుకోవటానికి (పయత్నిస్తారు. కాని ఈ [పయత్న 
ములో మనకొక వైరుధ్యము కనిపిస్తుంది. వారు తమ (పత్యేక సంస్కృతిని 
నిలబెట్టుకో వాలం కే, వాస్తవికతను విస్మరించి శిధిలమై పోతున్న పాత విధా 
నాలను అనునరించవలసి వస్తుంది. నూతన విధానాలను అనునరించుట 
(ప్రారంభిస్తే వారి [పత్యేక వ్యక్తిత్వము, విశిష్ట సంస్కృతి అంతరిస్తాయి. ఈ 
విషమ పరిస్థితిని తారాశంకర్‌ (వతిభావంతముగ చిత్రించారు. ఆయన వీ 
(పశ్నలు వేయలేదు. కాని ఒక ముఖ్య సమస్యను ఎత్తి చూపించారు. మన 
దేశంలో నిరుపేదలళై దోపిడీ విధానాలకు గురైన గిరిజనులు వున్నారు. వారికి 
మంచి సంస్కృతీ సంపద వుంది. ఈ సంస్కృతీ సంపద అర్భములేని తమ 
వొత విధానాలను అంటిపెట్టుకొని వుండే ఆదిమజొతులలో మరి ఎక్కువ 
పుంటుంది. పాత విధానాలను అంటిపెట్టుకొని వుండే తెగలవారు అంతరిం 
చటం జరుగుతుంది. ఇలా అంతదించకుండా వుండాలంకే, వారు తమ చుట్టూ 
వున్న సాంఘిక వ్యవస్థలో లీనము కావాలి. ఇందువలన వారు తమ విశిష్ట 
సంస్కృతిని కోలుపోతారు. అధునిక జీవన విధానాలను అనుసరిన్తూ తమ 
విశిష్టతను నిలబెట్టుకోవటం సాధ్యాముకాదు. ఇటువంటి అసాధ్యమును 
సాధ్యముచేసే మార్గము ఎవరికీ తెలియదు. చుట్టూవున్న పెద్ద సాంఘిక 
వ్యవస్థలో చిన్న, విశిష్టమైన కహోర్ల సాంఘిక వ్యవస్థ విలీనమైన పరిస్థితు 
లను తారాశంకర్‌ చారితక దృష్టితో చితించారు. అయితే -ఈ విలీనము 
లోని విషాదము మనలో సానుభూతిని రేకెత్తిస్తుంది. వెదురు పొదల మాటున 
మిలమిలలాడే కొడవలివంవు ఒక చార్మితక పరిణామానికి (వతీక. ఈ 
(పకృతి విశిష్టత వలన కహోర్లు అధునిక నాగరకతకు దూరముగ వుండి 
తమ విశిష్ట వ్యక్తిత్వాన్ని కాపొడుకోగలుగుతారు. ఇందువలన వారు సనా 
తన వ్యవస్థకు బందీలు కావలసివస్తుంది. వెదురు పొదలను నరకివేయుట 
వలన కహార్లు పాతకాలపు సరిహద్దులు దాటి ఇరవయ్యో శత్వాబపు చేదు 
నిజాల ఆవరణలోకి అడుగు పెడతారు. ఈ నవలా రచనలో తారాశంకర్‌ 
కహార్ల మాండలిక భాషను ఉపయోగించారు. ఈ మాండలిక భాష నీరభూమి 
లోని మిగిలిన మాండలిక భాషలకు భిన్నముగ వుంటుంది. ఈ (పత్యేకమైన 
భాషను ఉపయోగించుట ద్వారా తారాశంకర్‌ వంగ సాహిత్యంలో ఒక 
జీవభాషను (పవేశపెట్టారు. అంతేకాక బెంగాలీ రచయితలు నిర్లక్ష్యము 
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చేసిన ఒక ఖాషా విషయిక సమస్యకు ఆయన పరిష్కారము నూచించారు. 
బెంగాలులో అనాదిగ రైతులు సాలెవార్పు పల్లెవారు వడంగులు కుమ్మరి 
వాళ్ళు ఇంకా మిగిలిన వృత్తులను చేపట్టిన వారు తమ వృత్తులకు నంబం 
ధించిన (వత్యేకమైన పదాలను భాషను ఉపయోగిస్తూ ఉండేవారు. వంగ 
సాహిత్యములో ఇంతవరకు కృషిచేసిన రచయితలందరు సంఘములో మధ్య 
తరగతికి, ఆ పె తరగతికి చెందినవారు. ఆ రచయితలు తమ రచనలలో 
వళ్లెవారినికాని రైతులను కాని చిత్రించే నమయాలలో పరోక్షముగ వారి భాష 
అని తెలుసుకొన్న భాషను కాన్వి నిఘంటువులనుండి ([గహించిన భాషను కాని 
ఉపయోగించేవారు. “*వద్మనదిర్‌ మా యి (వద్మానదిలోని పడవవాడు) 
రచించే సమయములో మాణిక్‌ బంద్యోపాధ్యాయ అనేక విశిష్టతలను (వడ 
రించారు. కాని పడవవాళ్లు వాడే వత్యేకమైన భాషను ఉపయోగించుటలో 
కృతకృత్యులు కాలేకపోయారు. బెంగాలీ సాహిత్యములో మొదటినుండి జీవ 
భాషా సాంప్రదాయము లేదనే చెప్పాలి. మాండలిక భాషలో రచనలు చేసి 
నంత మా।కాన సరిపోదు. వివిధ వృత్తులను అవలంబించే |వజలు ఉపయో 
గించే [పత్యేకమైన భాషను కూడ వాడటం అవసరం. కాని బెంగాలీ సాహి 
త్యములోని భాష అర్భరహితముగను సారవిహీనముగను తయారైనది. 
పందొమ్మిదవ శతాబ్దములో కాలీ పనన్నసిన్హా, ఇరవయ్యో శతాబ్దములో 
దినేం్యద కుమార రాయ్‌, ఇటీవల అద్వైత మల్ల బర్మన్‌ వంటివారు జీవ 
భాషను వాడటంలో కృతకృత్యులయ్యారు. కాని వీరెవ్యరు పరిణతి పొందిన 
నవలా రచయితలు కారు. అందువలన భాషా విషయంలో వారి కృషి 
పూర్తిగ గుర్తింపబడలేదు. తారాశంకర్‌ [వజల భాషను ఉపయోగించుటలో 
ఏ సాహిత్య(ప్రయోజనము ఆశించలేదు, ఒక (ప్రత్యేక వర్గమువారిగురెంచి 
నవల రచించే నమయములో వారి [పత్యేక భాషను వాడుట తప్పనిసరి అని 
(గ్రహించి ఆయన అటువంటి భాషను [వవేళ పెట్టారు. ఈ నవలా నిర్మా 
అము ఇంకా బిగువుగా వుండటానికి అవకాశము వుంది. -ఈ నవలను 
సంక్షి ప్రీకరించవలసిన అవసరము కూడ వుంది. ఈ లోపాలు వున్నప్పటికి 
ఈ నవల ఆయన రచించిన ఉత్తమ నవలలలో చివరిది. -ఈ నవల తరువాత 
ఆయన కొన్ని మంచి నవలలను రచించారు. కాని అవి ఉన్నతమైన నవ 
లలు కావు. ఆయన తాను రచిన్తున్న విషయాలను (పత్యక్షముగ ఎరిగి 
వున్నవుడే ఉత్తమ రచనలను చేయకలిగేవారు. సుబాందు పాత్రకు 
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మాతృక ఆయన తనకు కేలిసిన జీవితమునుండి స్వీకరించారు. స్త్రీ సహాజి 
మైన సుకుమార భావాలు కలిగిన అతి విచితమైన పురుషుడు ననుబొల 
పాతకూడ శీవితమునుండే [గహించబడింది. తన [పత్యక్షానుభవము ఆధార 
ముగ చేసుకొని రచించినవుడే ఆయన రచన ఉన్నత (పమాణాలను 
అందుకోగలిగేది. రచనాశిల్పము అతిశమతో సాధించే నైపుణ్యముగ ఆయన 
భావించలేదు. రచనా శిల్పాన్ని (పదర్శించాలని ఆయన (పత్వేకముగ 
(యత్నించిన నవలలు మనకు సంతృప్తి కలిగించవు. ఉత్తమ నవలా 
రచయితలందరిలాగే ఆయన కూడ తన ఉన్నత స్థాయినుండి నెమ్మదిగాను, 
[కమముగాను దిగజారడం జరిగింది. 


“నాగిని కన్యార్‌ కాహిని* (నాగకన్య కథను చాలమంది విమర్శ 
కులు మెచ్చుకున్నారు, నాగదేవకను ఆరాధించే పూశారిణికి నర్పముల 
వైద్యులలో ముఖ్య వైద్యునకు మధ్య అనాదిగ ఉండే స్పర్థ ఈ కథకు 
మూలము. సర్పాలను గురించి వాటి వింత (వవర్తన గురించి చాలా మందికి 
పాములు జంతులోకములోని సాధారణ సరీనృపములని భావిస్తే ఈ నవల 
లోని కథ నమ్మదగినదిగ కనిపించదు. కానీ పాములు నహాన రూపాలు 
దాల్చగలిగినవిగ భావించగలిగిక్కే పామువలె |పవర్తించగలిగిన స్త్రీల కథ 
నమ్మదగినవిగ కనిపిస్తుంది. సీతానాథ్‌ చరితను చిత్రించిన సాందీపని 
పొఠశాలి ఒక ముఖ్యమైన నవల. సీతానాథ్‌ ఒక పేద బడి వంతులు, 
వారి జీవితాలలోని విషాదము తారాశంకర్‌కు పూర్తిగా తెలుసు. జాతిని అక్ష 
రాన్యులుగా తీర్చిదిద్దే పాథమికోపాధ్యాయులకు ఉపాధ్యాయులందరి కంకె 
తక్కువ జీతాలు లభిస్తాయి. ఈ నవల 1946 లో (వథమ ముదణకు 
(వాసిన పీఠికలో తారాశంకర్‌ ఇలా అన్నారు: ఈ పాఠశాలలోని ఉపా 
ధ్యాయులను గురించి చెప్పవలసినది ఏమిలేదు. వారి కనీస అవసరాలు 
సంతోషము పూర్తిగ నిర్లక్ష్యము చేయబడ్డాయి. వారిని గురించి వీవో కొన్ని 
వ్యంగ్య రచనలు మాాళమే మనకు కనిపిస్తాయి...కాని నా దృష్టిలో సీతా 
నాథ్‌ పూర్తిగ వాస్తవికమైన వ్యక్తి. ఆయన నాకు బాగా తెలుసు. 
1808294 మధ [కాలములో ఈ నవల [పారంభమవుతుంది. సీతానాథ్‌ ఒక 
సామాన్య రైతు కొడుకు. మెటిక్యులేషన్‌ పరీక్షలో ఉత్తీర్ణుడు కాలేక పోతాడు. 
కాని [గామాలలో వివ్యావ్యాప్తికై తన జీవితాన్ని అంకితము చేయాలని నిర్ల 
యిరిచుకుంటాడు. 1919 వ సంవత్సరములో ఒక |పాథమిక పాఠశాలను 


74 


(పొరంఖిస్తాడు. పాఠశాలను [సారంభించటానికి అతడు చేసిన [పథమ 
(పయత్నాన్ని ఆ ([గామములళోని అ్యగవర్షములవారు విఫలము చేస్తారు. 
అనూయతో, అకడు ఖదరు వడుకుతాడన్వి జాతీయతా భావాలను [వచారము 
చేస్తున్నాడని పోలీసులకు ఫిర్యాదు చేస్తారు. కడ జాతికి చెందిన ఒక వ్యక్తి 
ఉపాధ్యాయ వృత్తిని స్వీకరించటం వారు నహించలేక పోతారు. జమీందారు 
గారి వితంతు భార్య సీతానాథ్‌ను అఖిమానిన్తుంది. ఆమె కుమారుడు ధీరా 
నంద్‌ ఒకప్పడు పీతానొథ్‌ శ్‌ష్యుడు. దీరానంధ్‌ 1921 వ సంవత్సరములో 
అరెస్టు చేయబడతాడు. పోలీనులు సీతానాథ్‌ చేత పాఠశాలను మూసివేయి 
స్తారు. కాని సితానాథ్‌ చెట్టకింద బహిరంగ పాఠశాలను |పారంభిస్తాడు. 
"పేద కుటుంబాలనుండి అనేకమంది విద్యార్థులు విద్యార్థనకై వన్తూవుంటారు. 
వారిలో ఒక విద్యార్థికి ఉపకారవేతనము కూడ లభిస్తుంది. ఎన్నో ఆటంకా 
లను ఎదుర్కొంటూ, కటిక డారిదయాన్ని అనుభవిన్తూ సీతానాథ్‌ తన 
పాఠశాలను నిర్వహిన్తూంటాడు. తన వ్యక్తిగత జీవితాన్ని పూర్తిగ నిర్హ 
క్షషము చేస్తాడు. రోజులు మారుతుంటాయి. 1980 వ నంవత్సరములో జరి 
గిన ఒక సమావేశములో (గామా అన్నింటిలోను ఉచిత [_పాథమిక పాఠ 
శాలలను నిర్వహించాలని నిర్దయించబడుతుంది. తన (శ్రమకు ఫలితము 
దక్కినట్టుగ సీతానాథ్‌ సంబరవడతాొశు. కాని దురదృష్టవశాత్తు అతనికి 
దృష్టిమాంద్యము కలుగుతుంది. కొద్ది రోజులకే అతడు పూర్తిగ అంధుడు 
కావటంవలన ఉద్యోగము విరమించవలసి వస్తుంది. ఈలోగా అతని కార్య 
మరణిస్తుంది. ఆయన ఒక్కగా నొక్క కూతురు భర్త విహిన అవుతుంది. 
సితానాథ్‌ విధికి తలవొగ్గుతాడు. 1941 వ నంవతృరము అడుగు పెడుకుంది. 
వఖాాత రచయితగా పేరు సంపాదించిన ధీరానంద్‌ సీతానాథ్‌ వద్దకువచ్చి 
ఆయన కళ్ళను పరీక్ష చేయించటానికి కలకత్తాకు రమ్మని ఆహ్వోనిస్తాడు, 
కాని -సీతానాథ్‌ అంగీకరించడు. తన విధికి తలవొగ్గుటలో అతడు అనంత 
మైన శాంతిని అనుభవిస్తాశు. ధీరానండ్‌ అతని నిర్ణయాన్ని గౌరవిస్తాడు. 

అతని జాన్నత్యాన్ని ధీరానంద్‌ ([గహించగలుగుతాడు. నగటు మనుషుఇకు 
సీతానాథ్‌ (వతినిధి. ; పుట్టుకతో వచ్చిన తమ కులాలను వారు పూర్తిగ కావన 
తేరు. తమ సంఘము వట్ట వాది దాధ్యత లనుకూడ విష్మరించలేదు. కమ 
తుదిఘడియల వరకు సీతానాథ్‌ జమీందారులయందు, (బాహ్మణులయంచు, 
గౌరవథావాన్ని కలిగేవుంటాడు. సీతానాథ్‌ ఒక ఆదర్శమూర్తి కాడు, 
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యదార్థ జీవితంలో మనకు తారసపడే సాధారణ వ్యక్తి. హృదయాలను 
కదిలించే ఈ కథను తారాశంకర్‌ అతి జ్యాగత్తతో నడిపించారు. తారా 
శంకర్‌కు ఇటువంటి జాగత్త అలవామైనది కాదు. ఆయనకు [గామాలలోని 
[పాథమిక విద్యావిధానములోని యదార్థ పరిస్థితులు క్షుఖ్ణముగా తెలియుట 
వలన ఈ నవలలో వాస్తవికత తొణికినలాడుతుంది. ఒకప్పుడు (ప్రాథమిక 
విద్య **'పాఠశాలి” లలోనే లభించేవి. ఈ పాఠశాలలు [పపాథమిక పాఠశాల 
లుగా మార్చబడ్డాయి. వీటితోపాటు నూతన |[పాథమిక పాఠశాలలు కూడ 
నెలకొల్పబడ్డాయి. [పభుత్వ చట్టాలు సవరణలు దృష్టిలో పెట్టుకొని ఆయన 
[పాథమక విద్యా చరితను పరిశీలించారు. తరువాత కాలములోని రచయి 
తలు (పాథమిక పాఠశాలోపొధ్యాయుల జీవితాలను తమ నవలలలో చ్నితించ 
టానికి ఎక్కువ [పయత్నము చేయలేదు. ఈనాటికీ వారు కటిక దార్మిద్య 
ముతో, అనేక సమస్యలతో బాధపడుతూ జాతికంతకు అక్షర జ్ఞానదానము 
చేన్తూనే వున్నారు. కాని వారి దుర్భర పరిస్థితులను ఎవరూ పట్టించుకోరు. 
-ఈ నవలలో సీతానాథ్‌ పాత ఉదాత్తముగ చిత్రించ బడినది. మిగిలిన 
పా(తలన్ని' అతని పాత్ర చుట్టు పర్మిభమిన్తూ వుంటాయి. ధీరానంద్‌ 
పాత్రలో తారాశంకర్‌ స్వీయచరిత్ర అంశాలు కనిపిస్తాయి. ఆ పొతె 
రచయితకు ఎక్కువ అభిమానము. అయితే కథలో ఆ పాత (పొముఖ్యము 
తక్కువ. 


““ఆరోగ్యో్ట నికేతన్‌” అనే నవలను గురించి విమర్శకులు సుదీర్హముగ 
చర్చించారు. వైద్య కళాశాలలో తరిఫీదు కాకుండానే మంచి 'పేరుతెచ్చుకొన్న 
ఒక వైద్యుని గాథ ఈ నవలలోని ఇతివృత్తము. [గామములో సేవావరా 
యణుడైన ఒక వైద్యుని గురించిన ఈ నవల కథ దృష్ట్యా, నవలా సముదా 
యము వంటిది. ఈ కథలోని నాయకుడు వీవన్‌మాయై. అతడు నాడిని 
పరీక్షించి, రాబోయే మృత్యువును గురించి అద్భుతముగ నూచించగలిగే 
వాడు. మృత్యువునుండి తన వద్దకు వచ్చినవారిని రక్షించటానికి [ప్రయ 
త్నము చేయడం వైద్యుడిగా అతని కర్తవ్యము, కాని భావుకునిగ మృత్యువు 
అతనిని అమితముగ ఆకర్షిస్తుంది. మృత్యువును ఆకర్షణీయమైన పారథౌతిక 
ప్రీ మూర్తిగ అతడు థావిస్తాడు, అతని పాత్ర ఒక్క కే వివిధ రకములైన 
కథావస్తువులకు ఆధారము కాగలుగుతుంది. ఈ నవలలో ఆద్యంతము 
మంజరితో ఇతని యౌవన దశలోని (పేమ వ్యవహారము కనిపిస్తుంది. 
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ఇతని జ్ఞాపకాలు ఆమెను గరించే. చివరి ఘట్టములో మంజరి వృద్ధురాలిగ 
మనకు కనిపిస్తుంది. ఇతని వ్యక్తిగత జీవితము ఇందులోని రెండవ కథ, 
తన భార్యతో అతని సంబంధము ఆనందకర మైనది కాదు. ఆమె మాటలు 
ఆకుల వంటివి. ఆమె (పేమ కూడ భరించరానంత త్మీవమైనది. తమ 
పీశైక పుత్రుడు చనిపోయినప్పుడు అతడు నిశ్చలముగ వున్నందుకు ఆమె 
అతనిని ఎన్నటికి క్షమించదు. జివన్‌ మామ కథతోపాటు తారాశంకర్‌ 
ఆయుర్వేద వైద్యపద్ధతి, ఆధునిక వైద్య పద్ధతుల మధ్యగల తారత మాలను 
కూడ -ఈ నవలలో చిత్రిస్తారు. విటిథై తమ అభ్మిపాయాలను అభిరుచులను 
కూడ స్పష్టీకరిస్తారు. ఆయుర్వేద వైద్యులు మనిషి ఆరోగ్య పరిస్థితులపై 
భగవంకునియొక్కం విధియొక్క (పథావాన్ని గుర్తిసారని అయన విశ్వ 
సిస్తారు. కాని ఆధునిక వైద్యులు ఈ ఆధథిభౌతిక శక్తులను విశ్వసించరు. 
ఆయుర్వేద వైద్యులు శరీరానికి స్వస్థత చేకూర్చటమే కాక మనసుకు ఉల్టా 
సముకూడ కలిగిస్తారు. ఆధునిక వైద్యులు శా, స్రీయపరిశోధనలవలన లభించిన 
విజ్ఞానాన్ని మించిన విజ్ఞానాన్ని దేన్ని లక్ష్య పెట్టరు. ఈనవలలో ఇటువంటి 
ఖచ్చిత మైన అభి పాయాలు పుష్కలముగ లభిసాయి. జీవన్‌ మామై ప్రాచీన 
వైద్య సాంప్రదాయానికి (ప్రతినిధి. యువకుడైన ఒక వైద్యుడు ఆధునిక 
వైద్యానికి (వతినిధి. మొదట్లో వారి మధ్య సృర్థ, తరువాత స్నేహము 
పెరుగుతుంది. చివరకు వారిద్దరి మధ్య గాఢమైన అనురాగముకూడ ఏర్పడు 
తుంది. మృత్యువును ఎదుర్కొనడంలో రకరకాల మనుష్యులు (వవంర్తించే 
పీరు జీవన్‌ మాయెను ఎక్కువగ ఆకర్షిస్తుంది. తన మృత్యువుకోనంకూడ 
అతడు ఎదురుచూన్తూ వుంటాడు. తన పొత [పియురాలు మంజరి పెవున్న 
(పేమవలన అతడు తన భార్య అతార్‌తో సన్నిహితముగ వుండలేక 
పోతాడు. అందువలన భార్యా ఫర్త లిద్దరు ఏకాకులుగ తమ ఇంటిలో జీవించ 
వలసి వస్తుంది. తనకుతానే నిర్మించుకున్న పావము, పశ్చాత్తాపముల కారా 
గారములో బంధితుడైన జీనన మామైకు మృత్యు వొక్కటే విముక్తిని 
(పసాదించ కలదు. జీవన మాషై పాతను మినహాయిస్తే ఈ నవలలోని 
పాత్రలన్నీ ఆయన తాను ఇంతకుముందు రచించిన నవలలలో కొద్ది మార్పు 
లతో మనకు పరిచయమైనవే! అతార్‌ పాత్ర ధాత్రీ దేవత” లోని గారి 
పాత్రకు మెరుగైన (ప్రతిరూపమే, ఈ నవలలోని కథాకధనములో విగువు 
తక్కువ, ఇందులో జీవన మాయె జ్ఞాపకాలు ఒక [క్రమపద్ధతిలో లేవు, 
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మృత్యువును గురించీ భారతీయ తత్వాన్ని చృీకించిన ఉత్తమ రచనగ ఈ 
నవల కొనియాశబడింది. అటువంబజి భారతీయ తత్వ చిత్రణ ఈనాటి పాఠ 
కులకు అరమనవుతుందా అనే విషయము ఈ నవలను చదివే పాఠకులపె 
ఆధారవడి వుంటుంది. హేకువాదమును విశ్యసించేవారికి ఈ చిితణ నచ్చక 
పోవచ్చు. ఈ నవలలోని జీవన మానై పాత, మరికొన్ని ఘట్టాలు పాఠ 
కుల మనసులలో చిరకాలము నిలచిపోతాయి. మంజరితో మాెషి ఆఖరి కల 
యిక మరవరాని సన్నివేశము. మంజరి రాక మాపై మరణానికి నూచన, 
కొద్దికాలానికే అకడు తన మరణాన్ని చిరునవ్వుతో ఆహ్వానిస్తాడు, మరణ 
ములో అతడు నిజమైన శాంతిని ఆనందాన్ని అనుభవిస్తాడు. 


నేరము, శిక్షా; పాపము, 1పాయశ్చిత్తమూ; చట్టాలు నేరస్టులూ. __ 
ఈ విషయాలన్నీ తారాశంకర్‌ని చిరకాలముగ ఆకర్షి చాయి ఈ కథా 
వస్తువులను ఆయన తమ నవలలలో విరివిగ వాడుకున్నారు. “ఏచార్కకి 
(న్యాయమూర్తి) అనే నవలలో ఒక న్యాయమూర్తి కథానాయకుడు. కొన్ని 
(వత్యేక పరిస్థితులలో తన సోదరుణ్న్‌ హత్యచేసిన ఒక నేరస్థుణ్ణీ నిక స్తా 
జడాయన. తన యౌవనంలో మంటల కాహుతి అవుతూన్న తన భార్యను 
రక్షించుకోటానికి బుద్ధిపూర్వకముగ తాను (పప్రయత్నము చేయని నంఘటన 
తనకు జ్ఞాపకము వచ్చి, వశ్చాత్తాపముతో చాల బాధవడతాడు. తన జీవిత 
కథకు నేరస్థుని జీవితకథకు దగ్గర పోలికలు వున్నాయి. ఈ నవలలోని 
ఇతివృత్తము టాగోరు కథలను గుర్తుకు తెస్తుంది. నేరము, శిక్షకు సంబంధిం 
చిన ఈ రసవత్తరమైన నవలలో కథాకధనము మంచి బిగువుతో సాగు 
తుంది. ఇందులోని నీతికూడ ఉదాత్త మైనది. ఇందులో నీతి బోధలు నందే 
శాలు ఎక్కువగ కనిపిస్తాయి ఆయన నవలల నిడివి చాల ఎక్కువగ 
వుంటుంది. కాని ఈ నవల చిన్నది. ఆయన రచించిన నవలలలో బహుళ 
(వజాదరణ పొందిన *సప్తవడి (ఏడడుగులు) అనే నవలను తనకు 1916వ 
సంవత్సరము [వభమార్థములో బాగా తెలిసిన వ్యక్తిని గురించిన జ్ఞావకా 
లను ఆధారముగ చేనుకొని ఆయన రచించారు. ఇందులోని కథానాయకు 
డైన ఆ వ్యక్తి హిందూమతన్థుడు. విద్యాభ్యాసము కోనం కలకత్తా వస్తాడు. 
అక్కడ ఒక అంగ్లో-ఇండియన్‌ యువతిని (పేమిస్తాఢు. తాను క్రైస్తవ 
మతాన్ని స్వీకరించిన తరువాత ఆమెను వివాహమాడాలని నిశ ఎయించు 
కుంటాడు. నలభై సంవత్సరాల తరువాత ఆ వ్యక్తిని హిమాలయ సానువుల 
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మధ్య వున్న చిన్న చర్చిలో తారాశంకర్‌ చూడటం తటస్థిస్తుంది. అతడు 
ఇలా అన్నాశు: “ఆ యువతి నౌ కన్నులు తెరిపించింది. ఒక స్త్రీ [పేమ 
కోసం తన మతాన్నే విస్మరించకలిగిన వ్యక్తిని ఆమె అంగీకరించలేదు. 
నాకు జ్ఞాదోదయము కలిగింది. అందువలన, ఆవ్యక్తి ప్రీ [పేమకంకొ 
ఉన్నతమైన (పేమను (వసాదించగలిగిన భగవంతుని _పేమను అన్వే 
షిస్తూ తన జీవితాన్ని భగవక్సేవకు అంకితము చేసుకుంటాడు. ఈ నవల 
లోని కథానాయకుడు రెవరెండు కృష్ణస్వామి పాత ఆయనకు బాగా 
తెలిసిన ఆ వ్యక్తిని ఆధారము చేనుకుని సృష్టించబడింది. రెండవ (వపంచ 
యుద్ధములో సైనికులకు సహాయ కార్యక్రమములలో పాల్గొన్న చిన్న 
ఉద్యోగిని ఈ నవలలోని నాయిక పాతకు మాతృక. పాఠకులను ఆకట్టు 
కునే విధముగ రచించబడిన ఈ చిన్న నవల ఈ నాడు ముఖ్యముగ అందలి 
ఆకర్షణీయమైన శెలికొరకే కొనియాడబడుతోంది. ఈ నవలల రచనలో 
తారాశంకర్‌ తనకు బాగా వరిచయమైన [(గామాలసుండీ, (గామస్టులనుండి 
చాలదూరము వచ్చేస్తారు. నాస్తికుడైన వ్యక్తి తన కామవాంఛల తృప్తి 
కోసము [పయత్నముచేస్తూ, చివరకు తన మృత్వువును చేరుకోవటము “యోగ 
(భష్టు నవలలోని ఇతివృత్తము. ఈ నవలలో కథానాయకుడు సుదర్శన్‌. 
ఈతడు ఆధునిక “ఫాస్ట్‌'* వంటివాడు, భగవంతుని గురించి జ్ఞానాన్వేషణలో 
తన జీవితాన్ని ,పారంభిస్తాడు* కాని తుదకు భగవంతుని బంగారు విగ 
హాన్ని కరగించి దొంగిలించటానికి తయారవుతాడు. ఈ పరిస్థితి అతడు 
ప్రియురాలికి చెప్పలేని ఫీతిని కలిగిస్తుంది. అనేకమైన వింత సంఘటనలు, 
భయంకరమైన వాత్యలు జరిగిన తరువాత పోలీనులు అతడిని అరెస్టు 
చేస్తారు. అతనికి మరణశిక్ష విధించబడుతుంది. మృత్యుగహ్వరములో నిల 
బడి తన జీవిత చరితను ఒక వాజ్మూలముగ [వానుకుంటాడు. ఈ నవలలో 
సుదర్శన్‌ పతనానికి అతని నాస్తికత్వము హేతువని రచయిత నిరూపిస్తారు. 
భగవంతుని కాదన్న మరుక్షణముసుండే అతని పతనము [పపారంభమవు 
తుంది. రచయిత నైతిక దృష్టిలో సుదర్శన్‌ పాత ఉదాత్తమెనది కాక 
పోవచ్చు. కాని నవల చదివిన తరువాత సుదర్శన్‌ మరువరాని పొ్యతగ 
+ పాన్ట్‌ లేక డాక్టర్‌ ఫాస్టస్‌ అనే (ప్రసిద్ద పొత్ర ఆంగ్లసాహిత్యములో, జర్మను 
సాహిత్యములోను కనిషిస్తుంరి. కద విద్యలకోసం ఆయన తన ఆత్మను నెతానుకు ఆర్చించు 
కుంటాడు, గెథి (వ్రాసిన. “ఫాస్టు కావ్యానికి నాయకుడు, 
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లచీపోతాడు. అతని జీవితములో అన్ని అనుభవాలు మోతాదు మించినవే. 
) వితముపై వల్దమాలిన కోరిక, కామవాంఛలు, శక్తి సామర్థ్యాలు, అత్యాశ, 
ఎతిమీరిన కుతూహలము - అన్నీ అతనిలో ఎక్కువ పొళ్ళులోనే కనిపి 
సొయి. నేరస్థుడెతే అతని స్వెచ్ళకు ఏ నిబంధనలు వుండవని అతడు నేర 
రుడిగ జీవితాన్ని గడుపుతాడు. ఈ నవల ఆయన ఉత్తమ నవలకాదు. కాని 
కుుదర్శన్‌ పాత చిితణ ఆద్వికీయమైనది. తారాశంకర్‌ ఇటువంటి వ్యక్తు 
ను బాగా ఎరిగినవారు. ఈ వ్యక్తులు జీవితాన్ని పచ్చిగ నిక్కచ్చిగ 
“కేమిస్తారు. బతుకు కోసమే వారు (బతుకుతారు. ఆత్మవంచనకు ఆలవాటు 
పడిన మూసకట్టిన వ్యక్తిత్వాన్ని గౌరవించలేని ఈ సంఘజీవితములో వారు 
ఇమిడిపోలేరు. 


ఈ నవలలు, తమ తుదిక్షణమువరళు రచిన్తున్న ఇతర నవలలు 
కచయితగ తారాశంకర్‌ కీణదశకు చెందినవి. “హన్ఫూలి బంకర్‌ ఉప 
కథి ఆయన రచించిన ఉత్తమ నవలలలో ఆఖరిది. ఆయన చివరి రోజులలో 
కనను తానే అనుకరించుకునేవారు. రచయితగ ఆయన భావావేశ భరితుడు? 
కన రచనలె గాథాభినివేశము కలవాడు. అందువలన ఆయన పరిశీలించిన 
అనుభవించిన అన్ని విషయాలకు సొహిత్యరూవము కలిగించారు. తాను 
నివసిస్తున్న నగరములో ఆయన వేళ్లుదన్ని నిలవలేక పోయారు. పుస్తకాల 
నుండి, ఇతరుల నుండి సేకరించిన విషయాలతో రచనలు చేయటం ఆయనకు 
పడదు. వట్నవాసవు ఇతివృత్తాలను గురించి రచించవలసినపుశు ఆయన 
నుంచి ఫలితాలను పొందలేకపోయారు. నైతిక విలువల నాశనము నాస్తి 
కత, నిలకడ మైన విశ్వానములు అంతరించటం మనకు ఆయన రచనలలో 
మూటి మాటికి కనిపిస్తాయి. -ఈ విషయాలు ఆయన నవలారచనా శిల్పా 
నికి ఎక్కువ దోహదము చేయలేకపోయాయి. “హన్నూలి బంకర్‌ ఉవకథి 
శకరువాత ఆయన చాల రచనలు చేసారు. కాని ఏటిలో ఆయన [పతిభను 
పూర్తిగ (వదర్శించ లేక పోయారు, 
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(ప్రకరణము 





నవలారచయితగ తారాశంకర్‌ స్థానము ఎటువంటిది ? ఆయనలోని 
విశిష్ట లక్షణాలు ఏవి? దోషాలు వివి? ఎన్నో సంవత్సరాలుగా సాహిత్య 
విమర్శకులు తారాశంకర్‌, బిభూతి భూషణ్‌ మాణిక్‌ బందోపాధ్యాయ తయము, 
శరత్‌ బాబును మినహాయిస్తే, టాగోరు తరువాత కాలములోని వంగ 
సాహిత్యములో పేర్కొనదగిన రచయితలని నొక్కి వక్కాణిస్తున్నారు. -ఈ 
బందోపాధ్యాయ |తయములో తారాశంకరుకు అ(గతాంబూలము ఇన్తున్నారు. 
నిప్పాక్షికముగనుు సవిమర్శకముగను ఆయన జ్ఞానాన్ని నిర్ణయించటానికి 
నమయ మానన్న మయినది. వంగ సాహిత్య విమర్శలో నిష్పాక్షిక దృష్టి 
కరువైనదనే చెప్పాలి. గత ఇరవై నంవత్సరాలుగ (పతి సంవత్సరము ఒక 
బెంగాలి రోమా6 రోలాం బెంగాలి దాస్తాయ్‌ విస్కీ బెంగాలి టాల్‌స్టాయ్‌ 
ఉద్భవించాడని వింటూనే వున్నాము, సాహిత్యములోని వివిధ వర్గముల 
వారు తమ అభిమాన రచయితలకు అత్యున్నత స్థానాన్ని సంపాదించి పెట్ట 
డానికి అవిరామక్ళషి చేస్తూనే వున్నారు. ఏకపక్ష విమర్శ నిజమైన ఉత్తమ 
రచయితలకు ఎంత హాని చేయగలదో మాణిక్‌ బంధోపాధ్యాయ విషయ 
ములో మనకు తెలుస్తుంది. రెండవ (పపంచ యుద్దానికి చాల ముందోగానే 
ఆయన రెండు ఉత్తమ నవలలు - “పద్మనదిర్‌ మాఘి “సుతుల్‌ నాజేర్‌ 
ఇతిక థి వచురించారు. 1980 సంవత్సర |పొంతాలలో ఉత్తమ నవలా 
రచయితగ ఆయనను (పశంసించటం నబబయినదే! కాని యుద్దనమయ 
ములో, తన వ్యక్తిగత విశ్వాసాలను పురసన్కగొంచుకున్సి ఆయన కమ్యూనిస్టు 
పార్టీలో చేరాడు. అటుతరువాత ఆయన రచించిన నవలలు ఆయన ముందు 
(వాసిన నవలల స్థాయికి ఎదగలేక పోయాయి. అనతికాలములోనే, ఆయనను 
డుశోంసించిన విమర్శకులకు ఆయనశె ఉత్సాహము తగ్గిపోయింది. ఇటువంటి 
దృక్పథ ముకూడ మంచిదికాదు. ఇదియిలా వుండగా, కొందరు యువ 
విమర్శకులు ఆయన రచించిన తరువాతి నవలలను ఎక్కువగ పొగడ 
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సాగారు. నిజానికి ఈ నవలలు ఆయన మొదట రచించిన రెండు నవల 
లతో ఏ విధముగను సరితూగవు. ఇప్పుడు విమర్శకులలో ఒక వర్గము 
ఆయన తరువాతి నవలలను నిర్హక్ష్యము చేస్తుంది. ఇంకొక వర్గము ఆయన 
మొదటి నవలలను నిర్లక్ష్యము చేస్తుంది. ఇటువంటి విమర్శలమై మాణిక్‌ 
అభి[పాయాలు ఎలా వుంటాయో ఊహించటం అనవనరం. ఆయన న్వతం[త 
అభిపాయాలు కలవాడు. ఆ అభిపాయాలు నిష్కర్షగు నిర్మాహమాటముగ 
వుండేవి. 


మిగిలిన యిద్దరు బంద్యోపాధ్యాయులతో పోలుస్తూ, తారాశంకర్‌ 
సాహిత్యానికి వీలువకట్టడం కష్టసాధ్యమైన పని, ఈ ముగ్గురు రచయితలు 
ఎన్నో విషయాలలో ఎక్కువ వ్యత్యాసాలు కల రచయితలు. వారందరిలో 
ఒక్క సామాన్య లక్షణముకూడ లేదు. కైన పేర్కొనిన రెండు నవలలలోను 
మాణీక్‌ బందోపాధ్యాయ (వదర్శించిన సాంఘిక వ్యవస్థను నమూలముగ 
నాశనముచేస్తున్న అంతరాంతర రుగ్మత విశ్లేషణ, విధి యందలి బలీయ 
మైన విశ్వాసము తారాశంకర్‌లో కనిపించవు. విభూతి భూషణ్‌తోకూడ 
ఈయనకు ఎక్కువ పోలికలు లేవు. అయితే, విభూతి భూషణ్‌ను పోలిన 
రచయిత లెంతమంది వున్నారు కనుక! (పకృతిలోన్సి జీవితములోని 
అద్భుత సత్యాలను (పేమించగలగొటానికి మహత్తరమైన భావనాపటిమ, 
శేముషీ విభవము అవసరము. ఈ శక్తి విభూతి భూషణ్‌ సొక్తు. “పథేర్‌ 
పాంచాలి లోని అప్ప బాల్యావస్థలోని కష్టాలు పేదరికము ఎవరికి జ్ఞాపకము 
వుంటాయి ? ఒక బాలుని ఉదాత్తమైన దృకృథమునుండి పరిశీలించ బడిన 
అద్భుత పపంచమే పాఠకుల మనోసీమలలో నిలిచి వుంటుంది. మానవుల 
మనోభావములలోను, అడవి పూవుల సుకుమార దళాలలోను నిండివున్న 
జాన్నత్యాన్ని దర్శించి, అనుభవించటానికి తమకు మహదవకాశము కలి 
గించినందుకు పొఠకలోకము ఆయనకు సర్వదా బుణపడివుంటుంది. 
వంగసాహిత్యములో బిభూతిభూషణ్‌ _పతిభ “నభూతో నభవిష్యతి అన 
వచ్చు. వంగ భాషలోని నవలా రచన్నాకమ పరిణామములో సహజముగ 
ఉద్భవించినవాడు కాడు ఆయన. ఒక పల్లెటూరి పిల్లవాని బాల్యదశ 
కాని మొరటు ఆటవికుల జీవితముకాన్తి కాకులు దూరని కారడవిలోని 
అద్భుతమైన అందాలుకాన్కి ఏ రచయిత తమ ఉత్తమ రచనలకు ఇతి 
వృత్తములుగ ఎన్నుకునేవాడు కాడు. కాని విభూతిభూవషణ్‌ తమ రెండు 
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ఉత్తమ నవలల - *వథేర్‌ పొంచాలి “అరణ్యుకి - కు ఇటువంటి కథా 
వస్తువులనే ఎన్నుకున్నారు. ఆయన ఏ రచయిత (వభావానికి లోనుకాని 
విశిష్ట రచయిత, విమర్శనాపూర్వక విశ్లేషణలోన్సు మానవుల అంత రాంతరా 
లలో వున్న దుర్చుద్దిని నిశితముగ పరిశోధించి వెలికితీయుటలోను మాణిక్‌ 
బంద్యోపాధ్యాయ ఉత్తమ కథానికలలో జగదీష్‌ గుప్త (వభావము కనిపి 
స్తుంది. -ఈ (వథావాన్ని మినహాయిమ్పే, మాణిక్‌ బంద్యోపాధ్యాయకూడ 
ఆనాటి బెంగాలి నవలా సాంప్రదాయానికి దూరముగ వుంటూనే వచ్చారు. 
తారాశంకర్‌ విషయములో ఇది నిజము కాదు. తారాశంకర్‌ 
సాం[పదాయబద్ధుడైన రచయిక. ఇతివృత్తాలను ఎన్నుకోవటములోను, పాత 
కాలపు విలువలను గౌరవించుటలోనుు పురాణాలు ఇతిహాసాలు తన 
సాహిత్య నృష్టికి ఉపయోగించుకోవటము లోను తన సాంపదాయకతను 
వెల్లడిస్తారు. మిగిలిన ఇద్దరు బంద్యోపాధ్యాయులు సార్యపదాయక పద్ధతులను 
అవలంబించలేదు. బిభూతిభూషణ్‌ కు పురాణ విజ్ఞానములో మంచి పాండి 
త్యము మాత్రము వుంది. 
పాఠకుల ఆదరాభిమానములను ఎందువలన తారాశంకర్‌ సంపొ 
దించ గలిగారు? -ఈ| పశ్నేకు సమాధానము ఆయన ఎన్నుకున్న ఇతి 
వృత్తముల'పై ఆధారపడి వుంటుంది. తమ మూడు ఉత్తమ నవలలు అశేష 
పాఠక లోకాన్ని ఆకర్షి ర్షించటానిక్కి ఒక వృత్తిని గురించికాన్తి ఒక కుటుం 
బాన్ని గురించి కాని కాక ఒక డొతి వీవనాన్ని సంపూర్ణముగ చితించుట 
వలన అవకాశము వుందని నిరూపిస్తాయి. పాఠకలోకానికి అమోద 
యోగ్యము కాని ఏ విషయాన్ని ఆయన ఇతి వృత్తముగ స్వీకరించలేదు. 
ఆయన మానవజాతి [పగతి గురించి పలుమారు రచనలు చేసారు. (పజా 
హృదయాల్లో బలముగ' వేళ్ళు దన్ని నించిన సాంవదాయాన్నికూడ ఆయన 
నఃస్ఫూర్తిగ గౌరవించారు. కైగా ఆయన తనకు స్వయముగా తెలినన 
వలెసీమలను గురించి రచనలు చేసారు. ఇందువలన, 1980-40 మధ్య 
జాలము నాటి పాఠకుల హృదయాలను అవలీలగా ఆకట్టుకో గలిగారు. ఆ 
పాఠకులలో చాలమంది [గామసీమలకు చెందినవారే. మేధావుల దృక్కథము 
తరువాతి కాలములోనే పట్నాల వాతావరణముచే (పభావితము కాజొచ్చినది. 
-ఈ నందర్భములో ఒక విషయము ముచ్చటించటం అ(పస్తుకము కాక 
పోవచ్చు. వంగ సాహిత్యములో ఉత్తమ రచనలుగా పరిగణించబడే రచన 
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లన్నీ [గామాలలోని జీవితాలను ఇతివృత్తములుగ కలిగినవే ! ముఖ్యముగ 
నవలలన్నీ పళ్లె వాతావరణాన్ని చితించేవే! టాగోరు నవలలు మాాతము 
ఇందుకు మినహాయింపు దగినవి. ఆధునిక రచయితలు కూడ ఉదాత్తమైన 
రచనలు చేయాలని (పయత్నించి నప్పుడు జొనపద కథావస్తువులనే ఎన్ను 
కుంటున్నారు. బహుశః మన అందరి మనసులలో పల్టెసీమలు స్థిరముగ 
నిలచివున్నాయేమో ! కలకత్తాలో నాలుగుతరాలుగ నివసిస్తున్నప్పటికి కల 
కత్తా వాసులు చాలమంది ఈనాఢడుకూడ, “నిజానికి మా న్వస్టలం ఫలానా 
పూరు) అని అనడం సాధారణముగ జరుగుతుంది. 


తన రచనావ్యాసంగము [ప్రారంభించేందుకు ముందే తాకాశంకర్‌ 
-ఈ విషయాలన్నీ ఆలోచించుకోలేదు. భావనావరుడు రచనావ్యానంగ 
వ్యసనవరుడు అయిన తారాశంకర్‌, తనకు (వత్యక్షముగ తెలిసిన విష 
యాలనే కథావస్తువులుగ స్వీకరించారు. మానవ జీవిత భూగోళాన్ని మాన 
వులలోని జొన్నత్యము, నీచత్వము నూచించే రేఖలను సాహిత ములో 
(దర్శించిన రచయితలలో ఆయన మొదటివారు కాకపోయినా లెక్కింప 
దగినవారిలో ఒకరు. ఆయన రచించిన ఉత్తమ నవలలు ఈ విషయాన్ని 
నిరూపిసాయి. 

(గ్రామసీమలను, (గామస్థులను తమ నవలలలో చిక్రించడంలో ఆయన 
నూతన (పక్రియల నేమీ చేయలేదు. ఈయనకు ముందుగానే శరచ్చం[ద 
ఛటర్జీ, ఇంకా అంత |పసిద్ధిచెందని రచయితలు [గామసీమలను గురించి 
వివరముగ రచనలు చేసారు. తారాశంకర్‌కు [గామసీమల గురించి వున్న 
గాఢమైన అవగాహన వినుత దృక్కథము శరత్‌ బాబుకు లేవు. శరత్‌ 
బాబులో బారితక దృకృథము కూడ తక్కువ, 

తాను రచించిన కథావస్తువులతో (పత్యక్షపరిచయము తారాశంకర్‌ 
లోని ముఖ్యమైన నుగుణము, తన కథావస్తువు ఆయనకు అతి [పథాన 
మైనది. రచయికగ ఆయన సాధించిన విజయానికి ముఖ్య కారణము 
ఏమిటి ? తాను ఎన్నుకున్న కథావస్తువును ఆయన మలచిన తీరు ఈ 
ముఖ్య కారణము, [గామంలో పుట్టి పెరిగిన తారాశంకర్‌ గామాలలోని 
ఆర్థిక వ్యవస్థ వట్నాలలో విస్తృతముగ అభివృద్ధి పొందుచున్న ఆర్థిక 
విధానముల మూలమున విపరీత మైన మార్పులకు లోనవుచున్నదని ఆయన 
(గహించారు. బెంగాలులోని [గ్రామాల వినాశానికి కలకత్తా, అచ్చటి పరి 
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నరాలలోన్‌ పొర్షిశామికవొడల వివరీతమైన వ్యూప్తి అని ఆయన భొవించబారు, 
కొన్ని [పొంతాలకే పరిమితమైన పారి,శామిక వ్యాప్తి దేశానికి నహాయకారి 
కాలేదు. ఇందువలన |గామాలలో దుర్భురదార్మిద్యము తాండవించసాగింది. 
(గామాలలోని ఆర్థికాభివృద్ధి పూర్తిగ విన్మరించబడినదని ఆయన తెలును 
కున్నారు. వ్యావసాయిక దేశములో ఇటువంటి ధోరణి [పమాదకరమని 
ఆయన అభ్మిపాయపడ్డారు. వ్యవసాయ కూలీలను భూస్వాములు, వడ్డీ 
వ్యాపారస్థులు ఏ విధముగ పీల్చి పిప్పిచేస్తున్నారో, ఈ దుర్భర పరిస్థితుల 
మూలమున వారు జీవనోపాధిని వెదుక్కుంటూ |[గామాలను వదలి వలన 
పోవటం తారాశంకర్‌ నవలలు మనకు విశదపరుస్తాయి. తనకు బాగా 
తెలిసిన -ఈ విషమపరిస్థితులు ఆయన దృక్పథాన్ని (పభావితము చేసాయి. 

తన కథావస్తువును చిత్రించటానికి, రైతువారీ విధానములో మొగలు 
సామాజ్యము రోజులనుండి -ఈనాటివరకు జరిగిన మార్పుల భోగ ట్ట 
సంపాదించుకున్నారు. ఇందుకోనం ఆయన చరితను అధికార పతా౭ను 
కుణ్ణముగ పరిశీలించారు. -ఈ కృషి (పశంననీయమైనది. ఇందువలననే, 
రైతాంగపు సమన్యలను ఆయన సాధికారముగ, యధథార్థముగ చి(త్రించ 
గలిగారు. భూమి విలువ నిర్ధారించుటు భూముల పంపిణీ విధానము, 
“వార్గదారి పద్ధతి, భూమి శిస్తులకు సంబంధించిన చట్టాలు, భూముల సర్వే 
అన్నీ ఆయనకు తెలును. తాళ్ళతో సర్వే చేయటం విడిచి పెట్టి, గొలుసులతో 
సర్వే చేయటం ఎప్పుడు [పపారంభమయిందో ఆయనకు తెలును, భూముల 
కొలతల విషయములో కూడ కుడి లేక “కూడాబి అనే కొలతను విడచి 
సెట్టి, “విఘాి (ఎకరంలో మూడవ భాగం) అనే కొలత ఎప్పుడు (పవేశ 
పెట్టబడిందో ఆయనకు తెలుసు. భూమి సన్నుల సంస్కరణ, లెవీ పద్ధతి 
భూముల గరిష్ట పరిమితి ఆయనకు తెలును. భూమి శిస్తులను చెల్లించుటలో 
వున్న వివిధ పద్ధతులు కూడ ఆయనకు తెలును. ఈ పరిజ్ఞానము తన 
సాహిత్య సృష్టిలో మిగిలిన రచయితలందరి కంటె ఆయనకు ఎక్కువగ 
ఉపకరించింది. వల్లెసీమలు ఆయన దృష్టిలో ఊహల్లో మెరిసే ఛాయా 
సదృశములు కావు. వల్లెసీమలు ఆయన దృష్టిలో [జలు పొలాలు, 
వంటలు, వ్యవసాయ భూమి శిస్తులు, భూములనుండి వచ్చే ఆదాయము వ్యవ 
సాయానికై చేసే అప్పులు కాలవ నీటిమై పన్ను, పంటదిగుబడి కాకపోవ 
టము క్షామము వరదలు నడుములు విరిగేలా పనిచేసే వ్యవసాయ కూలీల 
కాయకష్టము .- ఇవన్నీ కలబోసిన వాస్తవికత. 


రిక్‌ 


ఆయనకు మత [గంఖాలు పురాణ గాథలు ఇతివోసొలు జొనవేద' 
విజ్ఞానము ఒకవైపు తన నవలలలో నాయకులయిన సామాన్య (వజలు 
ఇంకొకవైపు సంపూర్ణము తెలుసు. ఆయన సృష్టించిన పాత్రలు నిజమైన 
(వజలు. తాను పండించిన పంట తాను అనుభవించ లేనప్పుడు ముకుందపాల్‌ 
వంటి సామాన్య రైతు వడే ఆవేదన ఆయనకు తెలుసు. నసుబాలవంటి వింత 
మనిషి ఎలా ఆలోచిస్తాడో ఎలా |వవర్తిస్తాడో ఆయనకు తెలుసు. (గామస్ధు 
లంతా మంతకత్తెఅని పేరుపెట్టి వెలివేస్తే, ఏకాకియై, మృత్యువుకోసం ఎదురు 
చూసే వృద్ధ స్రీ మనోవేదనకూడ ఆయనకు తెలుసు, 


ఆయన తన రచనలలో చితించిన ఇతివృత్తములను తాను |వత్యక్ష 
ముగ ఎరిగి వుండటమే నవలారచయితగ' విజయము సాధించుటలోని పరమ 
రహస్యము. ఇటువంటి పత్యక్ష పరిజ్ఞానము నవలా రచయితకు చాల అవ 
సరమని ఆయన గట్టిగ విశ్వసించారు. ఈ విషయం ఆయన మరణానంత 
రము |వచురింవబడిన “శతాబ్దిర్‌ మృత్యు (ఒక శతాబ్దము అంతమైంది!) 
అనే నవలలో విశదమమవుతుంది. -ఈ నవలా రచనలో ఆయన నీరభూమి 
జిల్లాను విడచి పెట్టారు. కలకత్తాకు సమీపములోవున్న తన గామాన్ని విడచి 
పెట్టి, కలకత్తాలో విద్యాభ్యాసానికై వచ్చిన ఒక బాలుని గురించిన కథ -ఈ 
నవల. ఇందులోకూడ తారాశంకర్‌ ఒక నరగము "పెరుగుదల, వ్యాప్తికి 
సంబంధించిన ఆసక్తికరమైన కాలాన్ని ఎన్నుకున్నారు, జమీందారీ కుటుం 
బాలమయె అపవాదులు [ప్రచారము చేస్తూ ఆ వ్యవస్థను అవేశముతో విమర్శిం 
చుట సరిపోదని ఆయన భావించారు. ఈ నగరాలను సృష్టించినది ఆ 
వ్యవస్థ కాదు. కలకత్తా అనే నాగరిక అరణ్యాన్ని సృష్టించినవారు వ్యాపా 
రస్థుల్కు పారిశ్రామిక వేత్తలు, వ్యాపారము మూలముగ ధనవంతుళైనవారు 
జమీందారుల వ్యసనాలను అనుకరించుటానికి పయత్నము చేయుట నగరాల 
వతనానికిగాన్తి బాన్నత్యానికి దారితియదు. ఈనాటి పాఠకులకు -ఈ విష 
యము చాల ఆసక్తి కలిగిస్తుంది. ఆర్థిక రంగములోని పరిశోధకుల ద్వారా, 
18, 19 శతాబ్దములలో పార్మిశామీక్క వ్యాపార రంగాలలో బెంగాలివారు 
బాగా ముందంజ వేసారని తెలుస్తోంది. దేశములో చాల వ్యాపార సంస్థ ౭ను 
వారే నెలకొల్పారు. తమకు తామే పారిశామికవేత్తలు ఏర్పరుచుకున్న 
నైతిక నియమాలను పాటించకుంశ జమీందారుల దురలవాట్టను మాము 
అనుకరించుటవలన రాష్ట్రములోని పారిశ్రామిక రంగపు ఆర్థిక విధానాన్ని 


నిట్‌ 


రూపొందించుటలో తమ ప్యాతను సమర్థ్ధవంతముగ  నీర్వహీంచ లేక 
పోయారు. 19 వ శతాబ్దములో బెంగాలు పునర్వికాసమునక్కు విలాస స్త్రీల 
కొరకై ధనాన్ని వెచ్చిన్తూూ ఇంటిలోని ఇల్లాళ్ళను అమానుషముగ అణచి 
పెట్టేవారు ఏనాటికి దోహదము చేయలేదని తారాశంకర్‌ నొక్కివక్కాణిం 
చారు. ఈ నవలా రచనలో తనకు బాగా తెలియని విషయాలను చర్చిస్తున్నా 
నని ఆయనకు తెలుసు, అందువలన, నగర శీవితాన్ని గురించి, పరి 
స్థితులను గురించి బాగా చదివి, వరిశీలించి అవగాహన చేసుకోవటానికి 
(పయత్నించారు. 

సాహిత్య క్షేత్రములో ఉన్నత స్థానాన్ని సంపాదించటానికి నవలా 
రచయితగ పేరు (వఖ్యాతులు పొందటానికి తారాశంకర్‌లో పై లక్షణాలు 
హేతువులు. వీటికి తోడు ఆయన కథాకధనము నిర్మొహమాటముగ్క నూటిగ 
సొగుతుంది. మానవ హృదయాలలోని రసాత్మకత యందు, భీభత్సకర, వక 
తరభావనలయందు ఆయనకు అభినివేశము ఎక్కువ. వీటి చితణవలన ఆయన 
పాఠకుల మనసులను దోచుకోగలిగేవారు. సామాన్య పాఠకులకు ఆయన 
కథలను విన సొంవుగ చెప్పేతీరు నచ్చేది. పాఠకులలోని ఆలోచనావరులు 
ఆ రచనలోని లోతులను విశాల దృక్పథాలను దర్శించగలిగేవారు. ఆయన 
కథలలోను నవలఅలోను కనిపించే పాత్రలు అందరకు పరిచితమైనవే. 
అందువలన వారందరి దృష్టిని ఆకట్టుకోగలిగేవారు. కాని తారాశంకర్‌ 
నవలలను చదివేవరకు, ఆ (వజలను గురించి తా మెరిగినది చాల తక్కువ 
అని తెలుసుకోవలసినది చాల వున్నదని వారు |గహిస్తారు. 

తాను (పయోగించిన భాషకూశ తారాశంకర్‌కు చాల సహాయము 
చేసింది. ఆయన వాడిన భాషలో రమణీయత నన్యత, కళాత్మకత ఎక్కువ 
లేకపోవచ్చు కాని ఆభాష వదునైనది, విస్త తమైనది. తత్సమ శోబ్దాలకో 
వ్యావహారిక వదాలను ఆయన యధేచ్భగ కలిపి వాడారు. ఈ విషయములో 
ఆయన 16 వ శతాబ్దపు జొనపదకవి. కవికంకణ ముకుందరామ్‌ చక 
వర్తిని జ్ఞాపకము చేస్తారు. ఈ మహాకవి ఉపయోగించిన భాషకూడ ఆయ 
నకు సంన్కత, వ్యావహారిక భాషలకు వున్న నన్నిహిత నంబంధాన్ని 
నూచిస్తుండి. మన [గామసీమలలో నిరక్ష రాన్యులైన _1పజిలుకూడ నంస్కృత 
జిన్యాకైన పదాలను తమ సంభాషణలో విరివిగ ఉపయోగిస్తారు. వారుపయో 
గించే పదడాలము మూలమున వారికై పురాణాల, మవోకావ్యాల (పభా 
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వము మనమ తెలుస్తుంది. వార్‌ జీవన _సవంతిలో ఈ విజ్ఞానము మేళవించి 
వుంటుంది. పైన వివరించినట్టు, సామాన్య (పజిల వాడుకభాషను నవలలో 
ఉపయోగించిన వంగరచయితలలో తారాశంకర్‌ మొదటివాడు, ఈ విధ 
ముగ జీవభాషను తమ నవలలలో ఉపయోగించి సొహతీరంగములో 
(పవేశించటానికి అంతవరకు అర్జముకాని వాడుక భాషకు సాహితీ గౌర 
హాన్ని కలిగించారు. అంతేకాక, తమ కృషివలన, వీవచ్చవముగ తయా 
రవుతున్న వంగ భాషకు వునరుజ్ణివనము కలిగించారు. బెస్తవారిని గరించి, 
కృషీవలులను గురించి రచనలు చేయటానికి వారు వాడే భాషను వుపయో 
గించ టానికి రచయితలు స్వయముగ బెస్తవారు కృషీవలులు కానక్కర 
లేదు మధ్యతరగతికి చెందిన రచయితలలో చాలమంది వారిని గురించి 
తారాశంకర్‌కు వున్న (పత్యక్షు పరిజ్ఞానము లేకపోవచ్చును. కాని వారు 
సామాన్య (వజల భాషను పరిశీలించి, నేర్చుకుని తమ రచనలలో (పయో 
గించ వచ్చును. ఈ నాటి రచయితలు చాలమంది -ఈ పరిజ్ఞానము అవన 
రాన్ని గుర్తించినట్టు కనవడచు. తమకు వున్న పరిమితమైన అనుభవము 
మీద ఆధారపడే రచనలు చేయటానికి ఉపుక్రమిస్తారు. అయితే ఈ అను 
భవమునకు నిజజీవితముతో సంబంధము చాల తక్కువ. 


జొనవద కథకుల మాదిరిగా తారాశంకర్‌ తమ నవలలలో కథలను, 
తమ మూడు ఉత్తమ నవలలలో వలె, గొప్ప నిష్పాక్షిక దృష్టితోను, నిస్పం 
గత్వముతోను, చెప్పారు. ఇందువలన, ఆయన కథలకు చాతక (పొమా 
ణ్యత లభించింది. వంచ[గామాలను గురించి కహోర్ల జీవితాలను గురించి 
తారాశంకర్‌ కథలు చదువుతూంకు, చారిత్రక వరిశోధకుడు ఒక జొతి 
ఉన్నతి, వతనము, ఉనికి మరల వునరుజ్జీవనము మనకు వివరిస్తున్నట్టుగ 
కనిపిస్తుంది. ఈ ప్రతిభ ఆయన రచించిన నవలల కోవలో విశిష్టమైన 
కలాత్మక (పక్రియ, 

ఇవి ఈయన రచనలలోని సద్గుణాలయిక్సే వీటిలోని లోపాలు 
ఏమిటి ? తమ కథలకు ఇతివృత్తాలను ఎన్నుకోవటములో తమ (పత్యక్షాను 
భవాలకు దూరముగ వెళ్లినప్పుడు ఆయన తమ పాఠకులను ఆకట్టుకోలేక 
షగోయారు. తరువాత రోజులలో, తారాశంకర్‌ తాను నివసిస్తున్న పట్న 
బానపు జీవితాన్ని గురించి విజయవంతముగ రచనలు చేయకపోలేదు. దేశ 
వభజన, ఆ సందర్భములో రేకెత్తిన మతకలోలాలు, భారతదేశ స్వాతం 
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(త్యావతరణ ఆయనను కదలించినాయి, కాని ఆ సంఘటనలకు సాహితీర్వరూ 
పాన్ని ఇవ్వటానికి తగిన అవగాహన, అధికారము ఆయనకు లేకపోయాయి. 
1988 వ సంవత్సరములో ఆయన కలకత్తాలో నివానమేర్చరుచుకునే సమ 
యానికి ఆయన వయసు ముకైఅయిదు నంవత్సరాలు. అప్పటికే ఆయన 
మానసిక [పవృ త్తి, భావాలు సంపూర్ణముగా ఏర, డ్ఞాయి. 

ఆయన ఉత్తమ నవలలలో కూడ ఒక లోవము ఆయన జాతీయజీవన 
ములో వ్యవసాయరంగ పాత్రను అవగాహన చేసుకన్నట్టుగ పారిశామిక 
రంగప్మాతను అర్థము చేసుకొన లేకపోవడం. జనాభాలెక్కలు గణాంక 
శాఖ నివేదికలు వీరభూమి జిల్లాలో భారీపరిశమ లేవీ లేవని తెలియజేస్తాయి, 
ఆ జిల్లాలో అనేక బియ్యపు మిల్లులు మాత్రము వుండేవి. రైల్వేస్టేషనులలో 
రైల్వే కార్థానాలు వుండేవి. -ఈ వివరాలు నిజమైన పక్షంలో ఆయన 
పాలు పొర్మిశామిక వాడలకు ఎలా వలనపోగలిగేవి? దేశము ఎలు 
(పాంతాలలో పార్మిశామిక రంగం వ్యవసాయ కూలీలను ఆకర్షిస్తోంది అన్న 
విషయం నిజం. కాని వీకభూమిలో మాతం ఇది వాస్తవం కాదు, అధికార 
వార్తల (వకారం, ఈ జిల్లాలో తక్కువ మంది తమ [(గామాలను వదలిపెట్టి 
వెళ్లేవారు. తిండిలేకపోయినా వాట్ట లెక్కచేసేవారు కారు. పారిశ్రామిక 
[ప్రాంతాలకు వ్యవసోయ కూలీలు వలన పోవటం ఆయన మిగిలిన [ప్రాంతా 
లలో పరిశీలించి తమ నవలలలో -ఈ విషయాన్ని (పవేశ పెట్టి వుంటారు. 


ఆయన రచనలలో శైలి గణనీయము కాదని పలువురు విమర్శిం 
చారు. (పేమేందమిత తన కథలలోను, మాణిక్‌ బంద్యోపాధ్యాయ 
“తుల్‌ నాదేర్‌ ఇతికథి లోను కీసుకున్నట్టుగ, తారాశంకర్‌ తమ శైలి 
విషయములో ఎక్కువ (శ ద్ద తీనుకోలేదు. అయిత్కే తారాశంకర్‌ నవలలను 
ఎవరూ ఆయన శెలికోనం చదవరు. చాలమంది రచయితలు తమ అభిప్రా 
యాలను రమణీయ శైలిద్వారా వ్యక్తము చేస్తారు. తారాశంకర్‌ విషయములో 
ఆయన మనోభావాలకు [పొముఖ్యము ఎక్కువ. తమ మనోభావాలను వి 
శైలిలో వ్యక్తము చేయవలేననే విషయాన్ని ఆయన ఎక్కువ పట్టించుకునేవారు 
కారు. ఆయన సాహితీ భావాలు రనవత్తరమగ ఆయన రచించిన ఉత్తమ 
కథానికలలో వ్య క్రీకరింవబడుతూండేవి. ఆయన వాడే భాష, కథాకధన విధా 
నము [గామసీమల ఇతివృత్తాలకు నరిపోయేది. కాని మిగిలిన కథావస్తువు 
లకు ఏమాాతము సరిపోయేది కాదు. (పస్తుత పరిస్థితులకు సంబంధించిన 
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క్షామము, యుద్ధ ము, మతకల్లోలములు, దేశ విభజన వంటి ఇతివృత్తములను 
గురించి రచనలు చేసేటప్పుడు, జీవితములోని వివిధ వృత్తులకు సంబంధిం 
చిన వ్యక్తులను చిత&ించేటవుడుు ఈ కాలపు వజిలు ఈ కాలపు (పత్యేక 
భాషను ఉపయోగిస్తారని _గహించాలి. తాత్కాలిక విషయాలను వర్ణిస్తూ, 
ఇతిహాసాలను వురాణాలను ఏకరువుపెడితే సరిపోదు. ఇంకొక రకమైన 
పోలికలు, భావచిత్రణ ఈనాటి స్త్రీ పురుషుల నందిగ్భావస్థను నిజముగ 
చిితించ గలిగేవేమో ! కాలానుగుణముగ ఆయన అలోచనలు మౌార్పుబెంటి 
నప్పటికి, ఆయన వువయోగించే భాష మార్పు చెందలేకపోయింది. తారా 
శంకర్‌ వంటి |వతిభావంతుడైన రచయిత తన శైలి విషయములో నిర్ల 
క్షుమ్కు తన భాష విషయములో క్రిష్టత ఎన్నో సంవత్సరాలుగ మార్చు 
చేనుకోకపోవటం దురదృష్షకరము. తన కథావన్తువున కనుగుణముగ తన 
శైలిని మెరుపవరచుకొని తన భాషలోని క్లి ప్టతను విడనాడి తన రచనలలో 
అభివృద్ధికి పయత్నము చేసివుంటే బాగుండేది. 

తన నవలల నిర్మాణము, వాటి స్వరూవ నిర్ణ యము విషయములలో 
కూడ ఆయన ఎక్కువ (శద్ధ కనబరచలేదు. నవలా నిర్మాణ విషయములో 
“గణదేవతిి “వంచగామి, “థాత్రీదేవతి ఆయన రచన లన్నింటిలోను 
ఉత్తమ మైనవి. “హన్సూలి బంకర్‌ ఉవకథి తో సహా మిగిలిన నవలలన్నీ 
నిర్మాణవిషయములో లోపభూయిష్ట మైనవి. అవి అనవసరముగ ఎక్కువ 
నిడివిగ వుంటాయి. అవి సెద్దవెనకొద్దీ వాని నిర్మాణము మరింత లోప 
భూయుష్టముగ వుంటుంది. ఆయన రచించిన మూడు ఉత్తమ నవలలు 
మినహాయిమ్తే “రాధి, “మంజరి నృత్యనాటికి “నాగిని కన్యార్‌ కాహిని 
“ఆరోగ్య నికేతన్‌), “యోగ భష వంటి ఆయన పెద్ద నవల లన్నింటిలోమ 
కథలు ఉపకథలు ఎక్కువ కనిపిస్తాయి. ఈ నవలలలో రచయిత ఒక 
ముఖ్యమైన కథను నూటిగ చెప్పలేకపోయారు. ఎన్నో ఉఊపకథలు ముఖ్య 
కథకు అడ్డు వచ్చి రచయిత చెప్పదలుచుకున్నదేదో తెలియని పరిస్థితి 
ఏర్పడుతుంది. అందువలన, ఆయన రచనలలో ఫునరుక్తి దోషం పదేపదే 
కనిపిస్తుంది. అంతేకాక ఆయన రచనలలో తరచుగ అనవసరమైన భాషా 
(పదర్శన కనిపిస్తుంది. ఇందువలన, ఆయన రచనలు నులభ్మగాహ్యములు 
కావు. ఆయన ఉత్తమ కథానికలలో -ఈ లోపాలు కనిపించవు. 

ఆయన నవలల వాహ్యూస్వరూపములోని లోపాలు ఇవి. ఆయన 
నవలలలోని కథావస్తువులు లోవభూయిష్టమైనవి కావు. లోపాలు ఏమైనా 
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వుంటే అవి ఆమన వ్యక్తిత్వానికి సంబంధించినవే! నైతిక పమాణాలహైన, 
సాంప్రదాయము పైన ఆయన చూపించిన అత్యంత అభిమానము ఆథునిక 
పాఠకులకు లోపముగ కనిపించ వచ్చు. సాం పదాయము పెన, (వాహ్మణుల 
నదాచార వరాయణత్వముపైన ఆయనకున్న గౌరవముతో మనకే పేచీ 
లేదు. కాని నేటి సంఘములోని దురాచారా లన్నింజికి పాశ్చాత్య జీవన 
విధానమును భారతీయులు అనుకరించుకే కారణమనే ఆయన ఆభిపాయము 
అంత నమర్థనీయము కాదు. పాశ్చాత్య ధోరణులను విమర్శించాలనే వద్దే 
శము తోనే సప్త పడి, అనే నవలలో, ఒక జిల్లాలోని చిన్న మేజబిశ్చే సేటు 
అయిన ఆ నవలలోని నాయకుడు పూర్తిగ పాశ్చాత్య పద్ధతిలో జీవిస్తున్నట్టు 
ఆయన చి(తిస్తారు! ఆ మేజిస్ట్రబు తనకొచ్చే కొద్దిపాటి జీతముతో పాశ్చాత్య 
పద్ధతిలో వీవించటం అసాధ్యం. ఇటువంటి విషయాల్లో తారాశంకర్‌ వాస్త 
విక దృష్టి లోపించినట్టుగ కనిపిస్తుంది. మన విద్యావిధాన ములో ఆంగ్ల 
భాషను [పవేశె పెట్టుటవలన, మనదేశములో ఆధునిక జీవన విధానము 
వ్యాపించుటవలన మన జీవితాలు అధ్వాన్నమయ్యాయని ఆయన నిజంగా 
విశ్వసించారా ? ఆధునిక మానవుణ్ని ఆయన పూర్తిగ అర్థం చేసుకోలేక 
పోయారు. -ఈనాటి నాగరకులైన మనుషులు ఏ విధముగ మాట్టాడుతారో, 
(పవర్తిస్తారో ఆయనకు బొత్తుగ తెలియదు. ఆయన దృష్టిలో ఆథునిక మాన 
వుని కష్టాలకు అతని నాస్తికతే కారణం! కాని నిజానికి ఈనాటి మానవుడు 
నిరుద్యోగము, దారిిద్యాము, ఆకలి ఆకాశాన్ని అంటుకున్న ధరల వంటి 
అనేక దుర్భర పరిస్థితులవలన బాధ పడుతున్నారు. ఇవన్నీ అతని నాస్తికత 
వలననే ఉత్పన్న మవుతున్నాయని చెప్పలేము. విధిని ప్పూర్తిగ విశ్వసించే 
భారతదేశములో కూడ, భగవంకుశు ధనవంతులకు మాత్రమే లభించే విలాన 
వస్తువుగ పేదలకు ఆఖరి ఆసరాగా మామే -ఈనాడు మిగిలివున్నాడు, 
-ఈనాటి విద్యాధికులకు భగవంతుని గురించి ఆలోచించటానికి వ్యవధి ఎంత 
వరకు లభిస్తోంది ? అధిక భోగభాగ్యాలవలన తమ ఉనికినే మరచిపోయే 
వారిని తమ నవలలలో చిశక్రించాలని ఆయన (పయత్నించారేమో తెలియదు. 
ఆయన నవలలలో మ్యాతము అటువంటివారు మనకు స్పష్టముగ కనిపిం 
చరు. అదీకాక, యధార్థవిషయమేమిటం కే, మనదేశంలో భనాధిక్యతవలన 
వ [కమనన్కులైనవారు అసలు లేరనే చెప్పాలి. 

ఆయన రచనలలోని లోపాలు ఇవి. ఆయన రచనలలోని సుగుణాలు 
లోపొలకంకు చాల ఎక్కువ. ఈనాటి పాఠకులు ఆయన రచనల ఉపరి 
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తలాన్నే స్పృశించి అంతనృత్యాలను దర్శించటానికి [ప్రయత్నము చేయక 
పోవటం దురదృష్టకరం. ఆయన రచించిన మూడు ఉత్తమ నవలలు 
ఆయనకు సాహిత్యసీమలో శాశ్యతస్థానాన్ని సంపాదించి పెడతాయి. -ఈ 
నవలలను చదివి మనం భారతదేశ పునర్షర్శనం చేసుకోగలగుతాము. 
అసంఖ్యాక (గామసీమలలో ఊపిరి పీలుస్తున్న భారతదేశం మన కాయన 
రచనలలో సాక్షాత్కరిస్తుంది. మిగిలిన రచయితలకంకె ఆయన చిరస్థాయిగ 
నిలవగలడు. అందుకు కారణము వంగ సాహిత్యసీమలోని కొద్దిమంది నిజమైన 
భారతీయ రచయితలలో ఆయన (ప్రముఖులు. మిగిలిన రచయితలు ఆయన 
చూపించిన మార్గములో ముందుకు వయనించగలరా ? అనే [పపశ్నకు జవా 
వివ్వటం కష్టము. అందుకు ఆయనకున్న సాహసము, మనోధథైర్యము, తా 
నెన్నుకున్న వృత్తిలో సంపూర్ణ నిమగ్నత, అభినివేశము మిగిలిన రచయిత 
లలోకూడ అవసరము. అది అనితర సాధ్యము. సాహితీ రంగములో 
ఉత్తమ రచయికల కాలము అంతరించింది. వశ్చిమ బెంగాలులోని మానసిక 
సంక్షోభ క్షుఖితమైన సంఘము మళ్లీ రచయితలలో ఒక'నూతన తరాన్ని 
సృష్టిస్తుందనీ ఒక జాత్మిపజల బాధామయ జీవితాన్ని, ఒక దేశములోని 
పేదరికాన్ని, పెనుగులాటను రనవత్తరముగ చిత్రించే సమయములో, వారికి 
తెలియకుండానే తొరాశంకర్‌ అడుగు జొడలలో నడుస్తారని ఆశిద్దాం. అణు 
వణువునా భారతీయతతో తొణికిసలాడే నూతన తరం రచయితలు ఆవిర్భ 
వించి నపుడు కారాశంకర్‌ సాహిత్య కృషికి సంపూర్ణ సార్ధకత లభిస్తుంది. 
అంతవరకు మనం వేచి వుందాం! 


1. 
2 


తారాశంకర్‌ బ_ద్యోపాధ్యాయ రచనల 


(తిపషత (మూడాకులు. పద్య సంపుటి = 1926 
చైతాలి ఘూర్ని (చైతరయుంరు) నవల - 1932 


* పొషాణ్‌ పురి (చెరసాల నవల = 19838 
*. నీలకంఠ (శివుని పేర్గలో ఒకటి) నవల - 1988 
= రాయ్‌కమల (కథానాయిక యేరు నవల - 1985 


(పే ఒ వపయోజోన్‌ పేమ - [ప్రయోజనం నవల - 1986 
చ్భాలనమోయి (అంతుచిత్కని వ్య క్తి కథలు = 1987 


రి. జలసొఘర్‌ (విలాన మందిరము) కథలు = 1988 
9. అగున్‌ (అగ్ని) నవల - 1938 


11. 
12, 
18. 
14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19 

20. 
21 

ఓల, 
28, 
24, 
25, 


జ 


. రసకలి (చందన తిలకం) కథా నంపుటి = 1989 


ధ్యాతీదేవత, నవల - 1989 

కాళింది, నవల - 1940 

తీన్‌ శూన్యో (మూడు సున్నాలు - 1942 
కాళింది, నాటిక = 1942 

దుయి పురుష్స్‌ నాటిక = 1948 

గణదేవత్క (జలు - భగవంతుడు నవల 1948 
పథేర్‌ శాక్‌, (రస్తాల పిలుపు నాటిక = 1948 
(పతి ధ్వని, కథా సంపుటి = 1948 

బేదెని, (జిప్సీ స్త్రీ) కథానికలు - 1948 

దిల్లికా లడ్డు (ఢిల్లీ లడ్డూలు) కథానికలు - 1948 
మన్వంతర్‌, (ఇమం) నవల = 1944 
పంచ[గామ్మ (ఐదు [గామాల కథ) నవల = 1944 
జాదూకరి, (మం్యతకత్తై కథానికలు - 1944 
స్థలపద్మ, కథానికలు - 1914 

కవి, నవల - 1944 


26, తేరోషో పాంఛష్‌్స్‌ (పదమూడు విబ్రై కథలు - 1944 
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27. బింగషా శతాబ్ది, (పన్నెండవ శతాబ్దం) - 1945 
28. చెక్‌ మక్కి (చెకుముకిరాయి) హాన్య నాటిక - 1945 
29. ద్వీపొంతర్‌, (ద్వీపొంఠరవాన శిక్ష) నాటిక - 1945 


80. 
81. 
తీ2, 
88. 
84. 
85. 
86. 
87. 
88. 
89. 


40. 
41. 
42, 


48. 
44, 
45. 
46. 
47. 
48. 
49. 
50. 
51. 
న్‌ 
ర్‌లి. 
ఫ్‌4. 


[(పషాద్‌ మాల్క (పూల మాల కథలు - 1915 
హారాన్‌ నూర్‌, (పోగొట్టుకొన్న రాగం) కథలు - 1945 
సాందీవని పొఠశాలు నవల = 1946 
రూర్‌ ఒయూర్‌ వతు (తుఫాను - రాలిన ఆకులు నవల - 1945 
అభిజాన్క్‌ (శిఖరారోహణ) నవల = 1946 
ఇమారలత్‌, (అంతఃపుర గోపురము కథలు = 1947 
రామధనుు (ఇం[దధనున్సు) కథానికలు - 1947 
తారాశంక రేర్‌ (శేష్ట గల్యో, (తారాశంకర్‌ ఉత్తమ కథానికలు - 1947 
శ్రీపంచమ, (మాఘ వంచమి) కథాసంపుటి 
సాందీపని పాఠశాల్క (బాలురకోనం |పత్యేకముగ రచింపబడినది) 
నవల = 1948 
కామధేను కథానికలు - 1949 
పద చిహ్న, (పాదచిహ్నాలు) = 1949 
తారాశంకర్‌ బందోపాథ్యేయేర్‌ _కేష్ష గల్యో, (తా రాశంకర్‌ బంద్యో 
పాధ్యాయ ఉత్తమ కథానికలు) కథలు - 1950 
ఉత్తరాయణ్‌ , నవల = 1940 
మత్రి (భూదేవి కథానికలు = 1950 
అమర్‌ కాలేద్‌ కథ, (నా రోజులు) జ్ఞాపకాలు - 1951 
హనభూలి బంకర్‌ ఉపకథ, (కొడవలి వంపు కథ) నవల - 1951 
యుగ వివ్లబ్‌, (యుగ విస్టవం) నాటిక = 1951 
6న్చిలాస న్‌ కథానికలు = 1952 
తమన్‌ తవన్య (చీకటి తపస్సు నవల = 1952 
నాగిని కన్యార్‌ కహిన్కి (నాగకన్య కథ) నవల = 1952 
విచితస్మృతి కహాని, (స్మృతిపధంలో విచిాలు) జ్ఞాపకాలు - 1958 
ఆరోగ్య నికేతన్‌ (ఒక వైద్యశాల పేరు నవల - 1958 
అమార్‌ సొహిత్య జీబన్‌, (నా సాహితీ జీవితం) జ్ఞాపకాలు = 1958 
తారాశంకర్‌ బంద్యోపాథ్యేయేర్‌ _పియ గల్చో (తారాశంకర్‌ బంద్యో 
పాధ్యాయకి (పీతిప్మాతములైన కథానికలు) కధానిళలు - 19౯9 
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+ స్వ-నీర్పచిత గల్ప, (రచయిత స్వయముగ ఎన్నుకున్న కథానికలు) 

కథానికలు - 1954 

* చంపదంగర్‌ ఒ ఉ, (చంపదంగ సెల్లికూతురు నవల = 1954 

గల్పసంచయన్‌, (కథానికా సంపుట్సి - 1955 

విష్‌ఫోరణ్‌ + (విజృంభణ) కథానికలు - 1౪55 

. తైషోర్‌ స్మృతి. (శైశవ స్మృతి జ్ఞాపకాలు - 1956 

. వంచ పుత్తలి, (ఐదు అట బొమ్మలు) నవల - 1956 

. ఛోటోదేర్‌ (శే గల్ప, (చిన్న పిల్లలకు ఉత్తమ కథలు) - 1956 

, కాలొంతర్‌, (యుగసంధు కథలు - 1956 

* కవి= నాటిక - 1957 

+ విచారక్‌, (న్యాయమూర్తి నవల - 1957 

కాళరా[త్ర్కి నాటిక - 1957 

* బుష్‌ వధర్‌ (పాము విషానికి విరుగుడుగ ఉపయోగించే రాయి) 

కథలు = 1957 

. సప్తపది నవల - 1958 

విసాష, (బియాస్‌ నదిపేరు గల కథానాయిక నవల - 1959 

* రాధ, నవల - 19059 

. మనుషేర్‌ మన్‌, (మనుముల్ల మనను) నవల = 1959 

డాక్‌ హర్కర్క (పోస్టల్‌ రన్నరు నవల - 1959 

రచనా సం|గహ్క (రచనల సంపుటి) మొదటి భాగం - 1959 

రబిబారేర్‌ అనర్క్‌ (ఆదివారపు నమావేశం కథలు - 1959 

మాస్కో తె కయిర్‌ దిన్‌ (మాస్కోలో కొన్నిరోజులు పర్యటన 

(గంథం = 1959 

మహా శ్వేత, (బాణభట్టుని 6కాజ్రంబరితోని నిష్కలంక స్త్రీ మూర్తి 
పొత వలి పవిశురాళలైన కథానాయిక) నవల = 1961 

యోగ భష, నవల - 19061 

(పేమేర్‌ గల్ప, (పేమ కథలు) - కథలు - 1961 

పౌష లక్మి, (పౌష్య లక్ష్మి) కథలు = 1961 

ఆలోకభిషార్‌, (కాంతికి పయనం) కథలు 

నా, (వద్దు?) నవల - 18! 


81, 
82, 


సాహిక్యేర్‌ సత్య, (సాహిత్యంలో నత్యము) విమర్శక వ్యాసం = 1961 
నాగరిక్‌, (పురజనులు నవల - 19061 


88. నిషి పద్మ, (రాతి వికసించే వద్మం) నవల = 1962 


84 
రిల్‌. 
86. 
87. 
88. 


89. 


90. 
9్ర!. 
92. 
98. 


చిరంతని, (అనంతం) కథలు - 1౪62 
యతి భంగ, (నియమ భంగం) నవల - 1962 
ఏక్సిడెంటు (|[పసమాదం) కథలు - 1962 
సంఘట్‌, (నంఘక్షణ) నాటిక - 1962 


.ఛోటోదేర్‌ భటో భలోగల్ప, (చిన్న పిల్దలశై ఎన్నిక చేయబడిన కథలు) 


కథలు - 1962 
అమర్‌ సాహిత్య బీబన్‌, (నా సాహిత్య జీవితం) రెండవ భాగం 


జ్ఞాపకాలు = 1962 
కన్న, (కన్నీళ్లు) నవల - 1962 


తమాషా, కథలు _ 1968 
కాల్‌ బైశాఖి, (వేసవి తుఫాను) నవల = 19639. 
భారత బర ఒ చిన్‌ (భారతదేశము - చైనా) వ్యానము - 1968 


94. గల్ప పంచశత్క (ఏభయి కథలు) కథలు - 1968 
05. పిక్తి చోరుయి పాథి ఒ కాలో మేయ్యి (ఒక పిచ్చిక - నల్ల పిల్ల 


96. 
97. 
98. 
99. 


నవల - 1968 
అయెన్క (దర్పణం) కథానికలు 1968 


జంగల్‌ ఘర, (అడవిలో కోట) నవల - 1964 
ఛిన్‌మోయి, (ఒక అమ్మాయి పేరు కథలు - 1964 
మంజరి నృత్య నాటిక, నవల - 1964 


160. నం"కేల్‌, (నంశకేతం) నవల - 1964 

101. భుబనపురేర్‌ హోత (భువన పురంలోని నంతు నవల - 1964 
102. బంతరాగ్‌, (వసంత రాగం) నవల = 1964 

108. ఏక్‌తి (పేమేర్‌ గల్బ, (ఒక (పేమ కథ) కథలు - 1965 
104. స్వర్ష మర్త$ (న్వర్గం -భూమి నవల - 1985 

105. విచిత, (విచితం) నవల - 1965 

106. గన్నా బెగమ్క్‌ నవల = 1965 

107. అరణ్య బస్టి, (దావానలం) నవల = 1965 

108. హేర పన్నా, (వ(జం - రత్నం) నవల 1966 
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109. 
110. 
111. 
112, 
118. 
114. 
115. 
116. 
117. 
118. 
119. 
120. 
121. 
122, 
128. 
124. 
1£ల్‌. 
126. 
Let 
128. 
129. 
130. 
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182, 
188. 
184. 


కిషికీరె సంచయన్స్‌ (బాలలకు కథాగుచ్చము) కథలు - 1966 

మహోనగంరి, (ముఖ్యపట్టణం) నవల - 1966 

గురు దక్షిణా నవల - 1966 

తపోభంగ్క, కథలు 

దీపార్‌ _కేమ్‌, (దీప (పేమ) కథలు - 1966 

నారీ రహష్యోమోయి (అర్థంకాని స్రీ) కథలు - 1967 

పంచకన్యా, (ఐదుగురు అమ్మాయిలు) కథలు - 1967 

షుకశారి కథ, (శుక - శారి కథ) నవల = 1967 

షిబినీర్‌ ఆదృష్ట (శివాని అదృష్టం) కథలు - 1967 

షక్కర్‌ వాయి, (నాయిక కరు నవల - 1967 

గోబిన్‌ సింఘేర్‌ ఘోర, (గోబిన్‌ సింగు గుట్టిం) కథలు = 1368 

జయ, (ఒక యువతి పేరు కథలు = 1968 

ఆరోగ్య నికేతన్‌ నాటిక = 1968 

ఏక్‌ పాషా విష్టి, (వర్షపాతం) కథలు - 1969 

మోని బౌద్కి (వదిన మౌని కథలు . 1969 

చోటోదేరె _శేష్టగల్ప, (బాలల ఉత్తమ కథలు) కథలు - 1969 

మిఛిల్‌, (ఊరేగింపు కథలు - 1969 

ఛాయావథ్‌, (పాలపుంత) కథలు 1969 

కాళ్రరా|త్కి నవల = 1970 

రూపషి విహంగినిి (అందమైన పక్షి నవల - 1970 

అభినే్మేతి నవల - 1970 

ఫరియాద్‌ , (ఫిర్యాదు నవల 1971 

రబవీం[దనాధ్‌ ఒ బంగ్లార్‌ వల్లి (రవీందుడు బెంగాలులోని మల్లె 
సీమలు విమర్శనాత్మక వ్యానం - 1971 

ఉనిష్‌ షో ఎకత్తర్‌ (1971) రెండు కథలు 197! 

శతాద్దిర్‌ మృత్యుం (ఒక శతాబ్దం అంతరించింది) నవల = 197! 

కిష్కింధ్యా కాండో, (కిష్కింధా కాండ) పిల్లల నవల - 1972 
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జీవిత సం[గహం౦ 


తారాశంకర్‌ బందోపాధ్యాయ వీరభూమిజిల్లా, లాభవూరులోని తమ 
పూర్వికుల గృహములో 1898 వ నంవత్సరము జూలై నెల 28 వ తేదీన 
జన్మించారు. ఆయన తండి హరదాన బందోపాధ్యాయ 1905 వ సంవత్సర 
ములో స్వర్గన్గులయ్యారు. తల్లి (పభావతీదేవి 1969 వ సంవత్సరములో 
మరణించారు. లాభపూరులోని జాదవ్‌ లాల్‌ ఉన్నత పాఠశాలలో 1906వ 
నంవత్సరములో మెటిక్యులేషను పరీక్షలో ఉత్తీర్ణులయ్యారు. కలకత్తాలో 
సెంటుగ్గావియరు కళాశాలలో ఆయన మొదట' (పవేశించారు. తరువాత దక్షిణ 
సబర్బన్‌ కళాశాలలో చేరారు. కాని అనారోగ్య కారణాల మూలమున 
రాజకీయ కార్యకలాపముల మూలమున ఆయన కళాశాలలో విద్య కొన 
సాగించలేకపోయారు. 

1916 వ సంవత్సరములో ఆయన ఉమాశశిదేవిని వివాహ మాడారు. 
1918 లో ఆయన పెద్దకుమారుడు సనత్‌కుమార్‌ జన్మించాడు. ఆఖరి 
కొడుకు శరత్‌కుమార్‌ 1922లో జన్మించాడు. ఆయన పెద్దకుమార్తె గంగ, 
1924 లో జన్మించింది. రెండవ కుమార్తె, బులు, 1926 లో జన్మించింది. 
ఆఖరి కుమార్తె బని 1982 లో జన్మించింది. ఆ సంవత్సరమే బులు 
మరణించింది. 

1980 లో ఆయన అరెస్టు చేయబడ్డారు. డిసెంబరు నెలలో విడుదల 
చేయబడ్డారు. 1983 లో అయన మొదటి పర్యాయము శాంతినికేతన్‌లో 
టాగోరును కలుసుకున్నారు. ఆయన మొదటి నవల్క “జైతాలి ఘూర్నిి ఆ 
సంవత్సరమే |వచురించబడింది. 

1985 లో లాభపూరు (పజలు ఆయనకు ఘననన్మానము చేసారు. 
1987 లో రెండవ పర్యాయము వారు ఆయనను నన్మానించారు. 1940 లో 
కలకత్తాలోని బాఘ్‌ బకారులో ఒక ఇల్టు అద్దెకు తీసుకుని తమ కుటుంబాన్ని 
పిలిపించుకున్నారు. 194! లో కలకత్తా శివార్లలోవున్న బారనాగోరుకు 
తమ నివాసము మార్చారు. 1912 లొ నీకభూమి జిల్లా సాహిత్య నమ్మేళన 
ములో సాహితీ విభాగానికి అధ్యక్షత వహించారు. 1942 లోనే ఫాసిస్టు 
వ్యతిరేక రచయితల, కళాకారుల సంఘానికి అధ్యక్షులుగ వ్యవహరించారు, 
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1944 లో కాన్పూరు (పవాొసి సాహిత్య నమ్మేళనములో సాహితీ విభాగానికి 
అధ్యక్షత వహించారు. 1947 లో కలకత్తాలో జరిగిన (పవాసి సాహిత్య 
సమ్మేళనములో (పొరంభోవన్యానము చేసారు. ఆ నంపత్సరమే బొంబా 
యిలో జరిగిన [వవాసి సాహిత్య సమ్మేళనము రజతోత్సవాలలో సాహితీ 
విభాగానికి అధ్యక్షులుగ వ్యవహరించారు. 1947 లోనే కలకత్తా విశ్వవిద్యా 
లయము ఆయనకు శరత్‌ స్మారక పతకము బహూకరించింది. 1947 వ 
సంవత్సరము జూలై నెలలో ఆయన ఏభయవ జన్మదిన సందర్భముగ 
జెంగాలులోని రచయితలు ఆయనను మహావైభవముగ సన్మానించారు, 
1948 లో తాలపార్కులో తాను నిర్మించుకున్న నూతన గృహములో 
ఆయన [(వవేశించారు. 

1951 లో రష్యాను సందర్శి చమని వచ్చిన ఆహ్వానాన్ని ఆయన 
అంగీకరించలేదు. 1932 లో ఆయన రాష్ట్ర శాసన నభ నభ్యులుగ నియ 
మింప బడ్డారు. 

1954 లో ఆయన తమ మాతృమూర్తినుండి దీక్ష స్వీకరించారు. 
1955 లో పశ్చిమ బెంగాలు పవభుత్వము ఆయనకు రవీంద స్మారక వత 
కాన్ని (పదానము చేసింది. 1956 లో భారత [(వభుత్వము చైనా రచయిత 
లు.మాన్క్‌ వర్థ్యంక్యుత్సవాలలో పాల్గొనటానికి ఆయనను చైనా వంపిం 
చింది, కాని అనారోగ్య కారణమువలన ఆయన రంగూన్‌ నుండి తిరిగి 
వచ్చేయవలసి వస్తుంది. ఆ సంవత్సరమే ఆయనకు సాహిత్య అకాదెమి 
బహుమతి అభించింది. 1957 లో చైనా (పభుత్వ ఆహ్వానము మై ఆయన 
చైనాలో పర్యటించారు. 1958 లో ఆ(ఫికా - ఆసియా రచయితల నమా 
వేశానికి ఏర్పాట్లను పర్య వేక్షించ టానికి రమ్యా వెళ్లారు, అడే సంవత్సరము 
ఆ(ఫికా - ఆసియా రచయిత నమావేశానికి భారత (వతినిథి వర్గానికి నాయ 
కలుగ ఆయన తాస్కెంటు వెళ్ళారు, 

1959 లో కలకత్తా విశ్వవిద్యాలయమునుండి ఆయనకు జగత్తరిణి 
న్వర్లపతకముూ లభించింది. అదే సంవత్సరము మదానులో జరిగిన అఖిల 
భారత రచయితల సమావేశానికి ఆయన. అధ్యక్షత వహించారు. 1960 లో 
ఆయన రాష్ట్రుశానన సభ నభ్యులుగ వదవీవిరమణ చేసారు .భారత రాష్ట్ర 
వలి ఆయనను పార్ణమెంటు సభ్యులుగ నియమించారు. ఆగౌరవాన్ని పురన్క 
రించుకునీ, హౌరా నమీవవణ॥లోని బాం[తా పొంత నివానులు ఆయనకు 
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సన్మానము చేసారు. ఆ సంవత్సరమే లాభవూరు వొనులు ఆయనకు 
మూడవసారి సన్మానము చేసారు. 1962 లో భారత (పభుత్వము ఆయనకు 
“పద్మశ్రీ (పడానము చేసారు. ఆ సంవత్సరము ఆయన అల్పుడు శాంతి 
శంకర ముఖర్జీ మరణించారు. ఈ హశాన్మరణము ఆయనకు అపరిమిత 
మైన విషాదాన్ని కలిగించింది. ఆ విషాదమునుండి దృష్టిని మరల్చుకోవ 
టానికి ఆయన చిత్రలేఖనము, కొయ్యతో ఆటవస్తువులు తయారు చేయుట 
మొదలు పెట్టారు. 1968 లో ఆయనకు శిశిర్‌ కుమార్‌ బహుమతి లభించింది. 
1966 లో ఆయన పార్లమెంటు సభ్యునిగ ప పదవీ విరమణ చేసారు. అదే 
సంవత్సరము నాగపూరు వంగ సాహిత్య సమ్మేళనానికి అధ్యక్షత వహిం 
చారు. 1987 లో ఆయన జ్ఞానపీ ఠఈ బహుమతిని అందుకున్నారు. ఈ సంద 
ర్భములో కలకత్తా కార్పొ శేషనువారు ఆయనకు ఘననన్మానము చేసారు. 
ఆయన డెబ్రైయవ జన్మదినోత్సవ సందర్భములో వళ్చిమ బెంగాలు 

[జలు “మహాజతి సదన్‌” లో ఆయనకు అపూర్వ సన్మానము చేసారు. 
1968 లో భారత (పభుత్వము ఆయనకు “పద్మభూషణ్‌” (పదానము 
చేసింది. ఆ సంవతృరములోనే కలకత్తా విశ్వవిద్యాలయము, జొదవవూరు 
విశ్వవిద్యాలయము ఆయనకు గౌరవ డాక్టరేటు వట్టాల నిచ్చి గౌరవించాయి. 
1969 వ సంవత్సరములో ఆయనకు సాహిత్య అకాదెమి గౌరవ నభ్యత్వము 
లభించింది. ఆ సంవత్సరమే ఆయన వంగ సాహిత్య పరిషత్తుకు అధ్యక్షులు 
అయ్యారు. సాహిత్య తై9మాసిక పత్రిక “శతరూవి, నంపాదక వర్గానికి 
అధ్యక్షులుగ కూడ నియమింపబడ్డారు. 1970 లో ఆయనకు లాభపూరు 
[పజలు నాల్లవ పర్యాయము సన్మానము చేసారు. 1971 లో విశ్వభారతి 
విశ్వవిద్యాలయము వారి ఆహ్వానముమై నృపేందచం[ద స్మారకోపన్యాసాలు 
ఇచ్చారు. కలకత్తా నిశ్వవిద్యాలయమువారు ఆయనను ద్విజేం్య్యదలాల్‌ రాయ్‌ 
స్మారకోపన్యాసముల నీయవలసినదిగ ఆహ్వానించారు. 

1971 వ సంవత్సరము జూలై నెలలో నాసికారం[ధము దవడ 
ఎముకలలోను “సైనుస్‌? అనే వ్యాధితో బాధపడటం మొదలుపెట్టారు 
ఆగస్టు 18 వ తేదీన అకస్మాత్తుగ ఆయన తెలివి కోల్పోయారు. అయితే 
ఆ సాయంతానికి మళ్లీ తెలివిలోకి వచ్చారు. సెకైంబరు 17వ తారీఖు వరకు 
ఆయన కులాసొగానే వున్నారు. మళ్లీ వ్యాధి “తిరగ'జెట్టింది. సెసపెంబరు 
17 వ జ్లేదీన వభొక సమయములో తారాశంకర్‌ “ పరముదించారు, 


ఆయన అంతః కియలు జతర కలకత్తాలోని నిమల శ్మశానవాటికలో ఆయన 
సెల్గకుమారుడు, 'సనత్‌ కుమారో బంద్యోపాధ్యాయ నిర్వహించారు, 


